
  
    
      
    
  


  
    
      


      


      


      


      Als Meg Amberley onderweg naar Schotland wordt overvallen door een sneeuwstorm, klopt ze aan bij een willekeurig landhuis. Daar leidt Cade Byron - gekweld door het verleden - een teruggetrokken bestaan. De norse lord zit dan ook bepaald niet te wachten op gezelschap. Maar ondanks de extreme kou ontdooit Cade gaandeweg dankzij de stralende aanwezigheid van Meg, die op haar beurt geïntrigeerd is door haar mysterieuze gastheer.


      Als de logeerpartij Megs reputatie ernstig dreigt te schaden, stelt Cade een schijnverloving voor. Hij gaat echter steeds meer opzien tegen het moment dat Meg een geschikte huwelijkskandidaat vindt...
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      Northumberland, februari 1809


      


      Cade Byron dronk zijn glas whisky in één keer leeg en pakte de fles van het tafeltje naast zijn fauteuil. Hij schonk een flinke hoeveelheid drank in zijn glas en sloeg dit weer net zo snel achterover. De alcohol brandde op zijn tong en in zijn keel. Hij leunde vermoeid met zijn hoofd tegen de rugleuning, deed zijn ogen dicht en wachtte tot de sterkedrank begon te werken. Met een beetje geluk zou de alcohol de pijn in zijn been verzachten.


      Stom been, vloekte hij in stilte. Hij probeerde niet te veel te denken aan de niet goed genezen wond in zijn rechterdij. Zijn been speelde altijd op als het regende, of zoals vandaag, als het sneeuwde.


      Hij kon altijd nog het laudanum nemen dat hij van die kwakzalver had gekregen, maar hij had een hekel aan dat spul. Hij wilde het eigenlijk liever helemaal niet gebruiken vanwege het effect dat het op hem had. Het verdovende middel bedwelmde hem zo erg dat de wereld om hem leek te draaien als een fantastische, onsamenhangende droom. Als de eerste roes afnam voelde hij zich versuft, afgestompt en verdwaasd. Drank was op de lange termijn net zo schadelijk, maar het verzachtte tenminste zijn pijn zonder zijn persoonlijkheid aan te tasten en - nog belangrijker - zonder hem zijn zelfbeheersing te ontnemen.


      Hij wist maar al te goed hoe het voelde alle controle te verliezen. Om geen eigen wil te hebben, terwijl je op het randje van een afgrond balanceerde en op het punt stond het op te geven, je over te geven, om te smeken, om je meest heilige eed te verbreken en zo een einde te maken aan de kwelling.


      Hij werd misselijk bij die herinneringen. Hij wilde ze wanhopig graag even vergeten en stak zijn hand weer uit naar de fles. Zijn hand beefde toen hij een flinke hoeveelheid whisky inschonk en het vervolgens meteen opdronk. Een kalmerende gloed verspreidde zich door zijn lijf. Natuurlijk was dat gevoel kunstmatig en tijdelijk, maar desalniettemin uiterst welkom. Het enige waar hij nu nog naar snakte was rust.


      Ja, dát wilde hij: met rust worden gelaten.


      Dat was dan ook precies wat hij tegen Edward, zijn oudste broer, had gezegd toen die een week geleden op bezoek was gekomen, vastberaden om hem uit zijn isolement te halen en hem mee terug te nemen naar de familie. En in het geval van de Byrons was dat een heel grote familie.


      'Je hebt je lang genoeg afgezonderd', had Edward gezegd, terwijl hij door de studeerkamer ijsbeerde. 'Het is nu een halfjaar geleden. Wordt het niet eens tijd dat je weer gewoon mee gaat draaien?'


      'De aarde draait anders ook gewoon door zonder mij', had hij laconiek geantwoord.


      Edward had zijn zwarte wenkbrauwen gefronst, waardoor hij een heel dreigende uitstraling kreeg.


      'Nou, met moeder gaat het niet goed. Ze maakt zich zorgen. Helemaal omdat je niet op haar brieven reageert.'


      Cade woelde met zijn vingers door zijn haar. 'Ik lees haar brieven. Zeg dat maar, en ook dat ik ze... op prijs stel. Zeg haar dat ik van haar hou. Meer heb ik momenteel niet te bieden.'


      'Ik weet wat je in Portugal hebt meegemaa-'


      'Echt waar?' had Cade mat gevraagd.


      Edward had schuldbewust zijn ogen neergeslagen. 'Ik weet genoeg. En daarom heb ik je ook de ruimte gegeven. Ik vond dat je tijd nodig had om te rouwen en het te verwerken. Maar het begint er nu op te lijken dat je alleen maar rouwt, zonder aan de verwerking te beginnen. Je ziet er niet uit, Cade. Ga mee naar Clybourne. Dan ben je onder de mensen, bij je familie. Kom naar huis.'


      Heel even had Cade Edward zijn zin willen geven, maar toen bedacht hij zich. 'Ik bén thuis. Dit is mijn landgoed. Dat heb ik tenminste begrepen toen het testament van oom George werd voorgelezen. Als dat alles is, Excellentie, stel ik voor dat we nu gaan eten voordat het koud wordt.'


      Cade had geweten dat Edward het niet zonder slag of stoot zou opgeven en hij kreeg gelijk. Maar drie dagen later had Edward hem nog steeds niet op andere gedachten kunnen brengen en had hij het opgegeven. Hij was in zijn koets gestapt en weggereden.


      Cade wist dat hij zijn broer had verjaagd - uit zijn huis en zijn leven. En dat was precies zoals hij het wilde. Hij wilde alleen zijn. Alleen zijn en met rust worden gelaten.


      Hij pakte de fles weer, schonk nog eens in en de laatste druppels whisky gleden een voor een in zijn glas. Hij zette de lege fles neer en bracht het glas naar zijn lippen.


      Op dat moment ging de deur van de studeerkamer geluidloos open en glipte een kleine oude man met een bos wit haar de kamer in. Cade keek even op en legde zijn hoofd weer tegen de hoge rugleuning, zijn ogen gesloten.


      "Vraag Harvey of hij nog wat brandhout brengt, Beaks", zei Cade zacht. "En breng nog een fles, deze kan weg."


      "Goed, milord. O, en u heeft bezoek." De oude man schuifelde stil de kamer uit en het leek alsof hij er nooit was geweest.


      Cade fronste zijn voorhoofd. Wat had Beaks gezegd? Iets over bezoek? Nou, als er iemand zo dom was om naar zijn huis te komen, dan konden ze zo weer vertrekken. Hij wilde de fles weer pakken en vloekte toen hij zich herinnerde dat die leeg was.


      Er klonk een zacht geruis bij de deur. Hij draaide zijn hoofd in de richting van het geluid en ving een glimp op van een in het grijs geklede vrouw. Ze bleef onzeker bij de deur staan. Hij kon haar goed bekijken in het zachte schijnsel van het haardvuur. Ze was slank en had een smal gezicht. Haar haren hadden de kleur van maneschijn, haar ogen waren het zachte, zilverachtige blauw van een in mist gehuld meer. Haar wangen en lippen staken roze af tegen haar blanke huid.


      Heel even vroeg hij zich af of ze een door drank geïnspireerd hersenspinsel was. Haar sprookjesachtige schoonheid was haast onwerkelijk; hij werd er poëtisch van. Maar toen ze nog een paar passen naar voren deed, gleed er een hoopje sneeuw van haar praktische bruine laarsjes waardoor duidelijk werd dat ze net zo echt was als hij.


      Cade verstevigde zijn greep om zijn glas. "Wie ben jij, verdorie?"


      Meg Amberley trok haar wollen mantel wat dichter om zich heen en onderdrukte de neiging vlug weg te rennen. Ze kon niet zeggen dat ze niet was gewaarschuwd voor de ontvangst die haar te wachten stond.


      'Milord wil geen bezoek', had de oude bediende gezegd toen hij eindelijk had opengedaan; ze had al een tijdje buiten in de kou op de voordeur staan kloppen. 'Gaat u maar weg.'


      Maar ze konden niet meer verder rijden met de koets, niet nu de sneeuw alles aan het zicht onttrok. Toen de wielen van haar reiskoets niet zo ver van het grote huis bijna van de weg waren gegleden had ze geweten dat ze onderdak móésten zoeken. En hier zouden ze nu hoe dan ook moeten schuilen!


      Maar eerst had ze toestemming van de eigenaar nodig om te kunnen blijven. En het leek erop dat de man in kwestie een groter obstakel zou vormen dan het weer. Ze had wel ergere dingen meegemaakt in haar leven, dacht ze. Deze man kon ze ook wel aan.


      Het zou natuurlijk wel heel fijn zijn als ze hem ook daadwerkelijk kon zien.


      Het was bijna donker in de kamer en de zachte gloed van het haardvuur droeg niet veel bij aan een prettige kennismaking. Hij was in het voordeel: zij stond in het licht, dus hij kon haar goed bekijken. Maar hij zat in het donker en zij kon alleen de vage contouren van zijn lange lichaam zien. En van zijn laarzen, waar zo te zien een paar indrukwekkend grote voeten in zaten.


      Ze ademde even diep in. Ze rook leer en brandend hout, een aardse combinatie, samen met nog een andere geur die zowel scherp was als zoet - de geur van alcohol.


      "Nou?" vroeg hij ruw.


      Meg schrok van zijn toon en huiverde. Een heer zou eigenlijk moeten gaan staan in de aanwezigheid van een dame. Maar hij gedroeg zich op het moment niet echt als een heer, ook al had ze zijn bediende een titel horen gebruiken.


      "Meisje, heb je ook nog een naam of kun je soms niet praten?"


      Ze hief haar kin. "Natuurlijk wel. Heel goed zelfs."


      "Mooi. Geef dan maar antwoord op mijn vraag. Hoe heet je?"


      Ze fronste haar voorhoofd en vouwde haar gehandschoende handen. "Ik ben Meg, eh... Ik ben juffrouw Margaret Amberley."


      "Nou, Meg, eh... juffrouw Margaret Amberley, waarom stoor je me?"


      Ze verstijfde, maar ze liet zich niet beledigen door zijn spottende reactie. "Ik kom om onderdak vragen. Mijn, eh... nichtje en ik kunnen niet verder rijden. De wegen zijn door de sneeuw te verraderlijk geworden. We zijn zojuist bijna van de weg af gegleden met de koets en daarom ben ik nu hier."


      "Je nicht? Waar is zij dan?"


      "Eh... Zij wacht in uw salon."


      In werkelijkheid was haar 'nicht' haar kamermeisje, maar omdat ze alleen reisde had ze besloten voor de veiligheid en het decorum te doen alsof ze keurig een reisgezel bij zich had. Opeens was ze daar blij om.


      Het houtvuur knetterde. "Dit is privé-eigendom", zei hij bot. "Ik bied geen onderdak."


      Toen hij verder niets zei, besefte ze dat wat hem betreft het gesprek voorbij was. Haar mond zakte van verbazing open. "Maar u verwacht toch niet dat we in dit weer verder kunnen reizen?"


      "Er is een paar kilometer verderop een herberg. Probeer die maar eens. Nou, waar blijft die verduivelde Beaks met mijn fles?"


      Ongeloof en ontzag voor het weer gaven haar de moed weer te spreken. "Milord, alstublieft. De storm wordt steeds heviger. U kunt ons toch niet zomaar op straat zetten?"


      "Ik zal er niet wakker van liggen, hoor."


      Ze tuurde met samengeknepen ogen naar de schim in de stoel. Ze wenste nog eens dat hij het fatsoen had zichzelf te laten zien. "Mogen we dan tenminste vannacht hier blijven? Mijn mei-, eh... mijn nicht en ik zullen u niet tot last zijn. Dat beloof ik."


      "Je bent me al tot last."


      "Maa-"


      "Niks maar. Nou, jongedame, ga weg en laat me met rust."


      Ze was zo geschokt door zijn botte bevel dat ze even sprakeloos bleef staan. "Dus u wilt ons zó de sneeuw en de kou in sturen? Een wisse dood tegemoet?"


      Hij snoof verachtelijk. "Van een beetje sneeuw gaat niemand dood. Hoeveel ligt er? Eén centimeter, twee?"


      "Nee, milord. Er ligt ten minste vijftien centimeter en er valt steeds meer bij."


      "Zoveel? Dat kan niet. De laatste keer dat ik keek lag er maar een dun laagje."


      Ze trok haar wenkbrauwen op. "Dan heeft u al een tijd niet meer naar buiten gekeken."


      Hij stond mopperend langzaam op.


      Ze drukte haar hand op haar bonzende hart en keek gespannen toe toen hij in het licht ging staan.


      Hij was lang, langer dan een meter tachtig, en hij was slank. Hij had brede schouders en een brede borst, en zijn armen en benen waren gespierd. Toch leek hij wat aan de magere kant te zijn; zijn witte linnen hemd en bruine broek waren iets te groot, waardoor ze zich afvroeg of hij de afgelopen tijd misschien onverwacht was afgevallen.


      Hij zag bleek onder zijn van nature gebronsde huid, zijn heldere groene ogen staken er fel tegen af en zijn golvende kastanjebruine haar zat in de war. De rest van zijn hoekige, knappe gezicht gaf een vastberaden indruk. Het geheel straalde een aardse, bijna sensuele kracht uit.


      Hij was adembenemend, letterlijk adembenemend. Toen zag ze iets waardoor ze ineenkromp van medeleven.


      Hij droeg geen cravate en de bovenste knoopjes van zijn overhemd stonden open, waardoor ze iets kon zien wat normaal bedekt zou zijn geweest. Op zijn keel had hij een litteken, een gruwelijke streep. De wond was bijna helemaal genezen, maar hier en daar nog roze.


      Ze keken elkaar aan tot hij zich afwendde en naar het raam aan de andere kant van de kamer liep. Of liever, strompelde. Ze schrok van zijn moeizame tred.


      Hij leunde naar voren en probeerde door het raam naar buiten te kijken. Hij veegde met zijn hand over het beslagen glas en probeerde het nog eens. Hij vloekte zacht en schoof toen maar het raam omhoog. Een ijzige wind gierde door de kamer, de donkergroene fluwelen gordijnen bolden op. Sneeuw dwarrelde in het rond toen hij zijn hoofd en schouders naar buiten stak.


      Was hij soms gek? Ze trok haar mantel nog dichter om zich heen. Hij leek de kou niet te voelen, zijn hemd wapperde om hem heen en zijn haar werd door de war geblazen. Hij leunde tegen het raamkozijn, terwijl de storm om hem heen raasde. Opeens had hij kennelijk zijn grens bereikt, want hij deed abrupt een stap naar achteren en ging rechtop staan. Sneeuwvlokken en ijs glinsterden in zijn schitterende donkerbruine haar.


      "U heeft gelijk", gaf hij met tegenzin toe. "Er ligt een flink pak sneeuw. Dat zou mij er persoonlijk niet van weerhouden om verder te reizen, maar een dame zal het wel eng vinden."


      "Iedereen met ook maar een greintje gezond verstand zou het eng vinden!" antwoordde ze bits. Er blies weer een windvlaag door de kamer waardoor ook het laatste beetje warmte dreigde te verdwijnen. Huiverend repte ze zich naar de andere kant van de kamer, duwde hem opzij en schoof met een ferme klap het raam dicht. Ze draaide het slot dicht om alle kou buiten te sluiten. Ze keek hem aan en trok verbaasd haar wenkbrauwen op toen ze de grijns op zijn gezicht zag.


      "Koud?" vroeg hij.


      Ze knikte. "U moet het ook koud hebben."


      "Ik ontdooi wel weer als Beaks me die whisky brengt. Dus ik neem aan", zei hij met tegenzin, "dat dat betekent dat je zult blijven."


      "Ja, als dat mag", zei ze zacht. Ze was zich erg bewust van zijn nabijheid, kon de smeltende sneeuwvlokken in zijn haar zien zitten. Ze bedwong de neiging ze weg te vegen, haar hart sloeg al sneller bij de gedachte dat ze hem zou aanraken.


      Hij verbrak het oogcontact met een zachte grom en liep naar zijn stoel. "Zeg tegen Beaks dat hij kamers voor jou en je nicht klaarmaakt. Jullie kunnen vannacht blijven en dan morgen weer vertrekken."


      Ze beefde, maar ze wist niet of het ook maar iets met de temperatuur te maken had. "D-dank u, milord."


      Hij gromde nog eens, terwijl hij ging zitten. Nu klonk hij ironisch. Hij legde zijn benen voor zich op het voetbankje, legde zijn hoofd tegen de rugleuning van de stoel en deed zijn ogen dicht.


      Wat hem betrof kon ze gaan. Ze draaide zich om en liep naar de deur. Daar bleef ze even staan en keek over haar schouder. "Milord?"


      Hij gaf geen antwoord.


      "Het spijt me, milord", drong ze vastberaden aan, "maar ik bedacht net dat onze eerdere kennismaking nogal eenzijdig was. U weet hoe ik heet, maar ik weet helaas niet hoe u heet."


      Uiteindelijk deed hij zijn ogen open. "Byron. Cade Byron."


      "Ah. Aangenaam, lord Byron."


      "Nee, niet lórd Byron. Ik ben niet die verdraaide dichter. Byron is mijn achternaam en ik ben lord Cade. Hebben jullie verder nog iets nodig?"


      "Op het moment niet... Byron, Cade Byron", zei ze op dezelfde spottende manier als hij haar naam had gezegd.


      Zijn ogen glommen geamuseerd, maar hij lachte niet. Hij deed zijn ogen weer dicht en Meg kon gaan.
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      Cade werd de volgende ochtend wakker van het geluid van zachte vrouwenstemmen op de gang vlak buiten zijn slaapkamer. Dat konden alleen de werksters zijn die twee keer in de week het huis kwamen schoonmaken, dacht hij slaperig. Maar zij waren over het algemeen stil, helemaal in dit deel van het huis. Het verbaasde hem eigenlijk dat ze er vandaag waren, gezien de storm. Ze konden toch verdorie op een andere dag komen stoffen en poetsen!


      Hij ging rechtop in bed zitten en kreunde van de pijn die door zijn hoofd schoot. Ongetwijfeld het gevolg van de grote hoeveelheid alcohol die hij gisteravond tot zich had genomen. Hij wachtte even tot de pijn was weggetrokken en trok bij het opstaan zijn kamerjas aan. Op blote voeten liep hij naar de deur en trok die open.


      Hij bleef stokstijf staan toen hij zijn onverwachte gasten, Meg Amberley en haar onbekende nicht, zag staan. De nicht sperde haar fletse bruine ogen wijd open en bekeek hem ondeugend even van top tot teen. Toen sloeg ze haar hand voor haar mond en giechelde. Juffrouw Amberley keek hem aan met een blos op haar wangen, maar ze wendde haar blik niet af.


      "Goedemorgen, milord" zei ze met een vriendelijke glimlach. "Storen we u?"


      Dat kon je wel zeggen, ja. Vanaf de eerste keer dat hij haar had gezien had ze hem gestoord. Hij kende haar nog geen dag en zijn leven stond al op zijn kop.


      Onwillekeurig viel hem op hoe glad haar huid was en hoe schitterend haar onschuldige blauwe ogen waren. Haar lichtblonde haren waren in een wrong gedraaid en ze droeg een zwarte wollen jurk die haar schoonheid niet kon verbergen.


      Hij rook bloemen, een lichte, zoete geur die precies bij haar paste, waardoor hij naar haar toe wilde leunen om de geur beter in zich op te nemen. In gedachten stelde hij zich voor dat hij met zijn lippen over haar hals streek om te kijken of haar huid echt zo zijdezacht was als hij eruitzag. Zijn bloed stroomde abrupt omlaag waardoor hij er zich zeer bewust van werd dat hij naakt was onder zijn kamerjas.


      Waar was hij in 's hemelsnaam mee bezig, vroeg hij zich af. Dromen over een onbekend meisje dat hij niet in huis wilde hebben. Wat mankeerde hem? Hoe kon hij zelfs aan een andere vrouw denken, terwijl Calida nog maar net in haar graf lag? Zijn ontluikende verlangen verdween als bij toverslag. Hij fronste zijn wenkbrauwen en keek Meg aan met een blik die haar hopelijk snel zou doen doorlopen.


      "Vergeef me", zei ze in plaats daarvan, "sta me toe u mijn nicht voor te stellen: juffrouw Amy Jones."


      Hij keek het andere meisje kort aan en neeg even zijn hoofd. "Juffrouw Jones."


      Het meisje giechelde en maakte snel een knix. Ze was kennelijk te verlegen om iets te zeggen.


      "Juffrouw Jones en ik wilden net gaan ontbijten", zei juffrouw Amberley. "Maar we weten niet precies waar we de ochtendkamer kunnen vinden."


      "De eetkamer is beneden aan de achterkant van het huis. Ik heb geen ochtendkamer."


      "O. Nou, de eetkamer is ook prima." Ze zweeg even, haar blik gleed subtiel over zijn verwarde haar en ruwe baard. Hij keek nog kwader.


      "Komt u ook nadat u zich heeft aangekleed, milord?"


      "Nee."


      Haar blonde wenkbrauwen schoten omhoog. Even leek het alsof ze nadacht over een gepaste reactie. Toen haalde ze haar schouders op. "Zoals u wilt. Dan laten we u verder slapen."


      Haar nichtje had nu echt pretogen en giechelde nog eens. Hij negeerde haar en richtte zijn aandacht op Meg. "Geniet van het ontbijt en ik wens jullie verder een goede reis."


      "O, u heeft duidelijk weer niet uit het raam gekeken."


      "Wat?"


      "Het sneeuwt nog steeds. Alles is buiten wit en volgens mijn koetsier zijn de wegen totaal onbegaanbaar. Mijn excuses, maar ik ben bang dat we nog langer gebruik moeten maken van uw gastvrijheid."


      Hij draaide zich met een ruk om, beende naar het raam en trok het gordijn open. "Verdomme!" Zoals ze al had gezegd ging de wereld schuil onder een dikke laag sneeuw en er kwam nog steeds meer bij.


      Hij draaide zich weer om en liep naar haar toe. Hij verwachtte half en half dat ze beledigd zou zijn door zijn grove taalgebruik. Of misschien stond ze wel op het punt elegant ineen te zijgen zoals sommige dames zouden doen. Meg leek echter niet onder de indruk te zijn. Hij dacht eigenlijk zelfs een zweem van een glimlach om haar lippen te zien.


      "Heeft u misschien toch trek in ontbijt, milord?" vroeg ze heel onschuldig.


      Hij gromde. Verder zei hij maar niets.


      Ze maakte een elegante knix en gebaarde toen naar haar nicht om hetzelfde te doen. Het meisje gehoorzaamde, maar was beduidend minder elegant dan Meg.


      "Tot de volgende keer, milord", zei Meg. "Bij de lunch misschien?"


      "Goedendag, juffrouw Amberley."


      Hij liep zijn kamer weer in en deed de deur vrijwel geluidloos achter zich dicht. Hij wachtte tot hij de dames door hoorde lopen, trok zijn kamerjas uit en kroop weer onder de inmiddels koude lakens.


      Hij stompte eens tegen zijn kussen en mopperde zacht op ongewenste gasten en verdraaide sneeuwstormen. Hij draaide zich nog eens om en deed zijn ogen dicht.


      Maar het duurde nog een tijdje voor hij weer in slaap viel.


      


      "Heeft u verder nog iets nodig, juffrouw?" vroeg Megs kamermeisje. "Anders zou ik graag even naar mijn mooie kamer gaan. Ik geniet er zó van, al is het maar voor even."


      Meg zat in een comfortabele fauteuil voor de haard in de salon en keek op van haar borduurwerk. "Natuurlijk, Amy. Ga maar. Maar vergeet niet waar we het over hebben gehad."


      Het meisje fronste even haar voorhoofd. "O, u bedoelt dat ik uit de buurt van milord blijf en niet met hem praat als ik hem toevallig zie? Maar dat lijkt me niet zo moeilijk, we hebben hem de hele dag niet gezien."


      "Ja, hij houdt zich wel schuil, hè?" zei Meg. Ondanks haar voorstel dat lord Cade samen met hen zou lunchen, was hij niet komen opdagen. "Maar toch, je gaat nu door voor mijn nicht en als je allerlei wilde verhalen vertelt, komt hij misschien achter de waarheid."


      "En dan is er nog mijn accent. Ik klink niet zoals u. Een deftige heer als hij merkt dat misschien."


      "Precies", zei Meg, terwijl ze een glimlach onderdrukte.


      Toen Amy weg was, ging Meg door met borduren. Haar gedachten bleven naar lord Cade gaan, dat was al vanaf haar aankomst gisteren zo.


      Tijdens een gesprek met de oude Beaks eerder op de dag was ze te weten gekomen dat hij inderdaad wakker was en dat hij weer in zijn bibliotheek zat. Kennelijk had hij zich daar teruggetrokken met een bord eten en een borrel, met het bevel dat hij niet gestoord wilde worden.


      Ze nam zich voor om haar goede humeur niet laten bederven door zijn ongastvrije gedrag. Ze trok de naald door de stof, de donkerblauwe draad glom in het zwakke middaglicht. Als hij zich wilde verstoppen, dan was dat zijn goed recht, dacht ze. Het was zijn huis, zijn domein, en zij was de indringer.


      Maar je zou toch mogen verwachten dat hij iets toegeeflijker was. Het was duidelijk overmacht. Aan het weer kon niemand iets doen - zelfs geen ongelooflijk knappe aristocraat met een duivels temperament! En daarom zouden ze er zolang het noodweer aanhield het beste van moeten maken.


      Zij was wel gewend aan onverwachte situaties. In haar jeugd was ze samen met haar ouders verhuisd van de ene havenstad naar de andere vanwege het werk van haar vader, die marineofficier was. Dan leerde je wel je aan te passen, en nieuwe situaties en mensen te accepteren. Sommige mensen zouden zeggen dat het een zwaar leven was, maar zij had het nooit erg gevonden dankzij de liefde en stabiliteit waarmee haar ouders haar omringden.


      Maar vijfjaar geleden was alles opeens veranderd. Tot ieders verbazing en vreugde was haar moeder, na jarenlang onvruchtbaar te zijn geweest, weer in verwachting. Iedereen vond het een wonder. Een zegen, zelfs.


      Maar toen sloeg het noodlot toe. Ondanks de probleemloze zwangerschap ging het bij de bevalling helemaal mis, en moeder en kind stierven enkele uren na elkaar.


      Meg had zich verdoofd van verdriet aan haar vader vastgeklampt. Niemand had het hem kwalijk genomen als hij zijn dochter naar familie had gestuurd. Maar hij had haar bij zich gehouden. Hij wist dat hij en Meg elkaar na het verdriet over het overlijden van haar moeder en broertje harder nodig hadden dan ooit. En dus had kapitein Amberley zijn schip verruild voor een kantoor, hoezeer hem dat ook aan het hart ging. Hij had een promotie bij het admiraliteitshof aangenomen zodat ze bij elkaar konden blijven.


      Maar nu was papa ook overleden en was Meg op weg naar een oudtante die ze nog nooit had gezien. Ze zuchtte en stak haar naald weer in de stof. Hoe zou haar oudtante zijn en hoe afgelegen was haar huis in Schotland eigenlijk? Zonder de storm was ze daar misschien nu al geweest. Tot ze haar reis kon voortzetten zou ze er maar het beste van moeten maken, met name van de omgang met haar heetgebakerde gastheer.


      Megs handen vielen stil toen ze weer aan Cade Byron dacht. Ze huiverde, net als die ochtend toen ze hem onverwachts zo schaars gekleed was tegengekomen. Het zouden verboden moeten zijn dat een man er zo goed uitzag in een dunne zijden kamerjas, en al helemaal zo vroeg op de ochtend. Zo stoer en mysterieus, hij had haar de adem benomen. Zelfs met, of misschien juist door zijn verwarde kastanjebruine haar en donkere baard, alsof hij zo uit bed was gekomen, had hij er ongelooflijk knap uitgezien. Als hij er al zo aantrekkelijk uitzag als hij gewond en moe was, durfde ze er niet aan te denken hoe hij eruit zou zien als hij helemaal fit was.


      Ze moest meteen aan zijn zere been denken en aan het vreemde litteken op zijn keel. Hoe zou hij daar aan zijn gekomen? Zijn bedienden lieten niets los, al had ze natuurlijk niet echt geprobeerd hen te ondervragen. Dat was niet netjes. Ze had ook niets gevraagd over zijn pijn, maar de lege fles drank die ze gisteravond had gezien sprak boekdelen. Ze had in haar jeugd genoeg soldaten gezien die hun toevlucht zochten tot alcohol om hun pijn en zorgen te verzachten.


      Maar het ging haar eigenlijk allemaal niets aan. Ze kon zich maar beter niet te veel aantrekken van hem en zijn problemen. Ze zou hier toch niet lang zijn en Cade Byron was gewoon een interessante tussenstop op haar reis naar het noorden.


      


      Het stopte pas met sneeuwen op de derde ochtend van haar verblijf. Het was een heldere, zonnige dag, maar na een blik uit het raam wist ze dat ze nog wel een tijdje zou moeten blijven. Lord Cade besefte dat kennelijk ook, aangezien zijn slaapkamerdeur hard dicht knalde, een duidelijk teken van zijn frustratie. Zoals gewoonlijk zag ze haar gastheer niet en ze at alleen in de eetkamer.


      Op de vierde dag had ze er genoeg van. Ze was haar borduurwerk spuugzat en de boeken die ze had meegebracht had ze inmiddels al twee keer gelezen. Ze wist dat er meer boeken in het huis waren. Het probleem was dat ze in Cade Byrons bibliotheek stonden en daar was ze niet welkom.


      Nou, dan had hij gewoon pech! Hij kon brommen wat hij wilde, maar dat zou niets aan de zaak veranderen.


      Maar toen ze door de hal liep waar Beaks haar die eerste middag had rondgeleid, werd ze toch zenuwachtig.


      Ze klopte op de deur en draaide toen de deurknop om met de gedachte dat als ze niet om zijn toestemming vroeg, hij die ook niet zou kunnen weigeren - tenminste niet tot ze al in de kamer was. Ze liep met opgeheven hoofd meteen naar binnen.


      Zonlicht stroomde de kamer in en verlichtte de crèmekleurige muren en het meubilair van kersenhout. Dit had ze die eerste dag niet kunnen zien. Nu pas zag ze hoeveel boeken er in deze kamer stonden. Rijen in soepel leer gebonden boeken stonden in de kasten langs de muren. De verschillende groottes, diktes en kleuren vormden bij elkaar een visueel en literair mozaïek. Ze nam even de tijd om haar omgeving in zich op te nemen, het luxueuze Turkse tapijt onder haar muiltjes en de warmte die van het knapperende vuur in de open haard afstraalde.


      Lord Cade zat in zijn stoel met een dik boekwerk op zijn schoot. Hij keek op en fronste zijn donkere wenkbrauwen toen hij haar aankeek door een leesbril met een zilveren montuur.


      Ze moest toegeven dat de bril niets afdeed aan zijn knappe uiterlijk. Integendeel, het maakte hem haast nog aantrekkelijker - zijn ogen glansden des te feller. Zijn haar zat ook weer in de war.


      Haar hart haperde even, ze hield haar adem in. Ze schudde het verwarrende gevoel van zich af en liep naar de dichtstbijzijnde boekenplank. "Let maar niet op mij!" riep ze luchtig. "Doe maar alsof ik er niet ben en lees vooral verder."


      Hij legde zijn hand op de bladzijde die hij aan het lezen was. "Maar je bent er wél, zonder zelfs maar op toestemming te wachten. Wat wil je?"


      "Een boek, milord. Aangezien ik niet naar buiten kan, moet ik me op een andere manier vermaken. Ik heb bijna alle andere kamers doorzocht, maar daar is de keuze beperkt, aangezien vrijwel alle boeken hier staan. Ik ben zo weer weg."


      Hij snoof eens ongelovig, keek haar nog even boos aan en las toen weer verder.


      Ze bekeek het aanbod. Ze was zich er intens van bewust dat hij maar een paar meter verderop zat; ze pakte willekeurig een boek van de plank en sloeg het open.


      


      Men kan vee het beste aan het eind van de zomer slachten aangezien de beesten dan vetgemest zijn...


      


      Bah! Wat een gruwelijk onderwerp. Ze sloeg het boek meteen weer dicht en zette het terug. Haar tweede keus was niet veel beter, het fascinerende onderwerp was ditmaal wisselbouw.


      "Je kunt beter op de plank bij de muur rechts van je kijken", zei Cade Byron droogjes. "Ik geloof dat je nu bij de afdeling landbouw staat."


      Ze zette het boek weer op de plank. "Dat had u wel eens kunnen zeggen."


      "Maar ik moest toch doen alsof je er niet was?"


      Ze wachtte even om te zien of hij zou lachen. Dat deed hij niet, hoewel zijn ogen verdacht glommen. Ze keek hem even met samengeknepen ogen aan en liep toen naar de plek die hij had voorgesteld.


      Deze planken stonden vol titels en schrijvers die ze kende - onder andere Sheridan, Pope, Richardson en Voltaire. Ze pakte Candide uit de kast en zag dat het de originele Franse versie was. Ze las een paar zinnen en glimlachte.


      "Beter?" vroeg lord Cade.


      Ze keek hem even aan. "Veel beter. Dank u, milord."


      Hij haalde nonchalant zijn schouders op. "Niets te danken."


      Ze draaide zich weer naar de boeken op de planken en koos een dichtbundel uit. Maar terwijl ze het boek bekeek, dacht ze alleen aan lord Cade. Dat laatste gesprekje was bijna aangenaam geweest. Het meest beschaafde tot nu toe. Misschien begon hij te ontdooien en had hij zich neergelegd bij haar aanwezigheid.


      "Als jij iets hebt uitgekozen", zei hij, terwijl hij met zijn duim over een bladzijde streek, "laat je me tenminste met rust."


      Tot zover dus het beschaafde gesprek! Ze keek hem ongelovig aan. "U bent echt een vervelende man. Wist u dat, milord?"


      Als ze had gedacht hem te beledigen, stond haar een teleurstelling te wachten. Hij keek haar recht aan. "Dat klopt. Ik ben niet aardig. Dus kies zoveel boeken uit als je wilt, dan kun je snel weer terug naar je stoel in de salon."


      Ze klemde een boek tegen haar borst. "Hoe weet u dat ik daar altijd ben?"


      Hij keek nors, duidelijk geïrriteerd over zijn opmerking. "Dat was een gok. Waar zou je anders zitten?"


      Maar ze besefte dat het geen gok was geweest. Had hij naar haar gevraagd? Bij die gedachte moest ze glimlachen. "Nou," zei ze, "er zijn meer comfortabele plekken. Mijn slaapkamer, bijvoorbeeld. Dat is een zeer aangename kamer."


      Hij keek haar spottend aan. "Ik ben blij dat je het allemaal goedkeurt."


      "O, dat doe ik ook. Mijn matras is ongelooflijk zacht. Ik zou er de hele dag wel op kunnen liggen. Houdt u ook zo van een goed, comfortabel bed?" Ze besefte wat ze net had gezegd en dat het onderwerp opeens wel heel erg persoonlijk was geworden. Hopelijk dacht hij niet dat ze met hem flirtte? Wás ze met hem aan het flirten?


      Lord Cade ging er echter niet op in. "Goed zo."


      "U heeft ook zo'n mooi huis", mompelde ze.


      "Ik ben er tevreden mee."


      Ze zweeg even. "U moet ook een zeer goede kok hebben. Het is alleen jammer dat u zijn kookkunsten geen eer aandoet."


      "Waar heb je het over?"


      "U bent bij geen enkele maaltijd aanwezig. Maar u zult van tijd tot tijd toch wel iets eten."


      Hij glimlachte even. "Van tijd tot tijd wel, ja."


      "U zou wat vaker moeten eten. Het is duidelijk dat u een beetje moet worden vetgemest."


      Hij sperde zijn ogen even open. "Pardon?"


      "U zou meer moeten eten, milord. U bent veel te dun voor uw postuur."


      "Lieve hemel, je klinkt net als mijn moeder."


      "Dan zou u naar haar moeten luisteren. Ze is duidelijk een verstandige vrouw."


      "Dat is ze inderdaad. Verstandig genoeg om te weten dat ik mijn eigen beslissingen neem. Pak je boeken en ga. Je tijd is voorbij."


      Meg aarzelde even, maar draaide zich toen om. Nu keek ze serieus naar de boeken. Ze koos twee dichtbundels, een roman en een satire. "Nou, dan ga ik maar", zei ze.


      Hij bleef lezen.


      "Dank u dat ik deze mag lenen."


      Hij knikte kort, maar keek niet op.


      "Misschien zie ik u vanavond bij het diner, als u iets eet, natuurlijk."


      Hij sloeg een bladzijde om en zei niets. Toen de stilte maar bleef duren en haast oorverdovend werd, zuchtte ze eens en liep de kamer uit.


      


      Cade keek pas op toen hij de deur hoorde dichtgaan. Hij stelde zich voor dat Meg naar haar stoel in de salon liep.


      


      Dankzij Beaks en Harvey, zijn bediende, die regelmatig verslag kwamen uitbrengen, wist hij alles over haar gewoontes.


      Dus ze wilde gezelschap bij het diner? Ze wist niet dat ze nu beter af was.


      Hij zou zoals altijd hier in zijn studeerkamer van een dienblad eten, met een fles whisky naast zich. En Meg zou alleen in de eetkamer dineren zoals ze dat elke avond deed. Hij fronste zijn wenkbrauwen even bij die gedachte. Hij hoefde zich niet om haar te bekommeren. Hij had haar toch niet uitgenodigd? En hij was niet verplicht haar gezelschap te houden.


      Maar misschien kon het geen kwaad een keer samen te eten...


      Dat was onzin. Hij las verder. Het duurde echter een kwartier voordat de woorden op de bladzijde eindelijk tot hem doordrongen.
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      Die avond ging Meg om halfzeven op haar gebruikelijke plaats zitten aan de lange walnoothouten eettafel. Ze legde een linnen servet op haar schoot en wachtte op de aardappelsoep die Henry haar had beloofd.


      Ze keek de kamer eens goed rond: kroonlijsten aan het plafond, elegant crèmekleurig behang met gouden details en bruinfluwelen gordijnen. De kamer had een elegante mannelijke uitstraling die goed bij de ondoorgrondelijke eigenaar paste.


      Ze vouwde verveeld haar handen op haar schoot. Ze zou er nu toch aan gewend moeten zijn alleen te eten, aangezien ze dat tot nu toe elke avond had gedaan, maar ze voelde zich eenzaam en verloren. Ze kon Amy nog eens vragen haar gezelschap te houden, maar het meisje voelde zich gewoon niet op haar gemak in deze formele kamer en ze wilde haar ook niet dwingen.


      Ze had even getwijfeld of ze een van haar nieuwe boeken mee zou nemen zodat ze tijdens het eten kon lezen. Maar dat druiste in tegen de regels van de etiquette. En hoewel niemand het verder ooit te weten zou komen, wist ze dat haar moeder teleurgesteld zou zijn geweest.


      Al snel hoorde ze voetstappen en haar maag rammelde verwachtingsvol. Ze zette grote ogen op toen ze naar de dubbele deuren keek en niet de bediende, maar Cade Byron in de deuropening zag verschijnen.


      Hij kwam langzaam naar binnen lopen, leunend op zijn wandelstok. "Goedenavond, juffrouw Amberley", zei hij. "Mijn excuses dat ik te laat ben."


      Ze keek hem sprakeloos aan. Hij zag er ontzettend knap en mannelijk uit. Hij was voor de verandering eens elegant en gepast gekleed. Hij droeg een cravate, een wit overhemd, een beige gestreept gilet en een donkerblauwe pandjesjas. Zijn broek deed zijn gespierde benen goed uitkomen. Samen vormde het een elegant geheel dat goed bij de informele, landelijke sfeer paste. Hij was gladgeschoren en had zijn haar netjes gekamd, hoewel de gebruikelijke eigenwijze krul heel verleidelijk op zijn voorhoofd lag.


      "Milord," mompelde ze, "ik, eh... ik had u niet verwacht. Harvey heeft niet gezegd dat u ook zou komen dineren."


      "Dat komt waarschijnlijk omdat ik dat hem niet heb laten weten", zei hij met hautain opgetrokken wenkbrauwen. Hij liep naar het hoofd van de tafel en liet zich toen op een stoel rechts van haar zakken. Hij liep vanavond wat makkelijker.


      Misschien voelde hij zich iets beter nu het noodweer voorbij was, dacht ze. Misschien was hij daarom ook wat toeschietelijker.


      Even later kwam een bediende binnen met een soepterrine en een soeplepel op een zilveren dienblad. "Goedenavond, milord. Eet u vanavond met mejuffrouw mee?"


      "Ja, Harvey. Graag wat servies en bestek, alsjeblieft."


      "Onmiddellijk, milord." De jongeman zette zijn vrachtje voor lord Cade neer en ging meteen het gevraagde serviesgoed halen.


      Toen de tafel eenmaal was gedekt en de wijn was ingeschonken, leunde Cade naar voren om de soep op te scheppen. Hij tilde het deksel van de terrine. "Genoeg voor twee personen, zou ik zo zeggen. Maar mijn kok heeft altijd de neiging om meer te maken dan nodig is."


      "Prima. Dan kunt u zo dadelijk nog een tweede keer opscheppen."


      Hij trok zijn wenkbrauwen op, maar pakte toen de soeplepel en liet die in de soep zakken. "Heb je het daar nu alweer over? Zoals ik al zei: ik doe wat ik wil."


      Hij schepte een kom vol en gaf die aan de bediende om die bij haar neer te zetten. Toen hij zichzelf had bediend, liep de bediende discreet weg.


      "Dat zal ik ook doen, milord", antwoordde ze zacht. Ze nam een hap soep. "Mmm, heerlijk! Eet het op voor afkoelt."


      Hij perste zijn lippen even op elkaar, maar pakte toen zijn lepel en begon te eten. "Zo", zei hij uiteindelijk. "En waar is je nicht vanavond? Waarom eet ze niet mee?"


      Er vielen een paar druppels soep van Megs lepel. Gelukkig kwamen ze in haar kom terecht. "O, ze, eh... wilde op haar kamer eten. Hoofdpijn."


      "Wat apart."


      "Hoe bedoelt u?"


      "Nou, ik heb begrepen dat jullie nooit samen eten. Heeft ze vaak last van hoofdpijn?"


      "Nee. Maar ze is graag alleen."


      "Vreemd. Daar leek ze me niet het type voor."


      "Nou ja, schijn bedriegt."


      "Inderdaad." Hij nam nog een paar happen en legde toen zijn lepel neer. Hij pakte zijn servet, depte zijn mond en pakte toen zijn wijnglas. "Maar in dit geval kun je maar beter de schijn niet meer ophouden. Het werkt toch niet."


      Haar lepel maakte weer slagzij. "Pardon?"


      "Je hoeft niet meer te doen alsof juffrouw Jones je nicht is", zei hij nuchter. "We weten allebei dat ze dat niet is."


      "Maar natuurlijk is ze wel mijn nicht!" sputterde Meg tegen. "Waarom zou ze dat niet zijn?"


      Hij keek haar veelbetekenend aan. "Eigenlijk vooral omdat ze de afgelopen twee dagen regelmatig in de keuken is geweest om met mijn personeel te praten. Ze komt uit Wiltshire, geloof ik. Beaks heeft me verteld dat ze ook helemaal niet klinkt als een dame."


      Meg vloekte zacht en legde voorzichtig haar lepel neer. "Ze heeft een accent, dat moet ik toegeven."


      "En ze is kennelijk ook een kletskous."


      Meg zweeg even en gaf het toen op. "Ik had kunnen weten dat ze naar beneden zou gaan. Ik heb gezegd dat ze niet met u mocht praten, maar ik heb er niet aan gedacht om iets te zeggen over uw bedienden."


      Hij glimlachte naar haar. "Ik ben bang dat ze je heeft verraden."


      "Daar lijkt het wel op" zei ze met een zucht. "Het spijt me dat ik u voor de gek heb gehouden, milord. Maar het leek me een verstandige voorzorgsmaatregel omdat het niet veilig is om alleen te reizen als vrouw. Amy is mijn kamermeisje, ziet u."


      "Ah." Hij pakte zijn glas en nam een slok wijn.


      "Ik zou samen met een kennis reizen, maar op de dag van ons vertrek werd haar zoon ziek. Mijn tante had me al haar koets gestuurd en omdat niemand anders zo'n lange reis wilde maken, besloot ik dat Amy voldoende moest zijn. Toen we hier onderdak zochten, dacht ik... dat het beter zou zijn om de echte situatie niet uit de doeken te doen."


      "Daar heb je gelijk in", zei hij bars. "Kon niemand anders meekomen? Je broers of zussen?"


      Ze schudde haar hoofd. "Nee. Ik ben enig kind en allebei mijn ouders zijn overleden. Ik heb nu alleen nog maar mijn oudtante. Ik ga bij haar wonen. Zij kon zelf helaas de reis niet maken vanwege haar leeftijd; ze is te oud om zulke grote afstanden af te leggen."


      "Ze had een man moeten sturen."


      "O, maar dat heeft ze ook gedaan. De koetsier heeft onderweg goed op ons gepast."


      Lord Cade trok zijn wenkbrauwen op. "En hier dan? Ik heb hem nauwelijks gezien."


      "Wat bedoelt u, milord?"


      Hij pakte de decanteerfles en vulde hun glazen bij. "We zijn hier nagenoeg alleen. Dat is niet alleen onfatsoenlijk, maar het had ook nog eens gevaarlijk voor je kunnen zijn."


      Ze fronste verward haar wenkbrauwen. "Hoezo? Het ontbreekt me hier aan niets."


      "Dat is zo. Maar wat nu als ik een ander soort man was? Als ik misbruik had gemaakt van deze ongewone situatie? Jij weet toch ook wel dat ik van alles met je had kunnen doen als ik dat had gewild."


      Ze lachte even verbaasd. "Bedoelt u nu dat u me in mijn slaap had kunnen vermoorden? Doe niet zo raar, milord."


      "Ik dacht niet aan moord, maar er zou inderdaad wel een bed bij betrokken zijn geweest."


      Ze zette grote ogen op en haar hart bonsde. Het sloeg nog harder toen ze zich hem in haar slaapkamer voorstelde. In haar bed. Terwijl hij haar kuste, streelde en allerlei andere verboden dingen met haar deed. Ze huiverde en was opeens blij dat hij haar gedachten niet kon lezen.


      Hij glimlachte, waardoor hij kuiltjes in zijn wangen kreeg. "Ik zie dat ik je heb geschokt", zei hij. "Maar je hoeft je geen zorgen te maken. Ik heb geen oneerbare plannen met je, hoe mooi je ook bent. Ik wil je alleen maar duidelijk maken hoe gevaarlijk de situatie is. Ik zal iemand met je mee sturen als je verder reist."


      "Dank u, milord. Dat is erg aardig van u."


      Hij haalde even nonchalant zijn schouders op en keek naar de deur. "Ah, daar komt de volgende gang. Tenzij je de trek is vergaan? Misschien had ik je toch geen gezelschap moeten houden."


      Ondanks haar nervositeit keek ze hem recht aan. "Nee, ik ben blij dat u er bent."


      "Ondanks het feit dat ik een akelige vent ben?" vroeg hij plagend.


      Ze lachte. "Inderdaad." Ze kon haar blik niet afwenden en voelde zich hulpeloos wegzinken in zijn groene ogen. Met een schok werd ze zich bewust van haar omgeving en keek ze weg. "O kijk," zei ze een tikje nerveus, "gebraden kip, uientaart en worteltjes. De kok heeft zich uitgeleefd."


      Lord Cade knikte instemmend, pakte een mes en sneed het vlees.


      De maaltijd verliep verder aangenaam. Ze hielden het gesprek bij interessante, maar neutrale onderwerpen.


      Cade lette tijdens het eten bijna alleen maar op Meg. Hij genoot van de twinkeling in haar intelligente blauwe ogen en van de expressieve manier waarop ze haar handen gebruikte om iets te benadrukken. Tot zijn verbazing at hij veel meer dan normaal. En voor het eerst sinds lange tijd genoot hij er ook echt van.


      Hij wist niet wanneer hij had besloten haar tegemoet te komen. Hij zou nu alleen in zijn bibliotheek kunnen zitten met zijn boeken. Verveelde hij zich? Hij dacht het niet. Voelde hij zich alleen? Dat had hij anders in het verleden nooit erg gevonden. Maar vanavond ontspande hij zich. Hij vergat zelfs heel even het ongelooflijke verdriet en de haast ondraaglijke pijn van de afgelopen maanden.


      Na het dessert en de thee schonk hij een glas port voor zichzelf in. Hij stond op om beleefd haar stoel naar achteren te trekken en stond op het punt haar een goede avond te wensen.


      "Bent u moe, milord?" vroeg ze, terwijl ze elegant opstond. Hij trok vragend zijn wenkbrauwen op. "Niet echt, nee. Hoezo?"


      "Ik vroeg me af of u zin had in een spelletje."


      "Een spelletje? Het spijt me, maar daar voel ik tegenwoordig weinig voor."


      "Maar u schaakt toch? Ik heb laatst het bord in uw studeerkamer zien staan."


      "Dat klopt" zei hij. Betrapt. "Maar het is al laat..."


      "Het is nog maar halfnegen. Dat is denk ik toch zelfs voor u te vroeg om naar bed te gaan."


      Hij ging altijd laat naar bed. Hoe later, hoe beter zelfs. Het lukte hem eigenlijk alleen maar in slaap te komen als hij vrijwel uitgeput naar bed ging. Alcohol hielp, en als hij maar genoeg dronk, dan sliep hij soms diep en bleven de dromen weg. "Dat mag dan zo zijn, maar ik moet vanavond nog iets doen."


      "Wat dan? Misschien kan ik u helpen. Ik kan goed rekenen en ik schrijf netjes, als u soms uw boekhouding moet bijwerken."


      Boekhouding? Hoe kwam ze daar nu bij? Ze was wel heel vasthoudend. "Nee, het gaat niet om mijn boekhouding."


      "Gaat het dan misschien om onderzoek?" Haar blauwe ogen glommen ondeugend. "Dáárom sluit u zich urenlang achter elkaar op in uw bibliotheek. U doet natuurlijk onderzoek."


      Hij moest bijna lachen. "Nee, ik doe ook geen onderzoek."


      "Wat doet u dan, milord? U bent eindelijk tevoorschijn gekomen, dan gaat u toch zeker niet nu al weer weg?"


      Dat was precies wat hij van plan was. Hij had kunnen weten dat als hij haar één vinger gaf, ze gelijk de hele hand wilde hebben.


      "Want als dat het geval is," ging ze verder, "dan sta ik erop dat u nog even blijft. En wat maakt een partijtje schaak nu uit? U kunt toch wel even missen voordat u aan uw dringende zaken begint?"


      "Een partijtje schaak kan uren duren."


      "Dat zal nu vast niet het geval zijn. Tenzij u bang bent dat ik win?"


      Nu glimlachte hij zelfverzekerd. "Ik wil je niet beledigen, maar ik ben een zeer ervaren schaker."


      "Dan hoeft u niet bang te zijn. Zullen we anders afspreken dat we een uur schaken? Als ik verlies, zal ik u de rest van mijn verblijf niet meer storen."


      Hij dacht na over haar verleidelijke voorstel. Als hij niet beter wist, zou hij hebben gedacht dat ze hem aan het manipuleren was.


      Voordat hij kon antwoorden hief ze een vinger op. "Maar als ik win, moet u mij beloven dat u een betere gastheer zult zijn."


      "En wat houdt dat dan in?" vroeg hij achterdochtig.


      "O, om te beginnen dat u aanwezig bent bij de lunch en het diner. Het ontbijt slaan we maar over, want u heeft uw slaap hard nodig."


      "Wat grootmoedig", zei hij een beetje sarcastisch. Hij legde zijn hand op tafel. "En verder?"


      "Als gastheer bent u verplicht 's avonds uw gasten te vermaken. Ik ben niet moeilijk, hoor. Een potje kaarten is bijvoorbeeld prima."


      "Kaarten is goed, maar ik begin niet aan van die raadspelletjes of aan rijmen."


      Er verscheen een glimlach op haar mooie gezicht. "Goed dan, geen raadspelletjes of rijmen. Afgesproken, milord?"


      Hij aarzelde even. "Misschien. Maar ik moet zeggen dat je vastberadenheid me wel een beetje verbaast. Ik wist niet dat je zo op mijn gezelschap was gesteld."


      Haar glimlach werd breder. "Ik ben tot de conclusie gekomen dat als je een beperkte keus aan gezelschap hebt, je bijna op iedereen gesteld kan raken. Zelfs op u, milord."


      Hij moest hartelijk lachen om haar brutale opmerking. Hij dacht een opgeluchte blik in haar ogen te zien, alsof ze bang was geweest dat ze te ver was gegaan.


      Ze stak haar hand uit. "Afgesproken?"


      Dat ongebruikelijke gebaar amuseerde hem nog meer, aangezien dames nooit iemand de hand schudde. Na een korte aarzeling pakte hij haar hand vast.


      Haar zachte hand voelde plezierig aan. Het leek haast alsof er een kleine vonk tussen hen oversprong.


      Haar hand was veel kleiner dan die van hem en hij wist dat hij hem moeiteloos fijn zou kunnen knijpen. Maar hij was voorzichtig, hij wist dat hij veel groter en sterker was dan zij.


      Hij zag de gefascineerde uitdrukking in haar ogen. Hij verstevigde onwillekeurig zijn greep en streek achteloos met zijn vingers over haar huid, terwijl hij haar wat dichter naar zich toe trok. Ze beefde, maar verzette zich niet.


      Ze boog zich iets naar hem toe, haar rokken streken langs zijn broek. Haar lippen weken uiteen - roze en mooi en o zo verleidelijk. Hij boog zijn hoofd, keek naar haar volle mond en vroeg zich af of die net zo goed zou smaken als hij verwachtte.


      Ze beefde weer, haar oogleden zakten omlaag.


      Hij knipperde met zijn ogen. Waar was hij mee bezig? Hij ging haar toch niet kussen? En wie weet wat nog meer!


      Verlangen en begeerte gierden door zijn lijf. Hij was veel te ver gegaan. Margaret Amberley was zijn gast. Als hij die grens overschreed, zou hij haar vertrouwen beschamen en geen haar beter zijn dan het soort man voor wie hij haar niet zo lang geleden had gewaarschuwd. En dan was er nog zijn eed aan een andere vrouw. Háár jonge leven was dan wel voorbij, maar hij was haar niet vergeten.


      Hij liet Megs hand vallen alsof hij zich eraan had gebrand. Hij draaide zich abrupt om en liep naar de deur.


      "Milord," zei ze, "u... u heeft geen antwoord gegeven."


      Wat voor een antwoord? Toen wist hij het weer - het schaakspel. Verdorie, wilde ze nog steeds dat verdraaide spel spelen? Maar natuurlijk, zij wist niet waar hij met zijn gedachten had gezeten.


      Hij overwoog heel even om te weigeren, om tegen haar te zeggen dat ze nooit samen zouden schaken. Maar toen dacht hij aan haar aanbod. Wat had ze ook alweer gezegd? Als zij verloor, zou ze hem de rest van haar verblijf niet storen. Dat was een eenvoudig en goed idee.


      Hij draaide zich langzaam weer naar haar toe. "Ja, we hebben een afspraak. Ga jij maar voor." Hij gebaarde met zijn arm en ze liep voor hem de kamer uit.


      Dit zou niet lang gaan duren, dacht hij zelfverzekerd, terwijl hij achter haar aan naar zijn bibliotheek liep. Over een halfuur had hij haar verslagen, en daarna zou ze hem verder met rust laten. Dan zou hij niet meer in de verleiding komen haar te kussen.


      


      "Schaakmat, milord", zei Meg bijna twee uur later zacht.


      Lord Cade fronste zijn voorhoofd. "Wat! Maa-"


      "Het was uw toren, ziet u. Toen ik die eenmaal had, waren de volgende drie zetten zo goed als zeker van mij."


      Hij keek met gefronste wenkbrauwen ontzet naar het bord en woelde met zijn hand door zijn toch al warrige haar. Zijn cravate zat scheef om zijn hals nadat hij er een paar keer flink aan had getrokken tijdens de laatste minuten van de partij. Hij had achteloos gespeeld en dat brak hem nu op. Hij had vrijwel de hele tijd overmoedig en ontspannen achterovergeleund met een glas whisky in zijn hand. Maar nu had hij zijn glas neergezet en leunde hij met zijn ellebogen op zijn knieën.


      "Ik ben bang dat u niet meer kunt ontsnappen", zei ze meelevend. "Maar ik moet zeggen dat u op het laatste moment een heldhaftige poging deed."


      Er viel een geladen stilte. Hij keek gefrustreerd naar het bord in een laatste poging toch nog een uitweg te vinden. Uiteindelijk pakte hij zijn glas op en sloeg hij de inhoud in één keer achterover. Hij zette het glas met een klap neer en keek haar aan. "Gefeliciteerd. Je bent inderdaad een ontzettend goede speler."


      Ze bloosde bij het horen van zijn lovende woorden. "Dank u, milord."


      Hij trok zijn schouders op. "Het is de waarheid. Als ik had geweten hoe goed je bent, dan had ik mijn aandacht er beter bij gehouden."


      "Dat geloof ik graag."


      Hij mompelde iets onverstaanbaars. Toen keek hij haar opeens aan. "Zullen we anders kijken wie het eerst twee van drie wedstrijden heeft gewonnen wat betreft onze weddenschap?"


      Ze schudde het hoofd. Ze onderdrukte een glimlach vanwege de gefrustreerde uitdrukking op zijn gezicht.


      "Goed dan. Ik ben een man van mijn woord en ik zal me dan ook aan onze afspraak houden." Hij pakte de fles en schonk nog eens in. "Jij hebt gewonnen, dus dat betekent dan dat ik elke avond voor het vermaak zal moeten zorgen. Ik stel voor dat we morgenavond weer gaan schaken."


      Haar glimlach werd breder. "Het zal me een genoegen zijn, milord."


      "En het zal jouw ondergang zijn", zei hij. "Ik waarschuw je maar vast: de volgende keer maak ik het je een stuk moeilijker."


      "Ik hou wel van een uitdaging."


      Hij bromde eens. "En, waar heb je zo goed leren schaken?"


      Ze pakte een pion en begon de schitterend gesneden ivoren stukken een voor een weer terug te zetten. "Van mijn vader. De afgelopen jaren hebben we bijna elke avond gespeeld, en daarvoor ook vaak tijdens zijn verlof."


      "Verlof? Was je vader zeeman?"


      Ze keek hem aan. "Ja, een beroepsofficier bij de Koninklijke Marine."


      Er viel even een stilte. "Tijdens het diner vertelde je dat allebei je ouders zijn overleden. Is je vader op zee gestorven?"


      Ze zette een zwarte ridder terug op zijn plek aan zijn kant van het bord. "Nee. Hoewel ik eigenlijk altijd heb gedacht dat hij strijdend ten onder zou gaan. Maar hij heeft jarenlang gevaren zonder echt in gevaar te verkeren. Hij was zelfs betrokken bij het strijdgewoel bij Trafalgar en kwam ongeschonden uit de strijd. Het is ironisch dat hij is gestorven aan zoiets alledaags als een hartaanval."


      Lord Cade fronste zijn voorhoofd weer. "Hoe lang geleden is hij overleden?"


      Ze slikte en zette nog een paar stukken terug. "Vijf maanden geleden. Ik draag nog steeds rouwkledij, zoals u misschien heeft gezien."


      "En je moeder?"


      "Afgelopen juni vier jaar geleden." Ze keek hem aan en glimlachte zwakjes. "Ik zal niet in huilen uitbarsten, hoor. Ik ben er inmiddels wel aan gewend." Nu alle stukken weer goed stonden begon ze ze precies in het midden van hun vak te zetten.


      Lord Cade pakte haar hand. Ze beefde weer en genoot meer van zijn troostende kracht dan goed voor haar was.


      "Daar went niemand ooit aan", zei hij. "Ik heb zelf ook dierbaren verloren, onder andere mijn vader toen ik niet veel ouder was dan jij nu bent. Je hoeft je voor mij niet groot te houden."


      Ze keek hem aan. "Dank u, milord."


      Hij leek opeens te beseffen dat hij haar hand vasthield en liet hem los.


      "Milord?" zei ze even later voorzichtig.


      "Ja?"


      "Ik heb u een aantal nogal persoonlijke details over mezelf verteld en ik vroeg me af of ik u ook iets mocht vragen." Zonder op antwoord te wachten stelde ze hem gelijk haar vraag. "Vergeef me mijn vrijpostigheid, maar hoe heeft u uw been bezeerd?" Ze durfde hem nog niet te vragen hoe hij aan het litteken op zijn keel was gekomen. Daar was het nu nog te vroeg voor.


      Hij nam een slok. "In Portugal, tijdens de oorlog."


      "O, ik wist niet dat u soldaat bent."


      "Dat ben ik ook niet. Tenminste, niet meer. Dankzij een kogel is mijn dijbeen gebroken en dat is een goede manier om uit het leger te worden ontslagen."


      "U werd tijdens de strijd geraakt?"


      "Nee."


      "Maa-"


      "Ik was een officier voor Wellesley, een verkenner."


      "Een spion, bedoelt u?"


      Zijn mond vertrok even. "Dat is niet echt de term waar we de voorkeur aan geven, maar het klopt wel inderdaad."


      "Wat is er gebeurd?"


      "Een noodlottige ontmoeting met de fransozen." Zijn uitdrukking werd gesloten. "Volgens mij is het nu hoog tijd dat je naar je kamer gaat, denk je ook niet?"


      Uit zijn toon en zijn woorden bleek duidelijk dat ze vanavond verder niets meer te weten zou komen over dit onderwerp. Ze schoof haar stoel naar achteren.


      Cade pakte de fles en schonk zijn glas weer vol.


      "Heeft u nog niet genoeg gedronken, milord?" vroeg ze zacht.


      Hij keek haar veelbetekenend aan. "Nee." Met opzet dronk hij zijn glas leeg en pakte hij de fles weer.


      "Ik weet dat het me niets aangaat, maa-"


      "Je hebt gelijk; het gaat je niets aan." "Ik wilde me echt niet met uw zaken bemoeien, maar ik heb gemerkt dat u ontzettend veel last heeft van uw been. Er moeten toch ook andere oplossingen zij-"


      "Waarom denk je dat het aan mijn been ligt? Misschien drink ik gewoon graag."


      "O... Maar ik dach-"


      "Nou, hou daar dan vooral mee op en ga naar bed. Je kunt me morgen weer lastigvallen. Dat is vroeg genoeg." Hij wendde zijn blik af; ze kon gaan.


      Ze onderdrukte een zucht. Konden ze maar terug naar een paar minuten geleden, toen het nog gezellig was. Maar ze had meer over hem willen weten, en nu wist ze meer. Toch hadden zijn antwoorden alleen maar meer vragen opgeroepen, tot haar frustratie. Ze legde zich er voorlopig bij neer en stond op.


      "Zoals u wilt, milord. Goedenacht."


      Hij bromde even en dronk toen zijn glas weer leeg.


      Ze liep naar de deur en keek nog even over haar schouder. Ze zag dat Cade zijn glas nu in zijn linkerhand hield en met zijn rechterhand zijn gewonde dij masseerde. Op dat moment besefte ze dat hij niet alleen gewond was aan zijn been.


      Ze onderdrukte de neiging hem te troosten, dat zou hij haar absoluut niet in dank afnemen. Na een laatste blik liep ze de kamer uit.
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      De volgende dag sloeg Cade bijna de lunch over, maar zijn geweten speelde hem parten. Hij liep naar de andere kant van zijn slaapkamer, waar zijn gesteven cravates lagen die hij tegenwoordig nog maar weinig droeg. Hij pakte er een van het stapeltje.


      Toen hij er gisteravond om had gevraagd, was zijn huisknecht in de wolken geweest - Knox had zich kennelijk verveeld. Dat was op het vasteland niet het geval geweest, toen hadden ze zich aan de steeds veranderende omstandigheden moeten aanpassen. Maar die tijd was voorbij, net als zoveel dingen uit zijn vorige leven als militair.


      Stom ding, dacht hij nadat hij de zoveelste cravate had verpest en weer een nieuwe van het stapeltje pakte. Als Meg er niet was geweest, had hij zich helemaal niet hoeven om te kleden voor een maaltijd. Normaal ging hij gewoon in zijn hemdsmouwen naar beneden. Maar beloofd was beloofd en ze had hun weddenschap eerlijk gewonnen.


      Maar dat betekende niet dat hij het leuk zou vinden om samen met haar te eten, verzekerde hij zichzelf. Of om met haar te praten.


      Maar ondanks zijn sombere verwachtingen verliep de maaltijd plezierig. Langzaam ontspande hij zich. Meg was een aangename gesprekspartner en ze had het talent om het moeiteloos over koetjes en kalfjes te hebben. Hij merkte dat ze het onderwerp gisteravond zorgvuldig vermeed en hij zorgde er op zijn beurt voor dat hij er geen verdere aanleiding toe gaf.


      Het diner verliep ook goed en daarna was het al weer tijd voor het beloofde vermaak.


      "En", zei Meg toen Harvey de dessertbordjes afruimde en een laatste keer drankjes inschonk alvorens hen alleen te laten. "Wat zullen we vanavond doen?"


      Hij nam een slok port, keek haar even aan over de rand van zijn glas en zette het toen neer. "Ik wil schaken" zei hij. "Je bent me een herkansing verschuldigd."


      "U heeft gelijk. Dan gaan we schaken, milord."


      "Kijk maar niet zo zelfverzekerd. Ik zal het je deze keer een stuk moeilijker maken."


      Ze lachte. "Ik ben gewaarschuwd. Misschien moet ik me even moed indrinken."


      "Hou jij het maar bij thee. Je zult helder moeten kunnen nadenken."


      Hij had beter zijn eigen advies kunnen opvolgen, want hij had al zijn concentratie nodig om haar te verslaan. Maar twee uur later lukte het hem eindelijk om haar koning te slaan met zijn koningin. "Schaakmat", zei hij tevreden.


      "Inderdaad. Gefeliciteerd, milord."


      Hij knikte, pakte zijn glas en dronk de whisky die vrijwel de hele wedstrijd onaangeroerd naast hem had gestaan. "Je had me bijna te pakken", gaf hij toe. "Je bent een sluwe en uitdagende tegenstander."


      "Net als u", zei ze. Ze glimlachte naar hem en begon de stukken weer op hun eigen plekje terug te zetten. "Nu wil ik natuurlijk revanche nemen. Als dit zo doorgaat, komen we nooit aan het kaarten toe."


      "Ik vind schaken prima."


      "We kunnen morgen na de lunch een partijtje doen."


      Hij zweeg. "Als ik het me goed herinner, heb ik beloofd je ‘s avonds te vermaken, niet overdag."


      Ze haalde haar schouders op. "Zoals u wilt. Dan wordt het morgenavond."


      Hij keek naar haar, terwijl ze de laatste stukken goed zette en daarna achteroverleunde in haar stoel. Ze vouwde haar slanke handen op haar schoot en staarde naar het vuur.


      "Goed", zei hij voor hij het wist. "Morgen na de lunch. We kunnen hier eten als je wilt, dan hoeven we ons spel niet uit te stellen."


      Ze keek op en haar ogen straalden. "Wat een geweldig idee!" riep ze. "Ik zal de kok vragen of hij iets makkelijks voor ons maakt. Wat vindt u van geroosterd brood met kaas?"


      Ze zag er op dat moment ongelooflijk mooi en jong uit; het toonbeeld van zorgeloze en onschuldige vreugde. Er borrelde een vreemd gevoel in hem op, een verontrustende reactie die hij genadeloos onderdrukte. "Ja, dat is goed", zei hij bruusk. "Je kunt nu maar beter gaan, het is al laat."


      Ze keek naar de mantelklok. "U heeft gelijk. Welterusten, milord."


      Hij knikte en schonk zijn glas vol.


      


      En zo verliepen de dagen daarna ook. Ze aten samen, voerden interessante gesprekken, schaakten en speelden zelfs een potje kaart. Ze bleken aan elkaar gewaagd te zijn en ze genoten van elkaars gezelschap.


      Wat zouden ze vandaag gaan doen, vroeg ze zich af, terwijl ze voor haar kaptafel zat om haar haren in model te brengen voor de lunch. Ze vond het helemaal niet erg om in het huis opgesloten te zitten. Lord Cade mocht dan humeurig en moeilijk zijn, zelfs frustrerend van tijd tot tijd, maar hij was ook onverwacht gul en eerlijk. Hij complimenteerde haar met haar talenten en hij nam haar serieus. Hij wees haar opmerkingen en meningen niet zomaar van de hand omdat ze een vrouw was, zoals veel mannen zouden doen.


      De meeste mannen vonden dat vrouwen alleen maar mooi en gehoorzaam dienden te zijn. De enige geschikte gespreksonderwerpen voor vrouwen waren mode en de samenstelling van het menu. Maar lord Cade was kennelijk een andere mening toegedaan. Hij moedigde haar aan haar mening te geven, zelfs als hij er anders over dacht. En naarmate de dagen verstreken bleek wel dat hij van intelligente gesprekken hield.


      Ze kon alles tegen hem zeggen, hun onderwerpen varieerden van kunst en literatuur tot geschiedenis en filosofie. Ze bespraken zelfs politiek en Meg ontdekte tot haar genoegen dat ze allebei een voorkeur hadden voor de Whig-aanpak. Eén ding stond vast: ze verveelde zich nooit in zijn gezelschap. En dat gold ook voor lord Cade. Hij had zich gisteravond zeker vermaakt.


      Ze glimlachte bij de herinnering aan hoe hij had moeten lachen om de verhalen over haar vaders wat kleurrijkere officieren en hun fratsen, en over haar eigen leven als dochter van een zeeman.


      Gedurende die korte momenten waren de rimpels van pijn en vermoeidheid van Cades gezicht verdwenen door het lachen. Ze had een glimp opgevangen van een luchthartigere, makkelijkere man en daardoor was ze nieuwsgierig geworden naar hoe hij was geweest vóór de oorlog.


      Haar hart begon was sneller gaan kloppen toen de kuiltjes in zijn wangen verschenen. Ze had hem daar willen strelen. Alleen al bij die gedachte had ze het helemaal warm gekregen en gehuiverd. Ze had snel ergens anders naar gekeken en hoopte maar dat hij het niet had gemerkt. Toen ze hem weer aankeek, was de oude Cade weer terug. Door zijn gebruikelijke serieuze blik twijfelde ze bijna aan het feit of ze hem wel echt had zien lachen.


      Ze wenste dat ze hem vaker kon laten lachen, maar ze wist niet of ze daar nog wel de tijd voor zou hebben. Het leek erop dat haar dagen hier geteld waren. De stralende zon liet de hoge sneeuwbanken smelten en de bedienden en de lokale bevolking gingen de sneeuw nog verder te lijf met schoppen en ploegen. Nog een dag of twee en dan zou ze weer vertrekken. Ze zou blij moeten zijn dat ze door kon gaan, met de reis en met haar leven.


      En dat zou ze ook zijn, dacht ze, als het eenmaal zo ver was. Ze leunde naar voren, streek haar haren een laatste keer glad, trok haar fichu recht en kneep even in haar bleke wangen om wat meer kleur te krijgen.


      Opeens bleef ze stil zitten. Lieve hemel, zat ze zich nu mooi te maken voor Cade Byron?


      Nee, besloot ze. Dat was het niet. Ze wilde er gewoon netjes uitzien, zoals altijd. Hij was aardig, niets meer. Cade Byron was een fascinerende, dynamische en ontzettend knappe man, maar ze wist dat het nooit iets tussen hen kon worden. Zulke dwaze ideeën zouden alleen tot verdriet leiden. En de afgelopen jaren had ze haar portie verdriet wel gehad. Ze zou van haar tijd hier genieten en dan verder reizen. En na haar vertrek zou ze hem snel weer vergeten, net zoals hij haar vast zou vergeten. Ze stond met een zucht op en liep naar de deur.


      


      "Heb je zin in een wandelingetje?" stelde Cade na de lunch voor. "Harvey vertelde me dat de paden rond het huis schoon zijn, en je hebt vast ook wel zin in wat frisse lucht."


      Meg keek verrast op. "O, maar uw been... weet u zeke-"


      "Het gaat prima met mijn been", zei Cade. "Ik ben niet kreupel, hoor."


      "Nee, natuurlijk niet. Ik bedoelde alleen dat het hier en daar glad kan zijn e-" Ze zweeg en glimlachte toen om de spanning te doorbreken. "Een wandeling zou heel fijn zijn, dank u. Ik zal even mijn mantel halen en dan kunnen we gaan."


      Toen ze even later de trap afliep, had hij al een dikke zwarte wollen overjas aangetrokken en een hoge hoed opgezet. Hij had in zijn ene gehandschoende hand een elegante wandelstok met bovenop een massief gouden knop in de vorm van een vossenkop. Een stel smaragdgroene ogen blonken in het licht en de kleur deed haar denken aan de ogen van lord Cade.


      "Klaar?" vroeg hij.


      Ze knikte, ze had vlinders in haar buik. "Ja."


      Ondanks de felle zon en de helderblauwe lucht was het tijdens hun wandeling kil. Ze huiverde en dook wat dieper weg in haar mantel.


      "Heb je het koud?" vroeg hij. "Als je wilt, kunnen we teruggaan."


      Ze schudde haar hoofd en keek hem vanonder haar hoed aan. "Nee hoor. Ik ben alleen niet gewend aan dit koude weer. Dat zal wel komen doordat ik aan een warmer klimaat ben gewend."


      "Een warmer klimaat? Wat bedoel je daarmee? Het wordt 's winters toch overal in Engeland koud, zelfs aan de kust."


      "Dat is waar. Maar tot twee maanden geleden woonde ik in Gibraltar en daar is het 't hele jaar door warm en zonnig."


      Hij bleef staan en keek haar verbaasd aan. "Echt waar? Daar ben ik ook geweest. Ik kan me goed voorstellen dat het na de zon en de zee moeilijk is om aan dit weer te wennen."


      "Dat is ook toevallig! Mag ik vragen wanneer u er bent geweest?"


      "Vorig jaar, maar ik ben er maar een paar weken geweest, terwijl ik op mijn orders wachtte."


      Het was raar om te beseffen dat ze allebei tegelijk in zo'n ver oord waren geweest. Hoe zou het zijn geweest als ze hem toen had leren kennen, vroeg ze zich af.


      "Vreemd, we hadden elkaar daar tegen het lijf kunnen lopen", zei hij alsof hij haar gedachten had gelezen. "Maar die kans zal waarschijnlijk niet zo groot zijn geweest, zelfs al waren we in dezelfde stad."


      "Ja, dat is waar. Maar toch was die kans veel groter dan dat we elkaar hier, in een afgelegen gebied in Engeland, zouden tegenkomen. En nog wel tijdens een sneeuwstorm. Dit is duidelijk een speling van het lot."


      Hij keek haar onderzoekend aan. "Ah, je gelooft in het lot? Toekomstvoorspellingen en nog meer van dat soort mystieke onzin? Maar eigenlijk zou het me niet mogen verbazen dat je romantisch bent ingesteld."


      "Ik heb mezelf nooit echt een romanticus gevonden, maar ik denk niet dat het allemaal onzin is. Er is vaak meer aan het werk dan alleen toeval. Een hoger doel misschien."


      Hij stond stil en leunde iets naar haar toe. "En welk doel heeft je dan naar mijn huis gebracht?"


      Ze aarzelde en beet nadenkend op haar lip. "Ik weet het niet. Misschien ben ik wel op uw pad gekomen om u op de proef te stellen."


      "Hoe dan?" vroeg hij met zware stem.


      "Misschien wel door u aan te moedigen weer regelmaat in uw dagen aan te brengen."


      "Dat heb je zeker gedaan."


      "En door u ertoe te verleiden u minder afstandelijk op te stellen."


      Hij fronste zijn donkere wenkbrauwen. "Ik ben niet afstandelijk. Ik ben alleen maar erg gesteld op mijn privacy."


      "En misschien door u eraan te herinneren dat uw gezicht niet barst als u van tijd tot tijd lacht", zei ze met een verzoenende glimlach.


      "Dus jij bent hier om me te leren lachen? En wat heb jij geleerd?"


      Die vraag had ze niet verwacht. "Wat ík heb geleerd?"


      "Natuurlijk. Als het lot aan het werk is, word jij misschien ook wel op de proef gesteld."


      "Ik zou niet weten hoe."


      "Echt niet?"


      Op dat moment trok een windvlaag een streng van haar haren los. Tot haar verbazing ving lord Cade de lok en duwde hij die heel voorzichtig achter haar oor.


      Hij streek met zijn vingers over haar wang en het voelde alsof hij een brandend spoor achterliet. Haar hart sloeg op hol, ze vergat adem te halen en kreeg het helemaal benauwd. Ze beefde, haar lippen weken vaneen, terwijl ze ademloos wachtte. Maar waarop, dat wist ze niet.


      Cade verstijfde. Zijn blik gleed over haar gezicht en bleef toen op haar volle, rijpe mond rusten. Ze was zo verleidelijk - fris, blozend, mooi en onschuldig, ondanks haar pogingen om wereldwijs over te komen.


      Hij vergat alles om zich heen en ging op in het heldere blauw van haar ogen. Ze bloosde van de kou en misschien ook nog wel van iets anders.


      Hij pakte met beide handen haar bovenarmen vast - hij wist niet of hij haar weg wilde duwen of naar zich toe wilde trekken. Alle logische gedachten verdwenen uit zijn hoofd. Hij boog zich naar haar toe en kuste haar.


      Ze snakte naar adem en leunde tegen hem aan. Het zachte geluidje stookte zijn verlangen op. Haar mond smaakte hemels, honingzoet en zijdezacht, haar koele lippen werden meteen warm onder de druk van zijn mond. Hij gaf zijn honger de vrije teugel en liet zijn tong langzaam in haar zachte, warme mond glijden en begon een intiem spel. Ze kreunde en beefde. Ondanks haar onschuld was ze gewillig, zelfs gretig en gaf ze hem toegang tot haar mond. Hij trok haar dichter tegen zich aan en verdiepte de kus. Hij genoot met volle teugen van hun omhelzing en vroeg zich afwezig af of dit haar eerste kus was.


      Was hij de eerste man die haar zo intiem omhelsde?


      Die gedachte zette hem weer met beide benen op de grond. Cade deed een stap naar achteren en ademde de ijzige lucht in, die des te kouder leek te zijn na Megs warme mond. Hij duwde haar van zich af en liet zijn armen zakken. Hij merkte tot zijn verbazing dat hij zijn wandelstok nog steeds in zijn hand had. Meg keek hem aan. Er lag een wazige blik van genot in haar ogen en haar lippen waren rood en gezwollen. Ze zag eruit als een vrouw die hartstochtelijk was gekust.


      Verdraaid! Hij mocht van geluk spreken dat niemand hun ondoordachte kus had gezien.


      Meg had zich nog nooit zo levendig gevoeld, zo bewust van alles om zich heen. Al haar zintuigen waren tot leven gekomen. Dat was nogal ironisch aangezien ze buiten stond in de ijzige kou met sneeuw zover het oog reikte. Maar ze voelde de kou niet, lord Cades kus had haar verwarmd.


      Ze had heel naïef gedacht dat ze wel wist hoe het voelde om gekust te worden. Ze was tijdens een bal een keer de tuin in geslopen voor een stiekeme omhelzing met een jonge officier en dat had ze toen heel spannend en romantisch gevonden. Maar nu wist ze wat een saai en slap aftreksel het was geweest.


      Hemel, wat een ongelooflijke kus, dacht ze. Haar lippen klopten; ze proefde nog zijn heerlijke smaak. Eigenlijk wilde ze niets liever dan dat hij haar nog eens kuste, ook al was het niet fatsoenlijk. Maar toen ze hem aankeek en zijn kille, afstandelijke blik zag, wist ze dat het niet meer zou gebeuren.


      Hij keek abrupt weg. "Je hebt het vast koud. We kunnen maar beter teruggaan." Hij draaide zich abrupt om en liep snel weg, zijn wandelstok tikte zacht op het pad.


      Ze liep zwijgend achter hem aan. Waarom was hij zo kwaad, vroeg ze zich verward af.


      Hij ging het laatste stuk steeds sneller lopen, hij leek zijn strompelende pas tijdelijk te zijn vergeten in zijn haast zo snel mogelijk weer binnen te zijn.


      Opeens raakte hij met zijn wandelstok een onzichtbaar stukje ijs en gleed uit. Hij probeerde zich wanhopig ergens aan vast te houden, maar het was te laat en hij viel hard op de bevroren grond.


      Meg liep snel naar hem toe. "Cade! Milord! Gaat het wel?" riep ze geschrokken.


      Hij kreunde, zijn gezicht was vertrokken van de pijn. Ze stak hem een hand toe, maar hij duwde die weg. "Het gaat wel", zei hij met opeengeklemde kaken. Langzaam ging hij zitten.


      Ze wilde hem helpen, maar wist dat hij haar hulp niet zou aannemen. Ze deed een stap naar achteren en zweeg toen hij maar moeizaam weer overeind kwam. Toen hij weer stond, sloeg hij hard de sneeuw van zijn jas. Hij draaide zich weer om naar het huis en leunde zwaar op zijn wandelstok toen hij naar binnen liep.


      Meg liep achter hem aan de hal in en keek bezorgd toe, terwijl hij zijn jas uittrok en toen door de hal naar zijn bibliotheek liep. Hij smeet de deur achter zich dicht en de knal echode door het hele huis.


      Met een zucht liep ze de trap op naar haar slaapkamer. Ze wist dat ze hem de rest van de middag niet meer zou zien.
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      Bij het diner dronk Cade in één keer zijn whisky op en schonk toen meteen zijn glas weer vol. Hij had aan het begin van de maaltijd tegen Harvey gezegd de fles naast hem te laten staan. Hij negeerde Megs bezorgde, afkeurende blik.


      Meg zat rechts van hem en sneed een stukje van het vlees op haar bord. "Het vlees smaakt heerlijk, milord. U zou het echt eens moeten proeven."


      Ze had waarschijnlijk gelijk, maar hij had helemaal geen trek. Hij had bij de eerste gang de soep geprobeerd, maar na drie happen had hij het opgegeven. Hij was misselijk en hij kon niet eens naar het eten kijken. Hij wilde alleen alcohol... iets, alles om die verschrikkelijke pijnscheuten in zijn dij te verzachten. Hij had met zijn val zijn been nog erger bezeerd en daar betaalde hij nu de prijs voor.


      Hij had zich als een idioot gedragen, had stom en ondoordacht gehandeld. Eerst had hij haar gekust - een enorme vergissing - en daarna had hij niet goed opgelet tijdens de wandeling terug naar het huis. Hij was met heel andere dingen bezig geweest. Het ene moment liep hij op het pad en het volgende moment lag hij op de grond en verging hij van de pijn.


      Hij had daarna 's middags in zijn slaapkamer lang in een gloeiendheet bad gelegen. De warmte was weldadig voor zijn spierpijn, maar had verder weinig voor zijn dij gedaan. Zijn huisknecht had hem geholpen zijn kamerjas aan te trekken en daarna was hij bijna zijn bed in gekropen. De verleiding was groot geweest. Maar in plaats daarvan had hij zich aangekleed en was hij naar beneden gegaan. Hij was vastberaden zich niet als een invalide te gedragen.


      Dus nu zat hij hier toch, maar zijn avondeten bestond uit whisky. Hij zat Meg alleen maar kwaad aan te staren, terwijl zij van het eten probeerde te genieten en haar best deed nog iets van een gesprek gaande te houden. Hij zou hen allebei een groot plezier doen als hij nu naar bed ging. Hij was vanavond totaal geen geschikt gezelschap - en al helemaal niet voor een dame.


      Hij nam haar niets kwalijk. Het was zijn eigen schuld dat hij haar had gekust en dat hij was gevallen. Hij had het allemaal zelf gedaan. Maar toch was hem vandaag duidelijk geworden dat hij haar maar beter op afstand kon houden. Meg en hij hadden de afgelopen dagen veel te veel tijd samen doorgebracht en daar moest nu meteen een eind aan komen. De wegen waren bijna begaanbaar en ze zou snel vertrekken. En hij, hij moest weer doorgaan met zijn leven - hoewel dat niet veel voorstelde. Het zou voor hen allebei het beste zijn. Hij dronk zijn glas leeg en zette het met een klap neer.


      "Ik weet zeker dat je voor vanavond meer dan genoeg van mijn slechte humeur hebt genoten", zei hij bruusk. "Als je me excuseert, dan wens ik je welterusten."


      "Maar milord... eet dan tenminste iets, u heeft uw eten amper aangeraakt."


      "En dat gaat ook niet gebeuren. Als ik iets had gewild, dan zou ik het wel hebben gegeten", zei hij kortaf. Hij voelde zich meteen schuldig toen hij haar gekwetste blik zag.


      "Zoals u wilt. Ik wilde alleen maar hel-"


      "Doe maar niet." Hij gooide zijn servet op tafel, stond op en moest gelijk de scherpe pijn in zijn dij verbijten. Met moeite onderdrukte hij een kreun, zijn knokkels werden wit van de kracht waarmee hij de armleuningen vastgreep. =Hij pakte zijn wandelstok en hinkte naar de deur. Hij weigerde om te kijken om te zien of ze hem nakeek, hij wist gewoon dat ze dat zou doen.


      Eenmaal in de hal liep hij langzaam naar de trap. Hij bleef onderaan staan, greep de gladde, mahoniehouten leuning beet en keek mismoedig omhoog. Vanavond leek de afstand naar boven groter dan normaal. Even overwoog hij naar de bibliotheek te gaan om daar de nacht door te brengen in zijn fauteuil. Maar dat had hij vaker geprobeerd en hij wist dat hij daar ook geen rust zou vinden. Waarschijnlijk zou hem dat zelfs in zijn bed niet lukken.


      Hij kon altijd nog laudanum nemen, dacht hij. Dat idee stond hem echter ontzettend tegen - hij gaf de voorkeur aan de verdovende werking van alcohol. Maar hij had lang genoeg drank gebruikt om te weten dat het vanavond niet zou werken. Zonder het sterkere middel zou het een lange, pijnlijke nacht worden. Maar hij zou het eerst proberen, misschien lukte het hem.


      Eenmaal boven was zijn huid klam van het zweet en de whisky kwam bijna weer omhoog. Hij was net op tijd op zijn kamer om zijn kamerpot te grijpen en daarin over te geven.


      Huiverend riep hij zijn huisknecht bij zich om hem bij te helpen het uitkleden en het bad voor hem klaar te maken. Hij waste het zweet van zijn gezicht en zijn lijf, poetste zijn tanden om van de vieze smaak in zijn mond af te komen en kroop naakt in bed.


      Zijn been deed nog steeds pijn.


      Een uur later gooide hij uitgeput en gefrustreerd de lakens van zich af en stond op. Hij strompelde naar het tafeltje waar het flesje laudanum op stond en nam met tegenzin een hele dosis. Hij hinkte terug naar bed en kroop weer onder de lakens. Met een zucht viel hij uiteindelijk in een diepe slaap.


      


      Cade worstelde met de lakens; hij was in de greep van een nachtmerrie...


      Hij werd hard tegen zijn hoofd geslagen en de pijn schoot door zijn hoofd, maar hij voelde de klap zelf nauwelijks; hij was de afgelopen uren talloze keren geslagen. Of waren het nu al dagen? Hij wist het niet meer, de eindeloze serie klappen hadden lang geleden al voor een constante waas van pijn gezorgd.


      Hij hing in de touwen waarmee hij op een harde houten stoel was vastgebonden, zijn armen achter zijn rug, zijn benen gevoelloos omdat hij al zo lang in dezelfde houding zat. Gelukkig verdoofde dat ook de pijn van de schotwond in zijn rechterdij.


      Hij was neergeschoten tijdens een ontsnappingspoging. De Franse soldaten hadden hem weer gevangengenomen en hem naar deze schuur gesleept - de Portugese boer die het land bezat was al heel nonchalant om het leven gebracht. Zijn bewakers wilden niet dat hij doodbloedde - tenminste niet voordat ze de informatie hadden waar ze op uit waren - en hadden een dokter gehaald om de kogel uit zijn been te peuteren.


      Hij was tijdens de operatie bewusteloos geraakt en werd ruw gewekt door een emmer koud water in zijn gezicht. Zijn been was verbonden en hij was op de stoel vastgebonden. Hij rook de geur van bloed; zijn ogen waren zo opgezwollen dat hij amper iets kon zien en hij voelde iets over zijn wang glijden, die snee op zijn wang zou wel bloeden.


      "Geef ons de namen van je contactpersonen!" eiste een van zijn ondervragers in het Frans. "Vertel ons met hoeveel mensen je samenwerkt en of Wellesley naar het noorden of naar het zuiden wil trekken!"


      Met moeite kreeg hij één oog open en likte toen wat bloed van zijn gebarsten lippen. "Ik versta je niet. Dat zei ik toch. Je ne park pas français."


      Hij werd weer gestompt. Ze wisten maar al te goed dat hij Frans, Spaans, Portugees en Italiaans sprak. Zijn hoofd schoot naar achteren en even zag hij sterretjes.


      Er werd gefluisterd en toen ging een van de mannen achter hem staan.


      "Wie zijn je contacten? Met wie werkje samen? Wat is de volgende bestemming van Wellesley? Zeg het, anglais. Zeg het of je zult merken wat er gebeurt met mensen die niet meewerken!"


      "Ik lijd hier anders al genoeg", mompelde hij. "Het stinkt hier gigantisch. Moeten de stallen worden schoongemaakt of zijn jullie het?"


      Hij wachtte op de vuist, maar de klap kwam niet. Zijn ondervrager vloekte stevig in het Frans. "Ik heb er genoeg van. Ga je gang."


      De man achter hem kwam in beweging, sloeg iets om Cades keel en trok er toen hard aan. Cade verstijfde; hij kon plotseling geen adem meer halen, zijn longen snakten naar lucht. Zijn keel brandde waar de ijzeren draad diep in zijn huid sneed. Hij probeerde schoppend en kronkelend los te komen, maar het mocht niet baten. Hij vocht vergeefs om los te komen zodat hij die genadeloze en verzen-gende druk op zijn keel kon verlichten, maar het werd hem langzaam zwart voor de ogen. Hij kon niets doen. Hulpeloos wachtte hij op de dood.


      Toen was de draad van de wurgstok weg en zoog hij zuurstof naar binnen. Hij kokhalsde en hoestte, hij verging van de pijn en er vielen warme druppels op zijn broek die de stof rood kleurden. Ondanks zijn slechte zicht wist hij dat het bloed was - zíjn bloed. Lieve hemel, had die schoft een draad gebruikt?


      Er volgde nog een klap toen hij naar adem snakte. "Nu ga je praten!"


      "O, maar dat doet hij toch niet", zei een zachte stem, terwijl er voetstappen klonken van iemand die de stal binnenkwam. Stro ritselde.


      "Jullie verspillen je tijd", zei de man in honingzoet Frans. "Hij zal niet praten en zo vermoord je hem alleen maar. Daar hebben we toch helemaal niets aan?"


      "Monsieur Le Renard", zei de leider eerbiedig. "We hadden u vanavond niet verwacht."


      "Het is maar goed dat ik ben gekomen. Jullie verprutsen het helemaal."


      "We boeken vooruitgang. Hij zal nu heel snel breken."


      "Dat betwijfel ik. Mannen als Byron breken niet snel. Maar er zijn andere methoden om hen te overtuigen." De vreemdeling kwam naar Cade toe en bukte zich, zodat zijn lippen zich ter hoogte van Cades oor bevonden. "Toch, Byron?" zei hij spottend in perfect Engels. Zo perfect dat de stem thuis zou kunnen horen in elke willekeurige Londense salon. En hoe wist deze zogenaamde Le Renard zijn naam? Zijn echte naam, en niet het alias dat hij had gebruikt tijdens zijn spionagemissie voor Wellesley in Portugal?


      Er liep een rilling over zijn rug.


      "Breng mijn kleine verrassing maar naar binnen", zei Le Renard weer in het Frans.


      Er klonk een schuifelend geluid, gevolgd door hysterisch huilen. Het geluid van een klap en meteen daarna gilde een vrouw van de pijn.


      Cades werd hardhandig aan zijn haren omhooggetrokken. "Kijk eens wie ik voor je heb meegebracht. Je vriendinnetje uit het dorp. Of betekent ze soms meer voor je? Kan het kloppen dat ik iets over trouwplannen heb gehoord?"


      Nee! Cade dwong zich zijn ogen open te doen en keek wanhopig naar het meisje dat door twee soldaten werd vastgehouden. Calida! Ze had blauwe plekken op haar gezicht, haar steile donkere haar hing in klitten om haar schouders en het lijfje van haar jurk was gescheurd, een mouw was bijna helemaal losgetrokken. Ze keken elkaar aan, haar mooie bruine ogen stonden vol tranen, die ook over haar wangen stroomden.


      "Laat haar gaan!" schreeuwde Cade. Hij probeerde tenminste te schreeuwen, maar zijn stem klonk als een ruw gefluister.


      "O, ik peins er niet over. Kom, liefje", zei Le Renard nu in het Portugees. "Weet je nog waar we het over hebben gehad?"


      "Madre de Dios", schreeuwde ze. "Wat hebben ze met je gedaan? Cade, ze hebben mama en papa vermoord! Ze kwamen bij ons thuis en hebben iedereen meegenomen! Hij z-zei dat als je ze vertelt... wat ze willen w-weten... dan houden ze op. Laat ze alsjeblieft ophouden."


      "Ja, lord Cade", zei Le Renard in zijn vloeiende, aristocratische Engels. "Vertel, en dan laat ik jullie natuurlijk gaan."


      Maar Cade wist dat hij loog. Als hij zijn geheimen vertelde, was hij zo goed als dood. En Calida ook. Maar hij moest haar redden, er moest toch íéts zijn wat hij kon doen?


      "Goed dan. Ik... misschien heb ik een naam", hijgde Cade, hij probeerde wanhopig iets plausibels te verzinnen. "Laat haar gaan en dan zeg ik het."


      "Dat denk ik niet. Eerst de naam."


      Cade aarzelde, maar zijn tijd was op. "Rodriguez. Pablo Rodriguez."


      Het bleef stil. "Foei. Je stelt me teleur. Zoals je weet was die naam maanden geleden al bekend." Le Renard zuchtte. "Dit gaat even duren. In de tussentijd kunnen mijn mannen wel wat vermaak gebruiken. Jongens, wie wil als eerste?"


      Cade rukte aan de touwen. "Nee! Niet doen!"


      Calida gilde toen een van de mannen haar op de grond duwde en haar rokken omhoog schoof.


      Le Renard trok Cade weer aan zijn haar omhoog en trok zijn oogleden open. "Let nou op, straks mis je het nog."


      "Nee! Calida, nee!" schreeuwde Cade.
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      Meg glipte Cades donkere bibliotheek uit met een boek onder haar arm en deed de deur zacht achter zich dicht. Ze hield haar kaars omhoog en liep de trap weer op. Het huis was stil. Het was al laat, maar ze had niet kunnen slapen. Daarom was ze uiteindelijk in haar nachthemd en kamerjas naar beneden gegaan om wat te lezen uit te zoeken.


      Sinds het rampzalig verlopen diner maakte ze zich ernstige zorgen om lord Cade. Hij had duidelijk ontzettend veel pijn gehad, al zou hij het zeer waarschijnlijk hebben ontkend. Zijn lichaam was helemaal verstijfd. En hij had natuurlijk het ene glas whisky na het andere achterovergeslagen. Het was een wonder dat hij zo naar zijn slaapkamer had kunnen lopen.


      Na zijn vertrek was ook haar eetlust verdwenen. Ze had de bediende vroeger dan normaal goedenavond gewenst en was ook naar haar kamer gegaan.


      Amy had haar geholpen bij het uitkleden en had haar toen nog een beker warme melk gebracht. Maar ze kon de slaap niet vatten, haar hoofd tolde van alle gedachten aan Cade Byron, zijn val en nog wel het meest aan hun kus.


      Dat heerlijke gevoel van zijn lippen op de hare en hoe natuurlijk, hoe juist hun omhelzing was geweest. Maar toen hij hun kus verbrak waren zijn gevoelens duidelijk geweest. Hij had haar letterlijk de rug toegekeerd en was weggelopen. Ze wist dat hij uitkeek naar haar vertrek en dat zou ook voor haar moeten gelden. In plaats daarvan liep ze door de donkere gangen van zijn huis, klaarwakker en bezorgd.


      Ze liep langs zijn slaapkamerdeur en ging steeds langzamer lopen. In haar verbeelding zag ze hem onder de dekens liggen, zijn knappe gezicht ontspannen in zijn slaap. Ze dwong zich door te lopen naar haar slaapkamer toen ze een gesmoorde schreeuw hoorde.


      Ze draaide zich om. Het flakkerende kaarslicht wierp schaduwen op de muren. Het was lord Cade en hij schreeuwde weer hees. Toen klonk er een kreun, alsof hij pijn had. Zonder er verder over na te denken liep ze snel naar zijn deur en deed ze die open.


      De kamer was donker, op de gloed van de kooltjes in de open haard na; zijn bed was maar nauwelijks te onderscheiden van de schaduwen. Ze deed de deur achter zich dicht en liep verder. Ondanks het schaarse licht zag ze hem rusteloos op het bed liggen woelen, zijn hoofd bewoog heen en weer op het kussen alsof hij met een onzichtbare vijand vocht.


      Hij was niet wakker geworden van de pijn, zoals ze had gevreesd, maar hij was in de greep van een nachtmerrie. Hij kreunde gekweld en woelde; Meg kon zijn leed haast voelen. Hij slaakte een lage, rauwe kreet. "Nee! Niet doen! Stop!"


      Ze liep snel naar hem toe. "Milord", zei ze zacht. "Lord Cade, wakker worden. U droomt, u heeft een nachtmerrie. Milord, hoort u me?"


      Maar hij draaide met vertrokken gezicht zijn hoofd van haar af op het kussen; zichtbaar gevangen in zijn schimmenwereld.


      "Lord Cade", zei ze weer, nu iets harder. "U heeft een nachtmerrie. Cade, wakker worden! Nu!"


      Maar hij werd niet wakker. Kreunend en mompelend bewoog hij zijn armen en benen. Toen ze haar kaars en haar boek op het nachtkastje legde, zag ze een flesje laudanum staan. Daarom was hij waarschijnlijk zo diep in slaap. Hij kreunde, zijn gezicht verstrakte, terwijl zijn lippen in een stille smeekbede bewogen. Ze keek naar zijn gezicht, zijn sterke kaaklijn, zijn donkere wimpers. Zelfs nu was hij knap, en de contouren van zijn krachtige lichaam waren duidelijk zichtbaar onder zijn lakens.


      Ze zou niet zo naar hem mogen kijken, dacht ze. Maar ze deed het toch, haar hart bonsde bij de aanblik van zijn brede, behaarde borst. Ze vroeg zich blozend af of hij helemaal naakt was.


      Ze zou weg moeten gaan, dit was totaal ongepast! Maar hoe kon ze hem alleen laten nu hij zo duidelijk iemand nodig had? In zijn verdoofde toestand deed hij zichzelf misschien wel iets aan. En als ze nu wegging, zou ze toch niet kunnen slapen omdat ze zich dan de hele nacht zorgen over hem zou maken.


      Meg boog zich over hem heen, legde haar hand op zijn schouder en trok die toen snel weer weg, geschrokken van door de warmte van zijn huid. Hij gloeide bijna. Ze legde haar hand op zijn voorhoofd, maar hij was niet koortsig; hij was van nature warm. Hoe moest ze hem dan wakker maken, vroeg ze zich af. Ze schudde hem uiteindelijk even door elkaar.


      Hij mompelde iets en steunde, maar werd nog steeds niet wakker.


      "Lord Cade. Hoort u mij?"


      Hij werd steeds rustelozer. "Stop!" riep hij.


      Ze streek zacht over zijn warme, gespierde schouders om hem te kalmeren en toen over zijn arm en over zijn borst. Haar tepels werden hard onder haar nachthemd, allerlei onbekende gevoelens gierden door haar lijf. Tot haar opluchting leek hij inderdaad iets te kalmeren en ademde hij ook langzamer. Hij mompelde nog even iets, maar bleef toen rustig liggen.


      Ze ging langzaam door met haar strelingen. Ze keek naar het litteken op zijn keel, dat scherp afstak tegen zijn huid. Nieuwsgierig streek ze met een vinger over de vrijwel genezen wond.


      Hij greep haar pols beet en drukte haar hand plat tegen zijn borst. Ze schreeuwde geschrokken en probeerde zich los te trekken, maar hij hield haar stevig vast.


      Zijn ogen vlogen open en hij keek haar strak aan met zijn intens groene ogen.


      "Milord", zei ze zacht. "Mijn excuses dat ik u wakker, maar u lag te dromen."


      Hij fronste verward zijn voorhoofd. "Dromen?"


      "Ja. U had een verschrikkelijke nachtmerrie. Maar nu bent u wakker. U kunt me... loslaten."


      Hij keek haar met een wazige blik aan, zo te zien was hij nog niet helemaal bij bewustzijn.


      "Milord? U bent toch wakker?"


      Ze probeerde haar hand weer los te trekken, maar hij bleef haar vasthouden, verstevigde zijn greep zelfs.


      "Lord Cade, wakker worden! Ik ben het, Meg! Meg Amberley. U had een nachtmerrie, maar het lijkt nu beter te gaan." Toch? Hij keek verward. Hij was duidelijk nog in de greep van de verdoving; wakker, maar zich niet bewust van zijn omgeving.


      Hij was even wat kalmer geworden door haar strelingen. Ze ging naast hem op het bed zitten en streelde zijn schouder met haar vrije hand. Hij ontspande zich, maar liet haar niet los. In plaats daarvan keek hij haar aan, bekeek hij eerst nauwgezet haar gezicht en daarna haar lichaam.


      Haar tepels werden hard door zijn brutale inspectie en ze voelde haar wangen gloeien. Van schaamte, en nog iets... iets waardoor ze maar moeilijk kon ademen. Ze kreeg het nog warmer toen ze besefte dat haar kamerjas open hing en dat hij moeiteloos door haar dunne nachthemd heen kon kijken.


      Ze probeerde zich weer te bedekken, maar hij was haar voor. Hij legde zijn hand op haar borst en streelde haar brutaal. Ze huiverde toen hij met zijn duim over haar tepel streek en een vreemd verlangen schoot door haar heen.


      "Mooi", mompelde hij. Hij kneep zacht in haar borst en ging verder met zijn trage verkenningstocht.


      Ze snakte naar adem en bleef stil zitten, terwijl haar oogleden langzaam dicht zakten. Zelfs als hij haar nu had losgelaten, wist ze dat ze niet had kunnen vluchten. Het genot was gewoon te groot en begeerte zinderde in haar lijf.


      Ze verkeerde in een soort roes en deed niets om hem tegen te houden toen hij haar nachthemd losknoopte. Hij trok het over haar schouder omlaag en ontblootte zo haar borst, en ze kromp ineen toen hij zijn ruwe hand om haar heen sloot. Ze kreunde toen hij met haar speelde en ze deed haar ogen weer dicht bij het heerlijke gevoel.


      Haar ogen vlogen meteen open toen hij haar onverwacht zachtjes naar zich toe trok zodat ze op zijn borst viel. Hij liet zijn vingers door haar haren glijden, waardoor haar lint uit haar lokken gleed. Haar lange, steile haar viel als een sluier om hun gezichten. Hij hield haar hoofd vast, kwam een stukje omhoog en ving haar mond in een kus die alles om haar heen deed verdwijnen.


      Hij streek met zijn tong langs haar trillende lippen. Hij verleidde haar tot een reactie, net zo lang tot zij hem net zo hartstochtelijk kuste. Ze klampte zich stevig aan hem vast, kon hem onmogelijk weerstaan.


      Ze voelde een onbekende begeerte door haar lichaam trekken die haar bloed sneller liet stromen. Ze bewoog zich rusteloos tegen hem aan; ze verlangde naar meer.


      Cade bewoog abrupt; hij rolde haar op haar rug en duwde haar met zijn gewicht in het veren matras. Hij drukte zijn lippen op haar hals en trok een spoor van kussen omlaag. Hij streelde met beide handen haar borsten, zodat ze al snel hijgend onder hem lag.


      Toen gleed hij nog verder omlaag. Ze welfde haar rug toen hij zijn warme mond om een tepel sloot. Hij zoog eraan en speelde met haar.


      Ze liet haar hand in zijn dikke, zachte haar glijden. Ze kreunde en in een waas van begeerte streelde ze zijn wang. Hij liefkoosde haar en liet een hand onder haar nachthemd langs de binnenkant van haar been omhoog glijden.


      Hij bewoog zijn lippen weer naar haar hals. "Mmm, zo fijn", mompelde hij zacht. "Zo zacht en lief."


      Ze glimlachte en ging helemaal op in zijn liefkozingen.


      Zijn hand gleed onder haar nachthemd nog verder omhoog en streek over de krulletjes tussen haar benen. Hij streelde haar daar onverwacht intiem. Ze huiverde en haar hart ging steeds sneller slaan.


      Hij drukte kusjes op haar wang. "Ik wil je! O, liefje. O, Calida."


      Calida!


      Megs ogen vlogen open en ze verstijfde. Nu voelde het alsof haar hart zou breken.


      Lieve hemel, waar was ze mee bezig? Haar begeerte verdween net zo snel als die was gekomen. Ze probeerde hem weg te duwen, de tranen sprongen haar in de ogen. "Stop!"


      Hij streek met zijn lippen over haar wang en zijn hand gleed over haar gevoelige onderlichaam.


      Tot haar ontzetting voelde ze zich onwillekeurig nog steeds reageren. Bevend probeerde ze hem nu met twee handen weg te duwen. "Nee!" zei ze. Haar wanhoop gaf haar de kracht om zijn grote lijf van zich af te duwen.


      "Wat is er?" Hij steunde op een elleboog, schudde zijn hoofd en knipperde verward met zijn ogen.


      Ze kromp ineen. Ze besefte ontdaan dat hij niet eens echt wakker was. Hij was nog steeds verdoofd door het medicijn en besefte niet waar hij mee bezig was! Schaamte maakte zich van haar meester. Ze sloeg haar hand voor haar mond om niet te gaan huilen.


      Ze sprong van het bed en rende naar de deur. Haar hand gleed van de knop. De tranen stroomden over haar wangen terwijl ze nogmaals aan de knop draaide, en nu lukte het haar wel de deur open te trekken. Ze stoof naar buiten, deed snel de deur achter zich dicht en rende door de gang naar haar slaapkamer.


      


      Cade kneep zijn ogen samen tegen het felle ochtendlicht, rolde met een kreun op zijn zij en probeerde uit alle macht verder te slapen. Maar door de pijn die door zijn been schoot werd hij helemaal wakker. De pijn trok langzaam weer weg, maar hij wist dat er van slapen nu niets meer zou komen.


      Hij gaapte, streek met zijn hand over zijn stoppelige kaak en ging weer op zijn rug liggen met zijn zachte veren kussen onder zijn hoofd.


      Wat een nacht! Hij legde zijn arm boven zijn hoofd. Hij had de wildste, meest levendige dromen van zijn leven gehad - ongetwijfeld een bijwerking van het laudanum. Het mocht zijn pijn dan verdoven, maar het bracht ook ongewenste, vaak onaangename reacties met zich mee. Hij was nu dan nog wel ontspannen, maar ook nog een beetje versuft.


      Het was geen verrassing dat hij nachtmerries had gehad - de afgrijselijke herinneringen die hij niet kon vergeten plaagden hem in zijn slaap. Ze zouden door de jaren heen vast in kracht afnemen, hoewel hij dat niet verdiende. Dankzij hem waren Calida en haar familie gestorven. Hij was dom en arrogant geweest. Hij had gedacht dat hij de fransozen te snel af was geweest en dat ze hem niet op het spoor waren, ondanks de berichten dat ze in de buurt waren gesignaleerd.


      Maar Calida had op hem gewacht en hij had haar geen bericht kunnen sturen om zijn afwezigheid te verklaren. Hij was bang geweest dat ze zou denken dat hij haar in de steek had gelaten, zoals soldaten in het buitenland zo vaak deden. En hij had gewoon bij haar willen zijn.


      Zijn overmoed had haar het leven gekost.


      Afwezig streek hij met zijn vingers over het litteken dat de fransoos hem had bezorgd. Heel even kwam hem een beeld voor ogen van iemand die hem daar aanraakte - een vrouw die zijn litteken streelde. Maar hij wist dat dat niet was gebeurd, want geen enkele vrouw had hem daar ooit aangeraakt.


      Na zijn terugkomst in Engeland had hij maar één vrouw gehad, een prostituee uit Londen. Een legervriend dacht hem zo op te vrolijken. Hij had haar genomen om te bewijzen dat hij dat nog kon, om te kijken of het mogelijk was zijn pijn te vergeten bij een anonieme vrouw. Maar de ontmoeting had hem geen genot gebracht. Naderhand had hij zich in een warm bad schoon geschrobd; hij had zich leeg en vies gevoeld.


      Geen enkele vrouw kon Calida vervangen, zelfs al zou zijn schuldgevoel niet genoeg zijn om lang celibatair te blijven. Hij had zeker zijn behoeftes, iets waar zijn lichaam hem regelmatig aan herinnerde.


      Een nieuw beeld schoot door zijn hoofd. Een mooie borst die hij streelde, die hij masseerde. En lippen. Hij had een volle mond gezien - bevend en gewillig en vreemd onschuldig voor zon uiterst erotische fantasie. Hij herinnerde zich ook een bos lichtblond haar - lange, satijnen lokken die langs zijn gezicht streken toen ze op hem lag; haar handen die zijn borst streelden, haar zoete kussen. Hij deed zijn ogen dicht toen begeerte zich van hem meester maakte.


      Wat een droom! Dat moest het namelijk wel zijn; het waren de versufte herinneringen aan een wellustige fantasie. Opeens besefte hij chagrijnig wie zijn geliefde was...


      Meg Amberley.


      Het was Meg geweest, haar zachte gekreun, haar sierlijke lichaam onder dat van hem, terwijl hij haar liefkoosde zoals hij dat in het echte leven nooit zou doen. Maar het had allemaal zo echt geleken. Zoals ze hem had geroepen toen hij zijn nachtmerrie had. Zoals ze hem had gekalmeerd en getroost door zijn schouders en borst te strelen. Zoals hij uitgehongerd wakker was geworden met de knagende behoefte haar te liefkozen en te beminnen.


      Maar de droom was abrupt gestopt, het eind bleef frustrerend genoeg net buiten bereik, als het laatste ontbrekende stukje van een puzzel.


      Hij verdrong het gevoel, gooide de lakens van zich af en schoof langzaam zijn benen over de rand van de matras. Hij had een grote blauwe plek op zijn heup overgehouden aan zijn val, maar dat stelde niets voor vergeleken bij het ongemak dat hij elke dag ervoer. Hij wilde gaan staan toen hij het boek en de opgebrande kaars op zijn nachtkastje zag staan.


      Die had hij daar niet neergezet. Dat wist hij heel zeker.


      Zijn twijfel keerde terug, sterker dan ooit.


      Hij keek ernaar en streek met een hand over zijn kaak.


      Toen zag hij nog iets - iets blauws tussen zijn lakens. Hij verstijfde. Toen pakte hij het met trillende vingers op.


      Een haarlint! Hij bracht de zijden stof naar zijn neus en rook vaag een bekende zoete geur.


      Meg!


      Opeens wist hij heel zeker dat het geen droom was geweest.


    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 7

    


    
      


      


      

    


    
      "Ik snap dat de wegen hier en daar nog verraderlijk kunnen zijn, maar ik wil tóch vertrekken", zei Meg tegen haar koetsier. Ze stonden in de grote hal en Meg wilde zo snel mogelijk weg, zodat ze Cade niet meer onder ogen hoefde te komen.


      De gespierde man fronste zijn voorhoofd. "Het zou beter zijn om nog een dag of twee te wachten, juffrouw. Anders krijgen we misschien onderweg toch nog ergens pech."


      Het kostte haar moeite haar zenuwen de baas te worden. "Dat kan wel zo zijn, maar we zijn onze gastheer lang genoeg tot last geweest en we moeten gaan. Maak alsjeblieft de koets klaar en je kunt de bagage halen wanneer je wilt."


      De bagage stond al heel lang klaar. Ze was opgestaan zodra het buiten licht werd en had haar spullen gepakt. Ze had niet meer kunnen slapen na haar vlucht uit Cades slaapkamer. Haar hoofd had getold van alle gedachten en zorgen en gevoelens. Ze was ontzettend zenuwachtig, maar ze wist één ding zeker: ze moest weg!


      Ze keek de koetsier zo autoritair mogelijk aan; ze imiteerde een blik die haar vader had gebruikt voor ongehoorzame matrozen.


      Even later schraapte de man zijn keel. "Ja, juffrouw. Ik zal meteen de paarden in gereedheid brengen."


      "Hoezo?" vroeg een diepe stem vanaf de overloop.


      Cade!


      Meg schrok. Ze had gehoopt al weg te zijn voordat hij uit bed kwam - hij herinnerde zich vast niet dat ze bij hem was geweest. Ze kromp ineen bij de herinnering en was dankbaar dat ze met haar rug naar hem toe stond zodat hij haar reactie niet kon zien. Ze ademde diep in, trok een neutraal gezicht en draaide zich om, terwijl hij de trap afliep. Hij zag er moe en bleek uit.


      Herinneringen aan die nacht schoten door haar hoofd, hoe hij met zijn ruwe wangen over haar huid had gestreken, hoe hij haar had gekust en kundig had gestreeld. Ze keek op en probeerde een hevige blos te onderdrukken.


      Hij bleef onder aan de trap staan. "Waarom hebben jij en je koetsier het zo vroeg op de dag over paarden?"


      Meg rechtte haar schouders. "Omdat ik vertrek. De wegen zijn redelijk begaanbaar en het is hoog tijd dat ik naar mijn tante ga."


      Zijn kaak verstrakte. "Maar je kunt niet gaan. Tenminste, niet tot wij een gesprek hebben gehad."


      Ze sloeg haar ogen neer. "Ik zou niet weten waar we het over zouden moeten hebben."


      Hij boog zich naar haar toe. "Echt niet? Zelfs niet na je bezoekje aan mijn slaapkamer gisteravond?" fluisterde hij.


      Ze keek hem aan en bloosde hevig. Dus hij wist het nog wel! Ze kon wel door de grond zakken.


      "Als je na ons gesprek nog steeds wilt vluchten, dan kan dat. Maar we moeten eerst even praten", zei hij. Voordat ze antwoord kon geven draaide Cade zich om naar de koetsier. "Laat de paarden nog maar even op stal. Juffrouw Amberley zal je later roepen."


      De man knikte en liep weg.


      Zodra hij verdwenen was confronteerde Meg Cade. "U heeft het recht niet mijn koetsier bevelen te geven."


      "Hij werkt toch voor je tante, niet voor jou? Kom maar mee naar de salon, dan kunnen we onder vier ogen praten. Alsjeblieft."


      Ze wilde bijna weigeren, maar besloot toen dat een confrontatie onvermijdelijk was. Lieve hemel, hij wist het nog, dacht ze weer beschaamd.


      Eenmaal in de salon ging ze zo snel mogelijk op de bank zitten; Cade mocht de deur achter hen dichtdoen. Ze streek de rokken van haar zwarte jurk glad, vouwde haar handen in haar schoot en wachtte zenuwachtig af. Zijn voetstappen werden gedempt door het dikke kleed op de vloer.


      Cade liep naar de open haard en bukte zich om nog wat hout op het vuur te gooien. Vonken spatten op toen het hout knapte, de vlammen laaiden hoog op in de open haard. Hij leunde zwijgend met één arm tegen de schoorsteenmantel en staarde naar het vuur.


      "Ik had gedacht dat u verheugd zou zijn over mijn vertrek, milord", zei ze uiteindelijk. "Dat was toch aldoor al uw wens?"


      Hij keek haar aan. "Ik heb nooit bezwaar gehad tegen je aanwezigheid..."


      Ze trok haar wenkbrauwen spottend op.


      "Nou, niet jouw aanwezigheid in het bijzonder", zei hij. "Zoals je weet hou ik niet van bezoek en dat heeft niets met jou te maken." Hij woelde door zijn toch al warrige haar, stak zijn hand in het zakje van zijn gilet en trok langzaam een bekend blauw lint tevoorschijn.


      Ze hapte verbaasd naar lucht.


      Hij liep naar haar toe en stak haar het zijden lint toe. "Het lijkt erop dat ik je mijn excuses schuldig ben", zei hij zacht.


      Ze schudde haar hoofd en keek strak naar de vloer. "Dat is niet nodig."


      "Kennelijk wel, aangezien ik dit in mijn bed heb gevonden."


      Ze beefde toen hij het lint over haar gevouwen handen legde. Langzaam pakte ze het vast en ze streek er met haar duim over.


      Hij ijsbeerde even en ging toen in de stoel recht tegenover haar zitten. "Ik ben bang dat ik moet vragen wat er gisteren precies is gebeurd. Mijn geheugen laat me op dat vlak helaas in de steek en ik herinner me slechts flarden."


      Ze greep het lint steviger vast en bleef er strak naar kijken. Wat verwachtte hij nu? Hij wilde toch zeker niet alle details weten?


      "Heb ik je ontmaagd?" vroeg hij haar zacht recht voor zijn raap.


      Ze keek hem geschrokken aan en haar wangen werden vuurrood. "Nee!"


      "Nee?" herhaalde hij twijfelend. "Dus je bent nog maagd?"


      "Ja!" zei ze nadrukkelijk. Ze mocht dan niet veel over het onderwerp weten, maar ze wist zeker dat er meer voor nodig was dan kussen en strelen, hoe plezierig die liefkozingen ook waren geweest. Haar hele lichaam tintelde weer nu ze eraan dacht.


      Er viel zichtbaar een last van zijn schouders. "De hemel zij dank", zei hij zacht.


      Ze perste haar lippen op elkaar en frommelde het lint tot een balletje. Hij was terecht opgelucht, maar moest hij het nu zó duidelijk laten merken? Dat was niet bepaald vleiend, dacht ze gepikeerd. "Nou," zei ze, "als dat alles is..."


      Hij fronste zijn wenkbrauwen weer. "Natuurlijk is dat niet alles! Je hebt wel bij me in bed gele-" Hij zweeg even. "Nu ik het er toch over heb, hoe ben je eigenlijk in mijn bed terechtgekomen? Ik ben toch echt alleen naar bed gegaan."


      Haar blos werd weer heviger. "U droomde."


      "Droomde?"


      "Nou, u had een nachtmerrie. Ik had beneden een boek uitgezocht en liep net weer langs uw deur toen ik u hoorde schreeuwen. Ik dacht dat u misschien hulp nodig had en... nou, ik..."


      Zijn ogen glommen. "Ja?"


      "Ik probeerde u wakker te maken, maar u was uit uw normale doen."


      "Dat geloof ik graag, aangezien ik laudanum had genomen."


      "Ja, dat dacht ik al. U lag te woelen en te draaien, en u was van streek en ik... ik weet eigenlijk niet precies hoe het is gebeurd, maar toen is het uit de hand gelopen."


      "Ah." Hij keek nu weer serieus. "Ik heb je toch geen pijn gedaan?"


      "O nee, milord. U... het is uw schuld niet. U wist niet wat u deed en ik had niet in uw kamer mogen komen. Ik wilde alleen maar hel-"


      "Natuurlijk, ik begrijp het. Maar dat verandert niets aan wat er is gebeurd."


      "Hoe bedoelt u?"


      Hij ging weer met zijn hand door zijn haar. "Ik bedoel dat als ik een heer was, ik je nu ten huwelijk zou vragen."


      "Wát!" riep ze ongelovig.


      "Ja. Ondanks mijn verdoofde toestand heb ik misbruik van je gemaakt en je hebt het volste recht om te verwachten dat ik het eerbare zal doen."


      Ze wond het lint om haar vingers. "O?"


      "Ja. Maar gelukkig is je onschuld nog intact. En niemand weet wat er is gebeurd en aangezien we allebei niet met elkaar willen trouwen, zie ik niet in waarom we een ongelukkig huwelijk moeten aangaan."


      "Dat zal wel niet."


      "Toch ben ik je meer dan alleen excuses schuldig."


      Ze verstijfde. "Nee, milord. Laten we het hele gebeuren vergeten."


      "Maa-"


      "U bent me niets verschuldigd", zei ze ferm.


      Meg stond op en liep naar de haard. Ze voelde teleurstelling waar ze helemaal geen recht op had en ze probeerde dat gevoel genadeloos te onderdrukken. Ze opende langzaam haar hand, keek naar het blauwe lint en gooide het toen in het vuur. Het krulde op en vlamde even rood op, alvorens in as uit elkaar te vallen. Toen pas draaide ze zich weer om. Ze keek hem aan. "Milord, als dat alles is, zal ik nu mijn koetsier en kamermeisje roepen."


      Hij stond op. "Je hoeft niet te gaa-"


      "Ik ben bang van wel. Bedankt voor uw gastvrijheid. Dit zijn de twee meest... interessante weken geweest van mijn hele leven."


      Hij tikte met zijn wandelstok op de vloer, alsof hij naar woorden zocht. "Meg..."


      "Vaarwel, milord."


      Voordat ze weg kon lopen werd er op de deur geklopt. Beaks kwam binnen. "Pardon, milord... juffrouw. De jonker is er."


      Cade fronste zijn voorhoofd. De jonker? Verdraaid! Wat wilde hij nu weer?


      "Zeg hem dat ik niemand ontvang en stuur hem weg!"


      "Dat heb ik geprobeerd, maar u weet hoe hij is."


      "Probeer het nog maar eens." Cade keek naar Meg. "Hij mag haar hier nie-"


      "Hallo Byron! Ik kwam even langs om met mijn eigen ogen te zien of je de sneeuwstorm hebt overleefd!" riep een grijsharige man vanuit de deuropening. Hij bleef abrupt staan toen hij Meg zag. "Zo zo, en wie hebben we hier?" De gezette grijzende man grijnsde naar Cade, koperen knopen glommen op zijn blauw met geel gestreept gilet. "Een echte Venus van Milo, zeg! Je hebt deze schoonheid hier toch niet de hele tijd verborgen gehouden, Byron? Want dan word ik boos, hoor! Stel ons eens voor, jongen, anders moet ik je dadelijk nog uitdagen tot een duel."


      Cade onderdrukte een grom en wenste dat hij dat echt kon doen. Maar er zou vast iemand moeilijk gaan doen als hij zijn buurman neerschoot, dacht hij teleurgesteld. Verdorie, waarom moest die bemoeial dan ook uitgerekend vandaag langskomen?


      "Ludgate", zei hij, en hij ging beschermend naast Meg staan. "Ik had je niet verwacht."


      "Natuurlijk niet, de wegen zijn ook zo slecht. Wat een verschrikkelijke sneeuwstorm, hè? Ik kan me niet herinneren dat het ooit zo erg is geweest. Hooguit toen ik een jongen was - en we zullen het er maar niet over hebben hoe lang dat geleden is, toch?" Hij lachte om zichzelf en legde een hand op zijn buik. "Mijn huurders hebben me met veel pijn en moeite uitgegraven. Ik kon er niet meer tegen. Ik bedoel, het is verdraaid vervelend om opgesloten te zitten, daar word je haast dol van." Hij zweeg en keek snel nog even van Cade naar Meg. "Maar jij hebt je duidelijk niet hoeven te vervelen tijdens het slechte weer. En, stel je me voor, of moet ik het zelf doen?"


      Cade onderdrukte nog een grom en wenste dat hij de man zijn huis uit kon gooien, maar dat was geen optie. De situatie was volledig uit de hand gelopen en hij moest nu roeien met de riemen die hij had.


      Cade pakte Megs hand vast en kneep er even waarschuwend in. "Jonker Ludgate, sta me toe u mejuffrouw Margaret Amberley voor te stellen. Mijn verloofde."


      "Verloofde?" riep de jonker verbaasd. Hij riep zo hard dat Megs verraste kreetje gelukkig werd overstemd.


      Maar voor ze iets kon zeggen sloeg Cade zijn arm om haar middel. Hij trok haar dicht tegen zich aan en drukte zacht een kus op haar wang. "Lachen en meespelen", fluisterde hij in haar oor.


      Ze was zo gespannen dat hij zich een beetje ongerust afvroeg of ze ondanks zijn waarschuwing toch zou tegensputteren. Ze keken elkaar lang aan voor ze haast onzichtbaar instemmend knikte. Toen pas ging hij weer rechtop staan en richtte hij zich tot de jonker.


      "Dat klopt", zei Cade. Hij liet zijn arm om Megs middel liggen voor het geval ze toch bezwaar zou maken. "Juffrouw Amberley en ik zijn verloofd. U bent de eerste die ons mag feliciteren."


      "Dit is uitstekend nieuws. Gefeliciteerd, jongen. Geweldig gewoon! Geweldig!" zei de man vergenoegd.


      Hij liep op Cade af en schudde hem enthousiast de hand. Toen boog hij even voor Meg. "Aangenaam u te ontmoeten. En mag ik u van harte feliciteren."


      Ze glimlachte naar de jonker en maakte heel elegant een knix, ondanks dat het feit dat Cades arm nog steeds om haar middel lag. "Dank u, sir. Het is zeer aangenaam u te ontmoeten."


      "Niet alleen mooi, maar ook nog welbespraakt, hè? Goede keus, Byron. Uitstekend. Maar ik hoop dat ik je niet beledig als ik zeg dat je me wel verbaasd. Ik wist helemaal niet dat je op zoek was naar een bruid. Je zit toch met je oorlogsverwondingen en zoekt ook niet veel gezelschap op, tenminste niet zover wij dat hier in de buurt merken." Ludgate fronste vragend zijn wenkbrauwen. "Hoe hebben jullie elkaar eigenlijk ontmoet? Dat moet wel voor de storm zijn geweest, toch? Ik kan me niet voorstellen dat zo'n schoonheid als juffrouw Amberley zomaar uit de lucht komt vallen, en nog wel midden in een sneeuwstorm!" Hij lachte schuddebuikend.


      Cade keek hem verbijsterd aan; dat die oude sok het nu per toeval goed raadde! Hij dacht nog na over een antwoord toen Meg het woord nam.


      "Ik ben eigenlijk inderdaad op de eerste dag van de sneeuwstorm aangekomen. Net toen de wegen onbegaanbaar werden. Het was een spannende ervaring, dat kan ik u wel vertellen, maar toen was lord Cade er om me te verwelkomen. Ik zal hem maar laten vertellen hoe die eerste ontmoeting is verlopen."

    


    
      Ze keek hem steels aan, hem uitdagend een aannemelijke leugen te bedenken. Maar hij had niet voor niets als spion gewerkt. Misleiding was hem niet vreemd en hij wist dat het altijd het beste was om zo dicht mogelijk bij de waarheid te blijven. Dat voorkwam dat je op een leugen kon worden betrapt.

    


    
      "We hebben elkaar in Gibraltar ontmoet", zei Cade. "Ik was nog maar net op het schiereiland aangekomen. Ik was uitgenodigd voor een bal waar ik eerst niet naartoe had willen gaan, maar nu ben ik blij dat ik dat wel heb gedaan, want anders hadden we elkaar misschien nooit ontmoet. Het is vreemd hoe het lot werkt. We werden op dat bal aan elkaar voorgesteld en na één dans wist ik dat zij de ware was en dat ik haar niet meer wilde laten gaan."


      Ze keken elkaar aan en er verscheen een dromerige uitdrukking op haar gezicht die onder de omstandigheden verrassend geloofwaardig was.


      "Ik heb haar toen meteen een aanzoek gedaan", ging hij verder. "Maar we hebben het geheim gehouden omdat ik me in vijandelijk gebied moest begeven. We hebben elkaar geschreven, en toen raakte ik... gewond en werd ik naar huis gestuurd. Meg is helaas niet lang daarna haar vader verloren. Ze is zo snel mogelijk naar me toe gekomen." Cade wreef troostend over haar arm. "Meg zit nog steeds in de rouw en wil wachten tot er een gepaste periode is verstreken voor we onze verloving bekendmaken. Ik vertrouw erop dat u ons geheim tot die tijd zult bewaren, jonker."


      "O, natuurlijk, natuurlijk", zei Ludgate, en hij knikte verwoed. "De dames zullen dit zeker uiterst romantisch vinden als het verhaal uiteindelijk bekend wordt."


      "Misschien wel."


      Cade nam zijn buurman nauwlettend op, vertrouwde hem voor geen cent. Hij kende de jonker goed genoeg om te vermoeden dat hij het nieuwtje zo snel mogelijk zou verspreiden. Maar misschien zou hij uit schuldgevoel een dag of twee wachten en hun zo de kans geven om hun volgende stap te plannen.


      Maar Ludgate was niet helemaal tevreden met Cades uitleg. Hij keek Meg opeens sluw aan. "Dus uw vader is overleden, juffrouw Amberley? Gecondoleerd. Maar dan bent u hier zeker met uw moeder?"


      Meg verstijfde. "Eh... nee. Mijn moeder is ook overleden, ik... ik..." Ze keek Cade aan.


      "Ze is hier samen met haar nicht", zei Cade nonchalant.


      De jonker keek van de een naar de ander. "Haar nicht, zegt u? En waar mag zij dan wel zijn? Ik zou haar ook graag ontmoeten."


      Meg perste haar lippen even op elkaar; er verscheen een strijdvaardige blik in haar ogen. "Ze is ziek en ligt op bed. Een verschrikkelijk verkoudheid, snapt u. Ik kan haar wel wakker maken, maar ze voelt zich helemaal niet lekker en eigenlijk is ze ook niet aan bezoek toe. Ze heeft verschrikkelijke last van winterhanden en -voeten, en sinds vanmorgen hoest ze ook zo erg. Ik hoop maar dat het geen longkoorts wordt. Dat is heel besmettelijk, weet u. O, dan kunt u misschien maar beter niet al te lang blijven, sir. Dadelijk krijgt u het ook nog te pakken."


      Ludgate sperde duidelijk verontrust zijn kleine ogen wijd open. "O, maar dat is slecht nieuws. Heel slecht nieuws, zelfs. Wens uw nicht alstublieft een spoedig herstel toe, maar stoor haar vooral niet. Een vrouw die zo ziek is moet zeker in bed blijven."


      Meg knikte ernstig. "Inderdaad. Dat is erg aardig van u, sir. En ik zal uw groet zeker doorgeven."


      "Ja ja", zei hij, terwijl hij al achteruitdeinsde richting de deur. "Nogmaals gefeliciteerd met uw verloving. Maar ik ben bang dat ik moet gaan. Ik denk er net aan dat ik vanmiddag een afspraak heb met mijn secretaris. Correspondentie, en nog meer van dat soort zaken. Byron, juffrouw Amberley, uw nederige dienaar."


      Hij haastte zich naar de deur.


      Cade wachtte tot hij de voordeur dicht hoorde slaan en barstte toen in lachen uit. Toen hij uitgelachen was, veegde hij een traan uit zijn ooghoek. "Had ik er maar eerder aan gedacht hem een verhaal over een enge ziekte te vertellen, dan was hij misschien niet zo vaak op bezoek gekomen. Misschien krijg ik in de nabije toekomst wel tuberculose, dat houdt hem wel op afstand."


      Meg stapte uit zijn omhelzing, liep naar de open haard en sloeg haar armen over elkaar. "Lieve help, wat een onaangename pad. Ik begrijp waarom je zijn gezelschap mijdt. Ze hadden hem tijdens de Spaanse Inquisitie als inquisiteur kunnen gebruiken."


      Cade bedaarde. "Ja, hij ziet er vriendelijk uit, maar hij heeft de instincten van een waakhond. Hij weet precies hoe hij iemand bij de keel moet grijpen."


      "Precies." Ze ijsbeerde even, stopte toen en keek hem strak aan. "En nu heb ik een vraag voor jou."


      "En die luidt?"


      "Alsof je dat niet weet. Wat ben je in hemelsnaam van plan? Waarom heb je tegen hem gezegd dat we verloofd zijn?"


      "Omdat we dat ook zijn", zei hij. Hij had zich bij zijn lot neergelegd. "Voorlopig althans. Ga zitten en dan zal ik het proberen uit te leggen."


      "Wat dan?"


      "Mijn plan om ons uit deze situatie te redden."
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      "Je wilt dat ik met je naar Londen ga en dat we daar dan doen alsof we verloofd zijn?" vroeg Meg even later vanaf de bank. "Dat is belachelijk."


      Cade was ook weer gaan zitten en hij streek bedachtzaam met zijn duim over de vossenkop van zijn wandelstok. "Helemaal niet. Het is de enige logische oplossing. Je kunt bij mijn familie logeren en aan het Seizoen meedoen. Mijn jongere zus maakt dit jaar haar debuut, dus je kunt samen met haar naar bals en andere sociale gelegenheden. Eenmaal daar kun je naar een potentiële echtgenoot zoeken en als je dan de juiste man hebt gevonden, zet je mij aan de kant. Ik zal dan natuurlijk verdrietig zijn, maar ik zal me galant terugtrekken en je met die ander laten trouwen, geen vuiltje aan de lucht."


      "Geen vuiltje aan de lucht? Dit is gekkenwerk! En het is nergens voor nodig. Nee, ik reis gewoon volgens plan naar mijn tante en dan kun jij de jonker over een paar weken vertellen dat onze verloving voorbij is. Hij is de enige die het weet."


      "Dat denk je maar. Zodra Ludgate over een paar dagen zijn mond opendoet, gaat het nieuws als een lopend vuurtje."


      "Maar hij heeft net beloofd da-"


      "Hij heeft alleen beloofd dat hij niets over de verloving zal zeggen, maar hij heeft niets beloofd over het verzwijgen van jouw aanwezigheid in mijn huis. Je bent hier langer dan twee weken, iets wat je zelf tijdens het gesprek hebt bevestigd." Cade zuchtte en draaide langzaam de vossenkop rond. "Nee, voor een roddelaar als Ludgate is dit nieuwtje te pikant. Deze kans laat hij zich niet ontnemen. Hij zou het waarschijnlijk niet eens overleven als hij dit nieuwtje te lang voor zich hield."


      Normaal gesproken zou ze om zijn grapje hebben gelachen, maar nu vond ze het niet zo grappig. "Maar wat maakt het uit als hij het aan een paar mensen vertelt? Het zou wel heel toevallig zijn als die mensen ook net naar Londen of naar Schotland gingen."


      "Een paar? Lieve Meg, tegen de tijd dat hij uitgekletst is, weet iedereen in de wijde omgeving het. En daar blijft het niet bij. Het verhaal gaat daarna naar Londen en daarvandaan gaat het weer verder, enzovoorts. Zelfs je tante in Schotland komt het uiteindelijk wel te weten."


      "Nee toch?" vroeg ze ontdaan.


      Hij leunde naar voren en keek haar strak aan. "Dit is de enige oplossing. Als je vandaag alleen vertrekt, zal je reputatie uiteindelijk in puin liggen. Denk je eens in: overal waar je naartoe gaat zal er achter je rug om over je worden gefluisterd en geroddeld. Je zult overal niet de nek worden aangekeken."


      "Maar mijn nicht... Ik weet zeker dat de jonker zal vertellen dat ik hier niet alleen was."


      "En dat zou misschien iets aan de zaak veranderen als Amy echt je nicht was. Maar dat gaat niet werken, Meg. Iedereen zal de leugen doorzien en dan gaat ze zich afvragen wat er nog meer niet klopt van ons verhaal. En wat er zich precies tussen ons heeft afgespeeld, terwijl je zonder chaperonne onder mijn dak heb gelogeerd. Hun conclusies zullen wreed zijn en ze zullen je alleen maar ellende bezorgen."


      Ze kreeg het koud toen ze besefte dat hij wel eens gelijk kon hebben. Waarom moest dit nu gebeuren? In minder dan een dag stond haar hele leven op zijn kop.


      Gistermiddag had Cade haar buiten op het pad gekust en toen was ze alles vergeten, alles behalve hem. Gisteravond was ze naar zijn kamer gegaan om hem wakker te maken en te verlossen van zijn nachtmerrie. In plaats daarvan was ze in zijn bed beland, had ze in zijn armen gelegen, iets waar ze het nu nog steeds warm van kreeg. Nog geen uur geleden had ze in de hal gestaan om haar vertrek met de koetsier te bespreken zodat ze naar het noorden kon reizen, weg van wat er allemaal was gebeurd en de gevoelens die haar verwarden en kwetsbaar maakten.


      Ze had gehoopt dat als Cade Byron eenmaal uit haar leven was verdwenen, ze de rest mettertijd kon vergeten. Maar dat leek nu uitgesloten.


      Dus wat moest ze nu dan doen? Zou ze naar Schotland gaan en het hoofd bieden aan wat er ook zou gaan komen? Of zou ze akkoord gaan met Cades ongelooflijke voorstel en samen met hem naar Londen gaan? Dat zou dan betekenen dat ze door zou moeten gaan met deze schijnverloving tot ze een man vond met wie ze wilde trouwen.


      En als er nu eens geen andere man was? fluisterde een verraderlijk stemmetje in haar hoofd.


      Maar zou er dan een geschikte man voor haar zijn in een afgelegen dorpje in Schotland? En wat als het schandaal haar tot daar zou achtervolgen? Dan zou geen enkele respectabele man meer met haar willen trouwen. Lieve hemel, onder die omstandigheden zou haar tante haar misschien zelfs wel op straat zetten!


      Met die rampzalige mogelijkheden in het vooruitzicht leek Cades voorstel nog niet zo slecht. En hij had gelijk dat ze tijdens een Seizoen in Londen een veel grotere kans had om een geschikte man te vinden.


      Maar hoe zat het dan met haar trots en haar zelfrespect? Haar hart?


      Cade had heel duidelijk gemaakt dat hij haar niet wilde. Wat had hij ook al weer gezegd? Dat een huwelijk tussen hen alleen maar tot levenslange ellende zou leiden. Ze vond het verschrikkelijk dat hij had gedacht dat ze iemand anders was toen ze samen in bed hadden gelegen. Veel meer bewijs van zijn desinteresse had ze niet nodig.


      Niet dat ze iets om hem gaf. Of van hem hield. Ze onderdrukte die verontrustende gedachten en concentreerde zich weer op haar huidige dilemma: zou ze zijn voorstel accepteren of verder reizen?


      Cade pakte haar hand vast alsof hij zich bewust was van haar tweestrijd. Haar hart maakte een sprongetje, zijn huid voelde aangenaam warm aan. O, ze moest niet zo van dat gevoel genieten!


      "Meg," zei hij, "laat me dit voor je doen. Na gisternacht ben ik je wel meer verschuldigd dan alleen mijn excuses. En ik kan je niet laten gaan nu ik weet dat je reputatie - zelfs je toekomst - in gevaar zou kunnen zijn. Ik zei al dat een huwelijk tussen ons onmogelijk is, maar dat betekent niet dat we de situatie niet naar onze hand kunnen zetten. We kwetsen niemand met deze zogenaamde verloving, en jij kunt zo niet alleen je reputatie redden, maar je krijgt ook nog eens de kans om een goede relatie aan te gaan en ware liefde te vinden."


      Ze staarde naar het tapijt en bekeek de geometrische patronen in de blauwe en beige wol. "Hoe weet je zo zeker dat ik die andere man zal vinden?"


      "Dat kan toch niet anders? Ik overdrijf niet als ik je zeg dat je een ongelooflijk mooie vrouw bent. Je zult keuze genoeg hebben, ondanks dat iedereen zal geloven dat wij verloofd zijn. De mannen in Londen zullen voor je in de rij staan." Alle mannen in Londen, behalve hij.


      "Hoe zit het dan met je familie?" vroeg ze. "Zullen we hen dan niet kwetsen met deze list?"


      "Dat komen ze niet te weten. Het zou ons geheim zijn."


      Ze hief uitdagend haar kin. "En als ik je aan de kant zet? Wat dan? Zullen ze me dan niet verachten omdat ik je hart heb gebroken?"


      "Ik zal hen duidelijk maken dat ik gekwetst ben, maar dat ik er wel weer overheen zal komen en dat ik je beslissing steun en respecteer. Ik beloof je dat ze je niets kwalijk zullen nemen." Hij kneep even in haar hand. "Dus, hebben we een afspraak?"


      "Weet je het zeker, Cade?" vroeg ze. "Ben je niet bang dat ik iets zal verzinnen om je naar het altaar te lokken?"


      Hij keek haar even verbaasd aan, maar grijnsde toen. "Nee, helemaal niet. Als ik één ding over je te weten ben gekomen de afgelopen tijd, dan is het wel dat je eerbaar bent."


      Eerbaar, juist, dacht ze droog. Zo eerbaar dat ze op het punt stond het grootste bedrog van haar leven te plegen.


      Ze moest even slikken. Ze trok haar hand los en legde die in haar schoot. "Goed dan, lord Cade. Ik zal tijdelijk je verloofde zijn."


      


      Drie dagen later zat Meg tegenover Cade in zijn uiterst comfortabele reiskoets op weg naar Londen. Ze leunde ontspannen tegen het zachte bruine fluweel en nam het ingetogen, maar onmiskenbaar luxueuze interieur van het voertuig in zich op. Hiermee vergeleken stelde de vorige koets waar ze in had gereisd niets voor. Het enige positieve wat ze daarover kon zeggen was dat hij reed en dat ze beschut had gezeten. Haar koets en koetsier waren zonder haar naar het noorden gereden met een brief met uitleg voor haar tante.


      Meg had gisteren bijna een uur aan de brief gewerkt en ze had enkele vellen van Cades briefpapier verspild om haar tante op precies de juiste manier te vertellen dat ze toch niet bij haar zou komen wonen.


      Om haar reputatie te beschermen hadden Cade en zij besloten om bij hun verhaal te blijven dat ze elkaar in Gibraltar hadden ontmoet, in ieder geval voor hun kennissen. Het leek hen beter de familie een verhaal te vertellen dat dichter bij de waarheid lag.


      Ze had haar tante geschreven dat ze tijdens een verschrikkelijke sneeuwstorm bij Cade onderdak had moeten zoeken. Tijdens de twee weken die daarop volgden zaten ze samen in het huis opgesloten en waren ze halsoverkop verliefd geworden. Toen de sneeuw eenmaal was gesmolten, kon Cade haar niet meer laten gaan en had hij haar ten huwelijk gevraagd. Zij had volmondig ja gezegd. Ze hadden nog geen datum geprikt, want Cade wilde graag dat ze nog van het Seizoen in Londen kon genieten, maar het stond in ieder geval vast dat ze nog dit jaar in het huwelijksbootje zouden stappen.


      Meg had haar brief keer op keer herlezen om zeker te weten dat ze geen vergissingen had gemaakt in het verhaal. Ze sloot het verhaal af met de belofte dat ze weer zou schrijven als ze eenmaal in de stad waren aangekomen. Ze voelde zich al schuldig over het bedrog toen ze de brief verzegelde en hem aan de koetsier van haar tante meegaf. Nu keek ze door het raampje van de koets naar het winterse landschap buiten. Met angst en beven dacht ze aan Londen. Ze had twee keer eerder een kort bezoek aan de metropool gebracht, toen haar vader zaken voor de Marine had moeten afhandelen. Toen was ze een kind geweest en had ze met grote ogen verwonderd naar al de mensen en de niet aflatende bedrijvigheid gekeken. Dat waren opwindende bezoekjes geweest.


      Maar dit bezoek zou totaal anders zijn: zij was veranderd en deze keer kon ze alleen op Cade terugvallen - hij zou het enige vertrouwde gezicht zijn in de stad. En wat zou zijn familie van haar vinden? Cade leek het vanzelfsprekend te vinden dat ze met open armen zou worden ontvangen, maar dat wist zij nog niet zo zeker.


      Ze kwam uit een respectabele familie, maar ze had absoluut niet in dezelfde verheven kringen verkeerd als Cade en zijn familie. En dan was er nog de bescheiden omvang van haar bruidsschat. Veel families, met name die van de ton, hechtten grote waarde aan dat soort dingen. Wat moest ze nu doen als de familie hun 'verloving' zou afkeuren? Of nog erger, wat moest ze doen als ze haar niet zouden goedkeuren?


      Ze slikte krampachtig en keek naar Cade. Ze schraapte even haar keel. "Cade? Vertel me eens wat meer over je familie. Aangezien we zogenaamd verloofd zijn, lijkt het me wel zo verstandig dat ik een aantal persoonlijke details over hen weet."


      Hij fronste zijn voorhoofd en keek op van zijn boek.


      Er liep een rilling over haar rug.


      "Pardon?"


      "Je familie", zei ze, en ze rechtte haar schouders. "Je zei dat ik bij hen zal logeren. Bedoel je daarmee je moeder en je zus?"


      "Ja, en nog een paar andere familieleden", zei hij, terwijl hij zijn vinger op de bladzijde gedrukt hield die hij aan het lezen was. "Mama en Mallory zijn er. Mallory is degene die dit Seizoen samen met jou haar debuut zal maken."


      "En hoe oud is zij?"


      "Ze is net achttien geworden." Hij zweeg even en trok zijn wenkbrauwen op. "Nu we het daar toch over hebben: hoe oud ben jij eigenlijk? Dat zal ik toch moeten weten."


      "Ik ben negentien en word in juli twintig."


      "De hoeveelste?"


      "De zesde. En jij? Wanneer ben jij jarig?"


      "Achtentwintig januari, en ik ben net dertig geworden." Hij ging even verzitten. "Aangezien jij en Mallory ongeveer even oud zijn kunnen jullie vast goed met elkaar opschieten. Als je tenminste van winkelen houdt."


      "Van tijd tot tijd vind ik het wel leuk om te gaan winkelen, dus dat lijkt me geen probleem. Maar dat is toch hopelijk niet de enige beschrijving van haar persoonlijkheid die je me kunt geven? Dat vindt ze vast helemaal niet leuk."


      Hij lachte even. "Maak je maar geen zorgen om Mallory, hoor. Zij is wel wat gewend. Dat kan ook niet anders als je vier grote broers hebt."


      Ze keek hem met open mond aan. "Vier?"


      "Ja. Maar Jack en Drake hebben sinds een tijdje hun eigen huis en nu komt er nog maar één broer dagelijks over de vloer. Je zult hen alleen ontmoeten als ze op bezoek komen. Edward zal natuurlijk thuis zijn, maar dat moet ook wel aangezien hij de hertog is."


      "De hertog!" piepte ze benauwd.


      Cade knikte. "Ja, de hertog van Clybourne. Had ik dat niet gezegd?"


      "Nee!" riep ze.


      Hij grinnikte. "Kijk niet zo verbaasd. Ned bijt niet hoor, tenminste niet vaak, en hij gaat alleen op zijn strepen staan als hij boos is. Hij is niet zo arrogant als sommige mensen denken."


      Cades broer was een hertog! O hemel!


      "Dus dan zijn jullie met z'n vijven?" vroeg ze toen ze van de schok was bijgekomen.


      "Nee, met zijn achten."


      "Acht!"


      "Mmm. Na Mallory komt de tweeling, Leo en Lawrence, maar zij zitten nu op Eton, dus je zult hen waarschijnlijk niet zien. Misschien alleen tijdens een vakantie, of zo."


      "En wie is er dan nog over?"


      Hij glimlachte teder. "Dat is Esme. Zij is negen en een schat van een meid. Ik heb haar de afgelopen jaren niet veel gezien, maar ze stuurt me regelmatig brieven en tekeningen. Ik heb een portret van elke kat, hond en paard die ze ooit heeft gezien en gezien de beestenbende die ze op Clybourne heeft zijn dat er behoorlijk wat."


      "Ze klinken... geweldig. Je familie."


      "Overweldigend, bedoel je", zei hij. "Maak je geen zorgen. Ze zullen je meteen onder hun hoede nemen en voor je het weet hoor je gewoon bij de chaos en gekte van alledag." Als dat zo was, dan had ze des te meer reden om zich schuldig te voelen, dacht ze. Maar ze zou verder overal eerlijk over zijn, dat was wel het minste wat ze kon doen.


      De koets reed door een gat in de weg en het voertuig schudde heen en weer, ondanks de uitstekende vering. Intuïtief greep ze naar de lus en hield zich eraan vast. Cade deed hetzelfde.


      Even later reed de koets weer soepel verder. Meg liet de lus los en leunde weer achterover. Toen zag ze de gespannen blik op Cades bleke gezicht. Hij ging verzitten, duidelijk in de hoop een meer comfortabele positie te vinden, en deed zijn ogen dicht. Hij hield de lus nog steeds vast en zijn knokkels waren wit van inspanning.


      "Is het je been?" vroeg ze voorzichtig.


      Hij deed zijn ogen open en keek haar strak aan. "Het is niets."


      Ze zweeg even, de wielen ratelden over de weg. "Misschien is het minder pijnlijk als je je been op de bank legt."


      "Het is zo wel goed."


      "Zoals je wilt, maar je hoeft voor mij niet op het decorum te letten. Dat hebben we een tijdje geleden al achter ons gelaten."


      Zijn ogen twinkelden. "Hm, daar heb je wel gelijk in. Maar ik blijf toch maar zo zitten."


      Ze vouwde haar handen in haar schoot en keek weer naar het voorbij flitsende landschap. Cade las verder.


      Vijf minuten gingen voorbij, tien minuten, en Cade ging om de paar minuten ongemakkelijk verzitten.


      Na nog eens vijf minuten was ze het zat. "En nu is het genoeg. Doe niet zo koppig en leg je benen op de bank."


      "Ik denk nie-"


      "Je hoeft niet te denken; doe het maar gewoon."


      "Ik denk niet dat je mij kunt dwingen om ook maar iets te doen."


      Ze keek hem aan en besefte dat hij gelijk had: hij was veel sterker dan zij.


      "Goed dan. Dan ben je maar koppig en dan heb je maar pijn, maar je hoeft niet raar op te kijken als je bij onze volgende halte niet naar de herberg kunt lopen."


      Hij keek haar nadenkend aan. "Weet je zeker dat je mijn moeder niet kent? Jullie kunnen het vast goed met elkaar vinden."


      "Als ze met nog vijf van zulke mannen zit opgescheept, dan heb ik medelijden met haar."


      Hij lachte en richtte zijn aandacht weer op zijn boek.


      Maar even later legde hij toch het boek weg en hij tilde zijn benen op de bank. Met een diepe zucht leunde hij achterover.


      "Hier", zei ze. Ze pakte een van de koetsdekens. "Stop deze achter je rug."


      Hij nam hem aan en probeerde haar suggestie op te volgen, maar het lukte hem niet.


      Ze negeerde het schommelen van de koets, stond op en pakte de deken weer. "Leun eens een beetje naar voren", zei ze, terwijl ze de deken dubbelvouwde en hem stevig achter zijn rug duwde. "Zo, zit dit beter?"


      Hij leunde weer naar achteren. "Ja. Dank je, je bent een goede verpleegster."


      "En jij bent typisch een patiënt."


      "Was dat een belediging?"


      Ze glimlachte naar hem. "Inderdaad."


      De koets schokte weer en ze zette snel haar hand tegen de wand van de koets. Cade pakte haar tegelijkertijd bij haar middel zodat ze niet zou vallen.


      Ze keken elkaar aan, hun gezichten slechts een klein stukje van elkaar verwijderd. Ze zag zijn donkere wimpers en rook de kruidige geur van zijn scheerzeep. Met geloken ogen keek hij naar haar mond en haar lippen weken uiteen. Ze ademde in. Zijn handen lagen nog steeds om haar middel en zijn aanraking bracht zowel plezier als onrust. Haar lichaam tintelde door de herinneringen aan afgelopen nacht. Het was zo heerlijk geweest om in zijn armen te liggen en zo intens door hem te worden gekust en te worden gestreeld.


      Haar benen trilden en als zijn arm niet om haar middel had gelegen, was ze zeker door haar knieën gezakt.


      "Gaat het?" vroeg hij zacht.


      Ze wilde antwoorden, maar de woorden kwamen niet. Ze dwong zich te knikken. In plaats van haar los te laten trok hij haar dichter naar zich toe, zijn blik was nog steeds op haar mond gericht.


      Opeens gleed haar hand weg en die belandde per ongeluk op zijn brede borst. Zelfs door zijn kleren heen voelde hij heerlijk warm aan. Het zou zo makkelijk zijn om hem zijn gang te laten gaan. Maar ze zou gek zijn als ze zich zo liet gaan, dacht ze berispend. Ze hoorde hem nóg de naam van die andere vrouw zeggen.


      Ze ging snel weer rechtop staan. Bijna verloor ze weer haar evenwicht, maar dat maakte niets uit; op dat moment wilde ze alleen maar vrij zijn. Ze struikelde bijna in haar haast weer op haar plek te gaan zitten.


      "Meg, i-"


      "Zit je zo goed? Wordt de pijn al minder?"


      Hij fronste zijn voorhoofd. "Ik zit prima zo."


      "Mooi." Ze leunde opzij, deed haar reistas open en pakte haar naaiwerk. Ze legde het op haar schoot, boog haar hoofd en pakte haar naald - een duidelijk teken dat ze niet verder wilde praten.


      Lange tijd voelde ze zijn doordringende blik op zich rusten, alsof hij haar zo kon dwingen hem aan te kijken. Ze gaf niet toe aan het stille bevel. Ze koos een crèmekleurige zijden draad uit en trok die door haar naald. Ze weigerde toe te geven aan haar zenuwen en stak haar naald in de stof.


      Hij zuchtte geïrriteerd. Even later hoorde ze dat hij zijn boek pakte en het opensloeg.


      


      De rest van de dag zeiden ze maar weinig tegen elkaar en de uren verstreken langzaam, terwijl hun koets verder reed naar de plaats waar ze de eerste nacht zouden doorbrengen.


      Toen de koets uiteindelijk bij de herberg tot stilstand kwam liep Amy, die in een aparte bediendekoets reisde, snel naar Meg toe om haar de koets uit te helpen. Eenmaal op de kamer maakte ze haar bad klaar en legde schone kleren voor haar op het bed.


      Meg liep gepast gekleed naar de privékamer die Cade voor hen had weten te bemachtigen, ging tegenover hem zitten en pakte haar vork.


      Tijdens de maaltijd hadden ze het over koetjes en kalfjes; ze had maar weinig trek ondanks het lekkere eten. Cade dronk meer dan hij at, hij duwde het eten wat heen en weer op zijn bord en riep toen een van de bedienden om alles af te laten ruimen. Hij at daarna het grootste deel van de appelcake die werd geserveerd, terwijl zij het bij een plakje kaas hield. Toen was het bedtijd.


      Een uur later lag ze alleen in een vreemd bed in een vreemde kamer en kon ze niet in slaap komen. Sinds dat moment in de koets werd ze door één vraag geplaagd. Wie was Calida?


      Ze bleef er maar over tobben - wie was haar rivale? Al was dat natuurlijk niet waar: Cade was uiteindelijk niet echt haar geliefde of verloofde.


      Uren later viel ze in slaap en toen ze de volgende ochtend vroeg vermoeid opstond, was ze nog geen stap verder. Na een kattenwasje en een snel ontbijt zat ze weer met Cade in de koets en vervolgden ze hun reis.


      Hij zette meteen zijn bril op en sloeg zijn boek open. Zijn wandelstok had hij voor het gemak schuin in de hoek gezet. Hij zat weer rechtop en had zijn lange benen voor zich uitgestrekt. Hij zag er beter uit; de rust had hem duidelijk goed gedaan. Dan had er tenminste íémand goed geslapen, dacht ze ongebruikelijk vinnig.


      Ze keek nog even onderzoekend naar hem en pakte toen een boek uit haar reistas en ging ook lezen. De stilte werd alleen doorbroken door de ratelende wielen en de wind die af en toe tegen de koets blies.


      Maar hoe ze ook haar best deed, ze kon zich niet concentreren op het levendige verhaal. Ze probeerde telkens hetzelfde stuk te lezen.


      Cade leek nergens last van te hebben en was zich totaal niet bewust van het feit dat zij bijna ontplofte van allerlei gevoelens die ze probeerde te onderdrukken. Maar hoe kon hij het ook weten? Hij had toch toegegeven dat hij zich maar weinig kon herinneren van die nacht in zijn kamer? "Wie is Calida?" flapte ze eruit.


      Zijn handen verstrakten om zijn boek en hij keek abrupt op. "Wát zei je?"


      Ze perste met moeite de vraag er weer uit. "I-Ik vroeg wie C-Calida is."


      "Waar heb je die naam gehoord?" vroeg hij schor.


      Er liep een rilling over haar rug toen ze de intense uitdrukking op zijn gezicht zag, de ijskoude blik in zijn groene ogen. Ze kon haar tong er wel afbijten. Waarom was ze ook zo nieuwsgierig?


      "Nou?" vroeg hij op bevelende toon, zijn gedempte volume was indrukwekkender dan een schreeuw.


      Meg schrok. "Ik... ik heb het van jou gehoord. Je zei het die nacht toen we... toen jij... je nachtmerrie had."


      Zijn blik werd iets minder kil, maar de somberheid bleef. "Ik snap het. Ik heb die nacht waarschijnlijk nog wel veel meer gezegd."


      "Nee, niet zoveel", zei ze snel. "Bijna niets, eigenlijk."


      Maar genoeg om zich af te vragen wat hij allemaal had moeten doorstaan, dacht ze.


      Hij sloeg zijn boek dicht en legde het naast zich op het bankje. Even later zette hij zijn bril af, vouwde de pootjes dicht en legde hem op het boek. Hij wendde zijn blik af en keek uit het raam.


      Net toen ze dacht dat hij geen antwoord meer zou geven draaide hij zich eindelijk weer om.


      "Calida was een meisje dat ik in Portugal heb leren kennen", zei hij.


      "O."


      "Ze was mijn verloofde."


      "O!" Dat was onverwacht nieuws. Ze had verwacht dat hij zou vertellen dat de vrouw zijn minnares was geweest, niet dat hij van haar had gehouden.


      Verlangde hij nog steeds naar haar? Natuurlijk, daarom was hij waarschijnlijk ook zo tegen het huwelijk.


      "Waar is ze nu?" vroeg ze voorzichtig. "Je sprak in de verleden tijd. Wat is er gebeurd?"


      Hij keek haar recht aan. "Ze is dood. Ze werd verkracht en vermoord door de fransozen omdat ze mij zo informatie wilden ontfutselen. Ze hebben haar familie ook vermoord, haar ouders en twee jongere broers. De jongste was pas zes. Hij wist niets belangrijks, maar ze hebben toch zijn keel doorgesneden."


      Meg snakte naar adem en sloeg verschrikt haar hand voor haar mond.


      Hij raakte even zijn cravate aan op de plek waar die zijn litteken bedekte. "Je hebt je vast afgevraagd hoe ik hieraan ben gekomen. En aan dit", zei hij, terwijl hij zijn hand op zijn gewonde been legde. "Met dank aan dezelfde mannen die Calida en haar familie hebben gemarteld. Door mij is ze dood. En verkracht. En, juffrouw Margaret Amberley, had je verder nog vragen?"


      Ze schudde haar hoofd. De waarheid was erger dan ze ooit had kunnen bedenken. Geen wonder dat hij 's nachts niet kon slapen. Geen wonder dat hij de pijn probeerde te verzachten met alcohol en laudanum en afzondering. Onder zulke omstandigheden had zij misschien wel hetzelfde gedaan.


      Zij was opgegroeid in een beschermde omgeving, ver weg van de harde realiteit, ook al was ze in de buurt van militairen opgegroeid. Natuurlijk had ze geweten dat zulke verschrikkelijke misdaden bestonden, ze had gruwelijke verhalen gehoord, maar het was het verhaal van Cade dat haar deed beseffen hoe beschermd en onschuldig ze echt was geweest.


      Calida, het meisje van wie Cade hield, had dat geluk niet gehad.


      Ze keek hem met een smekende blik aan. "Het spijt me."


      Hij knikte, pakte zijn bril en zette die op. "Ik heb het er verder liever niet meer over."


      "Natuurlijk, lord Cade. Zoals u wilt."


      Hij pakte zijn boek en sloeg het open.


      Ze zuchtte afgunstig, in de wetenschap dat het haar niet zou lukken zich op het verhaal te concentreren. In plaats daarvan staarde ze uit het raam naar de mistroostige witte heuvels en de kale bomen aan weerszijden van de weg.


      Opeens was ze blij dat Cade op een kortstondige verloving had gestaan in plaats van daadwerkelijk met haar te trouwen uit plichtsbesef. Ze had zijn aanzoek toch niet geaccepteerd, maar nu wist ze wat er in zijn verleden was gebeurd. Nu wist ze waarom hij zo verbitterd en afstandelijk was. Nu ze de waarheid wist, besefte ze het gevaar dat elke vrouw te wachten stond die verlangde naar zijn liefde. Hij was niet alleen lichamelijk gewond geraakt toen hij zijn plicht aan zijn land vervulde. Het leek erop dat zijn hart ook was gebroken. Het kon nog genezen, maar dat was verre van zeker. En als dat nu niet zou gebeuren? Als zijn wonden te diep waren en hij nooit meer van een andere vrouw kon houden?


      Maar zij zou de fout niet maken om verliefd op hem te worden, verzekerde ze zichzelf. Cade en zij waren gewoon vrienden, niet meer en niet minder; samenzweerders die in hetzelfde plot zaten. Als dit eenmaal achter de rug was, zouden ze allebei vrij zijn hun eigen gang te gaan.


      Ze zou hun nacht samen vergeten. Hij wist er toch niet veel meer van en zij zou wel iets verzinnen om het ook achter zich te kunnen laten.


      Gedurende de komende weken zou ze de fysieke aantrekkingskracht tot Cade uit haar hoofd zetten en een andere man zoeken - iemand die haar zijn hele hart kon geven. Want welke vrouw wilde van een man houden die haar gevoelens nooit zou kunnen beantwoorden?
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      Toen Cade vier dagen later de salon in liep van Clybourne House, zijn ouderlijk huis, riep een vrouw: "Cade, je bent thuis!"


      Hij zette zijn wandelstok op het dikke tapijt en zette zich schrap toen zijn zus zich in zijn armen wierp. Hij wankelde even, maar bleef overeind. Hij knuffelde haar net zo hard terug en drukte een kus op haar wang.


      "O hemeltje!" zei Mallory. Ze deed een stap naar achteren, maar hield zijn onderarmen vast zodat hij niet zou vallen. "Ik was je been vergeten. Ik heb je toch geen pijn gedaan? Dat zou ik mezelf nooit vergeven."


      Cade schudde zijn hoofd en knipoogde. "Maak je geen zorgen, Pell-Mell. Je bent zo licht als een veertje, dus ik loop geen gevaar."


      Ze lachte, zichtbaar opgelucht. "We hebben je brief gekregen, maar we wisten niet wanneer je precies zou komen. Mama heeft een speciaal diner gepland voor vanavond en heeft kok gevraagd al je lievelingsgerechten klaar te maken. Ik heb vanmorgen de visboer gezien met garnalen. Mmm." Ze haalde even adem en ging gelijk verder. "Hoe was de reis? Vast lang en saai. Zulke reizen zijn vanaf de tweede dag altijd vervelend en saai, hè? En je hebt een verrassing meegebracht? Dat is niet aardig van je om zoiets te zeggen en dan iedereen in het ongewisse te laten. Ik vraag me af of... O!"


      Ze zweeg abrupt en keek over zijn schouder naar de dubbele deuren. "Pardon. Ik wist niet dat we bezoek hadden. Waarom heb je niets gezegd?"


      "Dat was ik van plan, maar ik kwam er niet tussen."


      Mallory keek hem zo vernietigend aan dat hij moest lachen. Hij draaide zich om naar Meg die bij de deur stond en gebaarde haar binnen te komen.


      Meg zag er, ondanks een grijze rouwjurk, alles behalve eenvoudig uit. Er lag een gezonde blos op haar wangen en haar asblonde haar zat in een keurige wrong die haar mooie gezicht benadrukte. Ze keek hem aan toen ze naast hem ging staan. Ze probeerde haar ongemak te verbergen, maar hij zag het toch.


      Ze was nerveus over hun plan, maar alles zou goed gaan. Hij pakte haar hand en kneep er even geruststellend in. "Meg, dit is mijn zus. Mallory, dit is juffrouw Margaret Am-"


      "Cade!"


      Ze draaiden zich allemaal om toen een elegante vrouw de kamer binnenkwam, haar perzikkleurige rokken ruisten zacht om haar enkels. "Croft heeft me net pas verteld dat je er bent, anders was ik er al veel eerder geweest", zei ze. Ze liep naar Cade toe en omhelsde hem. "O, het is zo fijn je eindelijk hier te hebben."


      "Ik heb u ook gemist, mama", antwoordde hij, en hij bukte zich om een kus op haar wang te drukken. Hij zag dat er wat meer zilver in haar bruine lokken zat dan de vorige keer dat hij haar had gezien. Verder was ze geen spat veranderd; haar gezicht en haar heldere groene ogen zagen er precies hetzelfde uit als toen hij jong was.


      "Als dat zo is," zei ze vermanend, "had je samen met je broer naar huis moeten komen. Maar je bent altijd al koppig geweest, net als je vader. Ik heb door de jaren heen gemerkt dat het een dominante trek is van de Byron-mannen."


      "Wat zeggen ze ook alweer over ons, mama?" vroeg Cade. "Byrons zijn toch allemaal gekken en schurken? Dan is het toch heel normaal als ik weiger de geijkte paden te volgen?"


      Voor hij weg kon lopen legde ze haar hand tegen zijn wang en nam ze hem aandachtig op. "Je ziet er beter uit. Je bent nog steeds te dun en te bleek, maar je ziet er beter uit dan de vorige keer."


      Toen keek ze naar Meg. "Zo, en voordat deze mooie onbekende jongedame besluit dat de Byrons ook hoogst onbeleefd zijn, moet je ons maar even voorstellen."


      Hij ging weer naast Meg staan. "Met genoegen. Mama, Mallory, dit is juffrou-"


      "Wat een herrie", zei een man. "Ik had verwacht dat Drake of Jack de boel op stelten zette. Wat een verrassing!"


      Cade keek naar zijn oudste broer. "Jullie hebben mijn brief gekregen. Dat heeft Mallory net gezegd."


      "Dat klopt, maar ik dacht dat het een grap was aangezien je me de vorige keer dat ik je zag vertelde dat je met geen honderd paarden uit je huis te slepen was." Edward keek Meg even nieuwsgierig aan. "Maar ik zie dat er versterking bij is gekomen en ze is nog mooi ook."


      Cade grijnsde. Hij omhelsde zijn broer en ze sloegen elkaar amicaal op de rug.


      "En, wie is ze?" mompelde Edward toen ze elkaar loslieten. Er lag een nieuwsgierige blik in zijn sluwe donkerblauwe ogen.


      "Dat hoor je zo", fluisterde Cade terug.


      Edward zou de lastigste zijn van de hele familie om te overtuigen. Zijn broer was cum laude afgestudeerd en was een man om rekening mee te houden, zowel op sociaal vlak als in het Hogerhuis. Cade had lang geleden al geleerd dat zijn broer, de hertog, zich niet om de tuin liet leiden.


      Voor de derde keer ging Cade naast Meg staan en hij pakte weer haar hand. Ze beefde, maar hij was de enige die dat merkte.


      "Zullen we dit nog een keer proberen?" zei Cade. "Meg, dit is mijn zus, lady Mallory Byron; mijn moeder, hertogin douairière van Clybourne; en mijn broer Edward, de hertog van Clybourne. Dit is mejuffrouw Margaret Amberley, mijn verloofde!"


      Er viel een zware stilte. Meg ademde diep in en maakte toen beleefd een diepe knix, zich er terdege van bewust dat Cades familie haar verbijsterd aankeek.


      Ze sloeg haar ogen neer en keek naar de neuzen van haar bruine laarsjes. Als ze hun plan wilden laten slagen, was dit het beslissende moment. Als ze zijn familie konden overtuigen, dan zou het verder ook wel lukken. Ze raapte al haar moed bij elkaar. Ze rechtte haar rug, hief haar kin en deed haar best om zowel vriendelijk als zelfverzekerd te kijken.


      "Verloofde?" vroeg zijn moeder. Ze keek nieuwsgierig van Meg naar Cade. "Maar wanneer is dat gebeurd? Waar hebben jullie elkaar in hemelsnaam ontmoet? Toch niet in Northumberland? Daar is geen tijd voor geweest."


      De hertog sloeg zijn armen over elkaar. Hij zag er groot en intimiderend uit, terwijl hij op een antwoord wachtte. Hij trok hautain zijn wenkbrauwen op waardoor ze opeens aan Cade op zijn arrogantst moest denken. Cade had toch gezegd dat zijn broer niet beet?


      Cade sloeg zijn arm om haar middel. Ze leunde dankbaar tegen hem aan.


      "Meg en ik hebben elkaar onder zeer ongebruikelijke omstandigheden ontmoet", vertelde hij. "Ze was op weg naar haar tante die in Schotland woont, maar toen kwam ze in een sneeuwstorm terecht. Het werd zo erg dat ze onderdak moest zoeken en zo kwam ze bij mij. Tegen de tijd dat het weer goed genoeg was om verder te reizen, kon ik haar niet meer laten gaan. Ze heeft echt mijn hart gestolen. En ze heeft me verzekerd dat ik dat van haar heb gestolen."


      Ze keek Cade aan en zag tot haar verbazing een aanbiddende blik in zijn ogen - zijn blik was zo intens dat ze hem haast zelf had geloofd als ze niet wist dat hij loog.


      "Toch, liefje?" vroeg hij, terwijl hij haar tegen zich aan trok.


      "Ja", zei ze zacht, ze kon haar ogen niet van hem afhouden. "Ja, hij heeft gelijk."


      "O, wat romantisch!" verzuchtte Mallory, die haar gevouwen handen tegen haar borst drukte. "En wat geweldig dat ik er een zus bij heb. Cade, je had ons een verrassing beloofd en het is echt briljant!" Ze rende naar hen toe en omhelsde hen allebei.


      Meg omhelsde de oprechte jonge vrouw ook, maar ze was bijna misselijk van schuldgevoel. Dat werd alleen maar erger toen Cades moeder naar hen toe kwam met een warme glimlach om haar lippen.


      "Mijn dochter heeft gelijk", zei ze. Ze drukte een verwelkomende kus op Megs wang. "Dit is heel goed nieuws, zelfs al komt het onverwacht. Na de afgelopen maanden is het zo'n opluchting om een glimlach op Cades gezicht te zien en met mijn eigen ogen te kunnen zien dat het beter met hem gaat. Het is wel duidelijk dat dat door jou komt, liefje. En ook dat hij zich niet meer verstopt. We waren even bang dat hij ons nooit meer zou bezoeken. Ik ben je eeuwig dankbaar dat je hem weer naar ons hebt teruggebracht."


      "Ik zat in Northumberland, mama", merkte Cade op. "Niet aan de andere kant van de wereld."


      "Je had net zo goed in Timboektoe kunnen zitten. We zagen je bijna nooit", zei de douairière met een strijdlustige blik in haar ogen. "En na Edwards bezoek... nou, ik dacht dat je gewoon wat tijd nodig had - om alles te verwerken en je aan te passen aan een leven buiten het leger. Maar nu begrijp ik dat je de invloed en liefde van deze mooie jongedame nodig had."


      Ze glimlachte weer naar Meg; ze was duidelijk gerustgesteld nu haar zorgen onterecht bleken te zijn. "En nu kunnen we een bruiloft gaan plannen. Heerlijk. Je moet me alles over je ouders vertellen, liefje. Dan kan ik ze schrijven om ze uit te nodigen voor een bezoek. Ik weet zeker dat we genoeg zullen hebben om over te praten."


      Melancholie maakte zich van Meg meester toen ze aan haar ouders dacht en het feit dat als ze uiteindelijk zou trouwen, zij er niet zouden zijn.


      "Mama, nu we het daar toch over hebben...", zei Cade. "Je hoeft niet te schrijve-"


      "Natuurlijk wel. Of zijn ze al onderweg?"


      "Nee."


      "Nou, dan moeten ze komen." Ze zweeg even. "Je gaat me toch niet vertellen dat je haar vader nog niet om toestemming hebt gevraagd? Die moet je wel hebben, want Marga-ret is duidelijk nog niet volwassen. Hoe oud ben je, kindje? Negentien? Twintig?"


      "Negentien, Excellentie", antwoordde Meg.


      "Dat dacht ik al", zei de douairière, en ze knikte. "We moeten hier met haar ouders over praten, hoewel ik me niet kan voorstellen dat ze zich niet zullen willen verbinden aan één van de beste families in Engeland. Helemaal gezien de omstandigheden van jullie kennismaking. Jullie kunnen ook niets aan het weer doen en ik weet zeker dat Cade zich als een heer heeft gedragen. Maar feit blijft dat het scheve blikken op zou leveren als die omstandigheden bekend werden. Tenzij Margaret met een chaperonne reisde. Is haar moeder misschien ook al hier?"


      "Nee, Margaret reisde met haar kamermeisje", zei Cade. "Maar er zullen geen problemen zijn."


      De douairière bromde even. "Nou, ik heb genoeg invloed om ervoor te zorgen dat er geen problemen komen. Maar toch is het beter één front te vormen. Het is belangrijk dat haar familie naar Londen komt en dan zal ik een bal geven als ze er zijn."


      "Dat is onmogelijk", zei Cade. "Ik snap niet waaro-"


      "Pardon, Excellentie," zei Meg zacht maar vastberaden, "maar wat lord Cade probeert te vertellen is dat allebei mijn ouders zijn overleden. Ik heb geen mannelijke familieleden op wie ik een beroep kan doen en mijn bejaarde oudtante, bij wie ik zou gaan wonen, zal zeker blij zijn met mijn huwelijk. Ik kan u beter meteen vertellen dat mijn vader een admiraal was bij de Koninklijke Marine en dat mijn moeder de dochter was van een burggraaf. Ze werd onterfd toen ze met mijn vader trouwde en er is daarna nooit meer enig contact geweest met die kant van de familie." Meg ademde diep in. "Dus u begrijpt dat alleen u of iemand van uw familie bezwaar zou kunnen maken tegen een huwelijk tussen mij en lord Cade. Ik hoop dat u nog steeds toestemming geeft nu u meer over mij weet."


      Er viel weer een zware stilte. Toen kwam Cades moeder naar voren en ze pakte Megs hand. "Natuurlijk", zei de douairière. "Lieve hemel, anders was ik wel een verschrikkelijk mens. Hoe lang geleden ben je je ouders verloren?"


      "Mijn vader is vijf maanden geleden overleden en mijn moeder is een paar jaar geleden gestorven."


      De oudere vrouw keek haar meelevend aan. "Arm kind, om op zo'n jonge leeftijd al zoveel te hebben meegemaakt. Ik leef met je mee."


      "Dank u, Excellentie", zei Meg. Ze voelde zich ongelooflijk schuldig. Ze wist niet waar haar hartstochtelijke toespraak vandaan was gekomen. Misschien had ze zijn familie onbewust een reden willen geven om haar niet te mogen en zo een eind te maken aan deze misleiding. Maar kennelijk was ze erin geslaagd om juist nog meer geaccepteerd te worden als Cades verloofde.


      Ze kon hen nog steeds alles opbiechten. Het was nog niet te laat. Maar toen het haar eindelijk was gelukt om haar moed bij elkaar te rapen, kreeg ze de woorden niet over haar lippen. Haar laatste mogelijkheid om haar reputatie te redden en een kans op een toekomst te hebben was nu echt verkeken.


      "Ik had eigenlijk ook kunnen weten dat je in de rouw bent", ging de douairière verder. Ze dacht duidelijk dat Megs gespannen uitdrukking te wijten was aan haar verdriet over de dood van haar ouders. "Geen enkele mooie jonge vrouw zou grijs dragen tenzij het echt noodzakelijk was. Je toewijding siert je, maar je moet toch weer snel kleuren gaan dragen. Je vader zou toch ook niet willen dat je om hen zou blijven treuren?"


      "Nee, Excellentie. Dat had hij niet gewild."


      "Mooi. En je hoeft niet zo formeel te doen, hoor. Je wordt mijn dochter. Noem me maar Ava, of mama als je wilt."


      "Ja, Excellentie. Ik bedoel, Ava."


      De douairière glimlachte naar haar.


      "Nu u het heeft over het eind van Megs rouwperiode", zei Cade. "Ik dacht eigenlijk dat ze samen met Mallory haar debuut kon maken. Meg zou natuurlijk geen normale debutante zijn aangezien ze al is verloofd, maar het zou leuk zijn als ze tenminste één Seizoen kon meemaken voordat ze trouwt."


      "O, wat een goed idee!" riep Mallory enthousiast. "Ik ben toch zo nerveus voor mijn debuut. Ik zou me veel beter voelen als ik iemand had om alle opwinding mee te delen. Zeg alsjeblieft dat je het doet."


      Meg keek naar Cades zus. Waarom was ze nu zo aardig? Waarom waren ze allemaal zo aardig? Behalve zijn broer dan, besefte ze opeens. Die had geen woord meer gezegd vanaf het moment dat Cade hen over hun plotselinge verloving had verteld.


      Ze richtte haar aandacht weer op Mallory en knikte. "Als je het niet erg vindt, dan heel graag."


      "Och liefje," zei de douairière, "door alle opwinding was ik haast vergeten hoe moe je wel niet moet zijn van de reis. Ik zal je je kamer laten zien. Ik weet zeker dat die nu klaar is."


      "Dank u, dat zou heel fijn zijn", zei Meg.


      "Cade," zei zijn moeder, "jij krijgt natuurlijk je oude kamer."


      "Natuurlijk", zei hij.


      Betekende dat dat hij ook hier zou wonen? Ze had gedacht dat hij zijn eigen woning in de stad had. Er liep een rilling over haar rug bij de gedachte dat Cade maar een paar deuren verderop zou slapen. Hoe ver zou dat precies zijn?


      "Dat is dan allemaal geregeld", zei de hertog eindelijk. "Ik wil het nog even ergens met Cade over hebben."


      Meg zag Cade naar zijn broer kijken. Ze keken elkaar veelbetekenend aan. Bezorgd vroeg ze zich af wat dat zou kunnen betekenen. Toen draaide Edward zich om en kwam hij naar haar toe.


      "Juffrouw Amberley... Mag ik Meg zeggen? Gefeliciteerd met je aanstaande huwelijk. Welkom in de familie."


      Ze dacht even een spottende blik te zien. Maar toen knipperde hij met zijn donkerblauwe ogen en was de blik weg. "Dank u, Excellentie", zei ze. "Dat is zeer vriendelijk van u."


      Hij glimlachte en zijn lach deed haar weer aan Cade denken. Hij zei verder niets.


      Even later pakte Mallory haar arm vast en loodste haar zo mee naar de deur, terwijl ze een verhaal afstak over de jurk die haar net was aangemeten. De douairière keek hen even toegeeflijk aan en liep toen voor hen de kamer uit. Mallory en Meg liepen achter haar aan.


      


      Tien minuten later plofte Cade neer op een van de gemakkelijke bruinieren oorfauteuils die in Edwards studeerkamer voor de open haard stonden. Met een dankbare zucht strekte hij zijn benen voor zich uit en genoot hij van de ontspannen, mannelijke sfeer in de kamer. De geuren van leer, inkt en papier vermengden zich met de scherpe zoete geur van alcohol toen Edward cognac voor hen inschonk in twee kristallen cognacglazen.


      Edward kwam naar hem toe en gaf hem een glas. Cade knikte waarderend en nam het aan. Hij nam een slok en proefde de kwaliteit. "Frans?"


      "Natuurlijk", zei Edward, terwijl hij ook ging zitten.


      Cade lachte droogjes. Hij kon maar beter niet vragen hoe zijn broer aan de illegale drank was gekomen. Edward mocht dan wel achter de oorlog staan, maar hij was ook een heer van stand. Oorlog of geen oorlog, hij trok de grens bij het drinken van inferieure drank.


      "Zo", zei Edward nonchalant. "Nu je het je gemakkelijk hebt gemaakt wil je me misschien wel even vertellen waar je precies mee bezig bent?"


      Cade verstevigde zijn greep om het glas. Verdorie, hij had kunnen weten dat hij Ned niet voor de gek zou kunnen houden. Maar zijn broer wist niets zeker, hij ging alleen af op zijn vermoedens. Hij was het zichzelf en Meg verplicht om door te zetten, zelfs al had het plan geen enkele kans van slagen.


      "Hoe bedoel je? Hij gaapte eens en sloeg zijn hand voor zijn mond. "Ik begrijp niet helemaal waar je het over hebt."


      "Natuurlijk wel", zei Edward, en hij keek hem strak aan. "Probeer me niet te bedonderen, broertje. Mama en Mallory geloven misschien dat sprookje dat je ons boven hebt verteld, maar ik niet. Juffrouw Amberley is een heel mooie jonge vrouw, maar ik geloof geen moment dat je halsoverkop verliefd op haar bent geworden. Misschien is het lust, dat wil ik best geloven, maar liefde..."


      Cade zette zijn glas op een bijzettafeltje. "En waarom zou ik niet verliefd zijn? Meg is een geweldig meisje, lief en charmant en boeiend. En nog slim ook: ze kan enorm goed schaken. Ze heeft me al een paar keer verslagen en ze ziet eruit als een engel terwijl ze dat doet."


      Zijn broer keek hem over de rand van zijn glas aan. "Je vindt haar leuk, dat snap ik. Maar hoe zit het met Calida?"


      Cades gezicht vertrok. Hij wendde zijn blik af en staarde in het vuur. "Ze is dood."


      "Ja, dat weet ik. En hoewel de rest van de familie nooit heeft beseft dat je van haar hield en dat je met haar wilde trouwen, wist ik dat wel. En nu verwacht je dat ik geloof dat je helemaal gek bent op deze andere jongedame, terwijl jullie elkaar pas drie weken kennen?"


      Cade pakte zijn glas en dronk het in één keer leeg. "Ja."


      "Waarom ga je dan met haar trouwen, Cade? En nu graag de waarheid."


      "Die heb ik je al verteld."


      Edward vloekte. "Lieg niet. Je hebt nooit iets voor me verzwegen, zelfs niet toen we jong waren."


      Cade keek hem recht aan. "Voor het geval je het niet wist, zo jong zijn we niet meer."


      "Nee, maar we zijn nog steeds broers en dat betekent toch iets. Misschien wel alles. Heb je haar verleid?"


      Cade zuchtte eens, hij wilde zijn broer eigenlijk helemaal niet misleiden. Edward had gelijk. Ze hádden elkaar ook altijd alles verteld, hoe gek of hoe erg het ook was. Hij had het voor Meg geprobeerd, maar als hij nu doorging, zou Edward misschien kwaad worden. Dan zou hij hem misschien zelfs van zich vervreemden en dat wilde hij niet.


      "Goed dan, ja", gaf hij toe. Hij wreef met zijn knokkels over zijn slaap. "Ik heb haar verleid - zo ongeveer."


      Edward fronste zijn wenkbrauwen. "Hoe verleid je een vrouw zo ongeveer?"


      "Door misbruik van haar te maken als je ijlt van de alcohol en laudanum, maar het dan niet helemaal afmaakt. Ze is nog maagd... dus dat versta ik onder zo ongeveer."


      De hertog trok zijn wenkbrauwen op. "En dan ga je met haar trouwen."


      "Nou... zo ongeveer." Hij ging even verzitten. "We zijn niet echt verloofd, snap je."


      "Wat?"


      "Nou, wat betreft de beau monde wel. Maar Meg en ik hebben afgesproken dat dit tijdelijk is. Ik heb haar een Seizoen hier in Londen beloofd om haar de kans te geven geschikte mannen te ontmoeten. Als ze een vent heeft gevonden van wie ze kan houden, dan geeft ze mij de bons en trouwt ze met hem."


      "Zijn jullie helemaal gek geworden?"


      "Nee hoor. Het is een goed plan."


      Edward zuchtte ongeduldig. "Het is een idioot plan. En als ze nu geen leuke kerel tegenkomt? Of nog erger, wat als ze van gedachten verandert en jou aan je belofte houdt? Dan moet je wel met haar trouwen!"


      "Gek genoeg is dat precies wat Meg tegen me zei. Zij heeft ook geprobeerd me het idee uit het hoofd te praten. Maar zoals ik ook al tegen haar heb gezegd zal het niet moeilijk voor haar zijn om een man te vinden. Je hebt haar gezien. Ze zullen allemaal achter haar aan zitten, ook al zijn we verloofd."


      "Daar heb je inderdaad gelijk in. Het feit dat ze niet beschikbaar zou zijn maakt haar misschien zelfs nog aantrekkelijker."


      "Precies! En wat betreft je andere opmerking: Meg is een integere, betrouwbare vrouw ondanks deze list. En ze zou me nooit bedriegen."


      "Dat weet je zeker?"


      "Absoluut."


      "Maa-"


      Cade hield zijn hand op om hem te onderbreken. "Nee, Ned. Ik heb haar in deze situatie gebracht en het is mijn verantwoordelijkheid om haar te helpen, helemaal nadat Ludgate ons samen in het huis heeft gezien."


      "Ludgate? Wie is dat?"


      "Een oude bemoeial en ook mijn buurman helaas. Hij heeft het nu waarschijnlijk al aan het halve land verteld. Ik kon Meg toch niet in de steek laten? Daarom heb ik hem dus op de mouw gespeld dat we verloofd zijn. Na wat er tussen ons is gebeurd zóü ik eigenlijk ook met haar moeten trouwen. Maar ja, ik vind het een heel slechte reden om te trouwen, helemaal als we iets beters kunnen verzinnen. Als jij en mama hier in de stad op haar letten, lukt het allemaal wel. Ik blijf een paar dagen tot ze hier is gewend en dan ga ik weer naar huis."


      Zijn broer trok zijn wenkbrauwen op. "Naar huis? Maar dat kan niet."


      "Waarom niet?"


      "Ten eerste omdat jij en juffrouw Amberley verliefd zijn, weet je nog? Dat gelooft niemand als je haar binnen een week achterlaat."


      "Achterlaten? Nou, dat klinkt ook een bee-"


      "Dat zal de beau monde wél denken, helemaal als ze horen dat jullie alleen in Northumberland waren. Dan zullen ze je vertrek beschouwen als het verbreken van je belofte aan haar en dan is haar reputatie naar de maan. Het zal de komende tijd al lastig genoeg zijn met jou aan haar zijde. Maar als jullie overal samen naartoe gaan, zullen zelfs de grootste zeurkousen jullie als romantisch bestempelen. Als je naar je landgoed gaat, gooi je haar voor de wolven."


      Cade fronste zijn voorhoofd.


      "Nee," zei Edward zacht, "als je dit idiote plan wilt doorzetten, dan zul je de rest van het Seizoen hier moeten blijven. Of tenminste tot ze haar toekomstige man vindt en jou laat gaan."


      Verdorie! Ned had gelijk. Om de een of andere belachelijke reden had hij zichzelf wijsgemaakt dat als Meg eenmaal bij zijn familie in Londen was, hij weer naar huis kon gaan om zich op zijn eigen leven en genoegens te richten - alleen. Maar dat zou allemaal moeten wachten tot hij alles voor haar had geregeld. Hij had Meg iets beloofd en hij zou haar nu niet in de steek laten.


      "Goed dan, ik zal blijven en ervoor zorgen dat Meg een man vindt", zei Cade. Hij pakte zijn glas en stak het uit naar Edward. "En nu lust ik nog wel een borrel."


      


      "Waarom kijkt je broer de hele tijd zo naar me?" fluisterde Meg die avond tegen Cade, toen ze na het diner op de bank gingen zitten in de muziekkamer.


      "Hoe kijkt hij dan? En welke broer bedoel je trouwens? Er zijn er hier nu drie."


      "De hertog. Hij kijkt alsof hij alles over ons weet."


      Cade zweeg lange tijd. "Dat komt misschien omdat dat ook zo is."


      "Wat?" riep ze.


      Alle gesprekken vielen stil. Vrijwel de hele familie was aanwezig, een groep mensen met donker haar en felgekleurde ogen, en ze keken haar allemaal aan. Zelfs de kleine Esme in haar mooie gele jurk, die voor de gelegenheid beneden bij de familie mocht eten, keek op van de tekening die ze aan het maken was.


      De hertog leunde achteloos met zijn elleboog tegen de grote marmeren schoorsteenmantel. Hij nam ontspannen een slok van zijn cognac. Hij leek zich niet bewust te zijn van alle onrust die hij had veroorzaakt.


      "Is er iets, liefje?" vroeg de douairière.


      Meg keek de kamer rond, haar hart sloeg zo snel dat het een wonder was dat de anderen het niet hoorden. "N-Nee... natuurlijk niet, Excellentie."


      Cade leunde naar haar toe en pakte Megs hand. "Het is mijn schuld, mama", zei hij. "Ik fluisterde Meg iets toe wat ik beter privé had kunnen zeggen."


      "Gezien haar reactie kun je het beter helemaal niet zeggen", merkte zijn moeder op. "Tenminste niet tot na jullie bruiloft."


      Aan de andere kant van de kamer trok de hertog zijn wenkbrauwen op, maar toen nam hij een slok.


      Cade lachte alleen maar, bracht Megs hand naar zijn lippen, drukte er een kus op en liet haar toen los. Haar huid tintelde en dat gevoel maakte het alleen maar moeilijker om weer rustig te worden. Na zijn onthulling dat zijn broer alles wist had ze talloze vragen voor hem, maar ze wist dat ze zou moeten wachten.


      "Het is nog niet helemaal tot me doorgedrongen", zei lord John, beter bekend als Jack - de derde zoon en bijna twee jaar jonger dan Cade. "Onze Cade is verloofd. Ik heb altijd gedacht dat Ned de eerste zou zijn, zodat wij nog van onze vrijheid konden genieten."


      "Laat je door mij vooral niet tegenhouden, Jack", zei de hertog. "Je kunt trouwen wanneer je maar wilt, ongeacht mijn huwelijkse staat."


      "Je weet donders goed dat ik daar helemaal niet in ben geïnteresseerd", zei Jack. "Dat was niet beledigend bedoeld, juffrouw Amberley. Ik heb niets tegen het huwelijk, maar ik ben er niet in geïnteresseerd. Cade heeft duidelijk een juweel gevonden. Hij is een geluksvogel."


      "Dank u, milord", antwoordde ze. "En ik ben niet beledigd. U zegt alleen maar hardop wat veel mannen denken. Dat gold in het bijzonder voor de officiers die voor mijn vader werkten. Ik heb gemerkt dat ze graag aandacht aan de dames schenken, maar zodra je het over trouwen had, trokken ze wit weg en wisten ze niet hoe snel ze zich uit de voeten moesten maken."


      Jack lachte hartelijk.


      Hij zou vast overal vrouwenharten sneller laten kloppen, dacht Meg geamuseerd. Net als de andere mannelijk leden van de familie Byron was hij ongelooflijk knap. Hij had donkere haren, felgekleurde ogen en een hoekig en krachtig gezicht.


      Maar hoe aantrekkelijk en charmant hij ook was, hij deed haar niets. Zij gaf de voorkeur aan Cades gereserveerdheid en stille manier van doen, hoe vreemd sommige mensen dat ook zouden vinden. Ze vond zelfs zijn sarcastische opmerkingen leuk - vooral als ze niet op haar waren gericht.


      Ze had de hele avond al geprobeerd hoogte te krijgen van Drake, zijn andere broer. Het ene moment was de man vrolijk en attent, dan weer was hij stil en afstandelijk.


      Ze bekeek hem even; hij zat op een stoel bij de open haard en trok een notitieboekje tevoorschijn, waar hij met gefronste wenkbrauwen driftig in begon te schrijven. Hij schreef snel, alsof hij bang was dat hij iets zou vergeten voordat hij het op papier had kunnen krijgen.


      "Hij is vergelijkingen aan het oplossen", fluisterde Cade. "Drake is een wiskundige. Theoretisch gedoe dat ik nooit zal begrijpen. Hij correspondeert altijd met een of ander genie."


      "Hij is ook een uitvinder", zei Mallory op zachte toon. Het leek wel alsof niemand Drake wilde storen.


      "Ja", zei Jack, en hij schoot in de lach. "Heb je die groene kleur van zijn handen gezien? Dat komt geloof ik door een koperbad dat nodig was om de geleiding van elektriciteit beter te laten verlopen. Dat is nog niet eens zo erg vergeleken met de talloze keren dat hij zichzelf bijna heeft opgeblazen."


      "Zo is het wel genoeg", onderbrak de douairière hem. "Je broer weet wel beter dan zichzelf nog eens op te blazen. En als hij nog een keer mijn huis betreedt met geschroeide wenkbrauwen, dan zal hij nog wat andere delen van zijn lichaam gaan missen."


      Drake keek op alsof hij opeens besefte dat er over hem werd gepraat. "Wat?" vroeg hij, hij hield zijn potlood in de aanslag om verder te schrijven. "Hebben jullie het over explosieven? Er is de laatste tijd interessant werk verricht op dat gebied. Heel opwindend onderzoek waarbij derivaten van buskruit worden gebruikt."


      "En daar gaan we het ook niet over hebben", besloot de douairière vastberaden. "Mallory, misschien wil jij iets voor ons spelen op de piano?"


      Mallory's blauwe ogen twinkelden, maar het lukte haar verder serieus te kijken. "Ja, mama."


      "Tenzij Margaret dat zou willen doen?" stelde de douairière voor.


      "Ik speel niet zo goed, Excellentie... Ava, bedoel ik. Mijn moeder heeft geprobeerd het me te leren, maar ik heb het nooit onder de knie gekregen."


      "Ah", zei de douairière beleefd.


      "Maar misschien kan ik wel voor u zingen", zei Meg. "Er is me tenminste verteld dat ik dat wel goed kan. Misschien kan lady Mallory me begeleiden op de piano?" De oudere vrouw glimlachte naar haar.


      "Prima! Natuurlijk willen we je horen zingen."


      Meg besefte dat ze in de val was gelopen. Ze stond op en liep naar de piano.


      "Wat zal ik spelen?" vroeg Mallory, en ze stelde een drietal stukken voor.


      Meg koos het stuk waarvan ze de tekst het beste kende en wachtte toen tot het meisje de bladmuziek op de standaard had gezet en achter de piano was gaan zitten.


      Meg was heel erg zenuwachtig, haar handen waren opeens ijskoud toen ze zich voorbereidde op haar optreden. Ze had geen idee waarom ze zo nerveus was, aangezien ze in het verleden vaak op bijeenkomsten had gezongen. Maar toen had ze geen indruk willen maken op iemand, was er niemand die slecht over haar zou denken als ze een foutje maakte.


      De Byrons waren niet hooghartig of afstandelijk. Juist het tegenovergestelde: ze hadden haar uiterst vriendelijk en gul ontvangen. Dat had haar verrast, helemaal gezien het feit dat ze van hoge adel waren. Misschien was ze daarom zo ongerust. Want ondanks het feit dat haar aanwezigheid hier op een leugen was gebaseerd, wilde ze gek genoeg wanhopig graag dat ze haar aardig zouden vinden. Ze wilde dolgraag bij hun hechte familie horen, zelfs al wist ze dat ze niet lang bij hen zou blijven. Ze was zo alleen geweest sinds de dood van haar vader. Dat was veranderd toen ze Cade had ontmoet.


      Ze keek hem recht aan en er leek haast een vonk tussen hen over te springen. Toen begon zijn zus te spelen.


      Als vanzelf haalde Meg diep adem en begon ze te zingen. Haar stem trilde en klonk haar zelf ijl en onzeker in de oren. Toen lachte Cade haar bemoedigend toe en ontspande ze zich.


      Vanaf dat moment zong ze vol zelfvertrouwen en klonk haar stem vast en puur. Ze genoot ervan. Ze bleef Cade de hele tijd strak aankijken.


      Toen klonken de laatste noten, van de piano en haar stem, in een harmonieus crescendo die lang in de kamer bleef hangen.


      Er viel een stilte en toen werd er luid en geestdriftig geklapt. "Bravo!" riep Jack enthousiast.


      "Geweldig!" zei Drake gemeend.


      Zelfs de hertog klapte oprecht, terwijl de douairière, Mallory en de kleine Esme haar ook enthousiast feliciteerden. Maar eigenlijk wilde ze alleen Cades goedkeuring; hij was de enige die ertoe deed.


      "Dat was ontzettend mooi", zei hij. "Heel goed gedaan, Meg. Zelfs de beste zangvogel had je dat niet na kunnen doen."


      Verlegen nam ze alle lof in ontvangst. Ze kreeg het helemaal warm en ze wist zelf niet goed wat ze nu precies voelde.


      "Maar als jullie me willen excuseren" ging hij verder. "Ik ga naar bed. Het is een lange dag geweest en ik ben moe." Hij sloeg een hand voor zijn mond om zijn gaap te verbergen.


      Ze knipperde met haar ogen. Dat warme gevoel verdween net zo snel als het was gekomen en de betovering was abrupt verbroken.


      Doe niet zo raar, dacht ze. Het was maar een liedje.


      "Ja, het is ook hoog tijd dat Esme naar bed gaat", zei de douairière, en ze stond op. "Kom, liefje, anders krijgen we straks allebei nog een uitbrander van je gouvernante."


      "Maar mama," protesteerde het meisje, "ik ben nog niet klaar! Mag ik alstublieft nog tien minuutjes tekenen?"


      "Als ik je nu tien minuten geef, wil je dadelijk nog twintig minuten. Nee, je bent al lang genoeg opgebleven. Maar weet je wat? Je mag je tekeningen wel mee naar boven nemen. Wees een lief meisje en zeg iedereen welterusten."


      "Ja, mama." Esme sprong op en kuste en knuffelde haar broers en zus, die duidelijk dol op haar waren. Het meisje werd nog even liefdevol geplaagd.


      Meg zag dat het meisje Cade een extra lange knuffel gaf, terwijl ze zacht iets tegen elkaar fluisterden. Het was duidelijk dat Esme haar oudere broer erg had gemist en dat ze blij was dat hij eindelijk weer eens thuis was.


      Toen kwam Esme naar haar toe. "Kijk, dit is voor jou", zei ze, en ze stak haar een tekening toe.


      "O, ik... dank je wel." Meg pakte hem aan.


      Ze zette grote ogen op toen ze ernaar keek. In plaats van kinderlijk gekras zag ze twee goedlijkende figuren. De tekening was nog een beetje slordig en nog een tikje onvolwassen wat betreft de verhoudingen, maar het was toch een zeer treffende gelijkenis van Meg en Cade die naast elkaar op de bank zaten. Esme mocht dan nog maar negen zijn, maar het was al duidelijk dat ze beter was dan menig volwassene en dat als ze zich zo verder ontwikkelde, ze later een buitengewoon getalenteerde kunstenares zou worden. "Dit is... geweldig", zei Meg.


      "Dat zijn Cade en jij", legde Esme uit, terwijl ze even op de tekening wees. Ze drukte zenuwachtig een gebalde vuist tegen haar gele rokken. "Vind je het mooi?"


      "Absoluut. Je hebt Cade en mij ontzettend goed getekend. Het is heel mooi."


      Het meisje straalde. "Goedenavond, juffrouw Amberley. Ik ben blij dat je mijn zus wordt."


      Meg wist niet wat ze daarop moest zeggen; dat zou immers nooit gebeuren. Daarom zei ze het enige wat ze eerlijk kon zeggen: "Slaap lekker, Esme."


      Het meisje lachte nog eens, draaide zich toen om en rende naar haar moeder toe, en samen liepen zij hand in hand de kamer uit.


      De anderen stonden op en namen ook afscheid. Toen Meg achter hen aan wilde gaan, voelde ze dat iemand haar schouder even aanraakte. Ze keek om en zag Edward Byron naast haar staan.


      "Het lijkt goed", zei hij met een knik naar de tekening.


      "Eh... ja, uw zus heeft talent, Excellentie."


      "Dat is waar."


      Ze keek naar Cade, die bij de deur stond.


      "Je geheim is veilig", zei de hertog zacht, terwijl ze naar de deur liepen. "Cade en ik hebben het eerder vandaag over je situatie gehad."


      Ze keek hem snel aan. "O ja?"


      "Ja. En hoewel ik het geen geweldig plan vind, begrijp ik het wel. Maar wees voorzichtig."


      Ze verstijfde. "O? Hoezo dan?"


      "Pas op je hart, juffrouw Amberley. Je lijkt me een aardige jonge vrouw en ik zou niet graag zien dat je wordt gekwetst."


      Ze ontspande zich. "Dank u voor uw bezorgdheid, Excellentie, maar ik red me wel."


      "Prima. Dan wens ik je verder een goede avond toe."


      Ze liep naar Cade toe en keek in zijn vragende groene ogen, en haar hart haperde even. Ze liepen samen de trap op. Daar scheidden hun wegen zich en ze liep verder naar haar slaapkamer. Ze vroeg zich af of ze net weer tegen de hertog had gelogen.
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      "O, wat schattig. Die neemt ze ook", zei de douairière een week later tegen de meest modieuze modiste van Londen. "In lichtroze, denk ik. Of misschien toch met het streepje?" Ze zweeg even en tikte met haar vinger tegen haar kin. "O, laten we het allebei maar doen. Ja, een wandeljurk in het roze met een wit streepje en dan een lichtroze avondjurk. Ze zullen geweldig staan bij Margarets blanke huid en blonde haar."


      "Ik ben het helemaal met u eens, Excellentie", zei Madame Morelle. "En de lichtblauwe baljurk waar we het over hadden zullen haar ogen laten stralen. Alle jongedames in Londen zullen jaloers op haar zijn."


      De twee oudere vrouwen lachten samenzweerderig, terwijl Meg er zwijgend bij stond. De afgelopen twintig minuten had ze alleen maar de kleinste en meest onbeduidende beslissingen mogen nemen, maar verder werd ze genegeerd.


      Ze keek ontzet naar de enorme hoeveelheid schitterende stoffen voor haar - zijde, satijn, fluweel en nog veel meer; allemaal uitgestald in een ware regenboog van kleuren, patronen en texturen. Daarnaast lagen kant, linten, knopen en veren; alles wat een goedgeklede dame maar kon gebruiken om een jurk te versieren. Op planken aan de muur stonden rijen modepoppen om de laatste mode qua jurken te laten zien en er waren ook boeken vol schetsen om nog meer mogelijkheden te tonen.


      Het leek wel alsof de douairière talloze jurken had besteld; Meg was in ieder geval de tel kwijt. Eerst had ze geprobeerd wat meer terughoudend te zijn over het aantal jurken en had ze haar mening gegeven, maar de douairière en de modiste negeerden haar al snel en deden wat zij het beste vonden. Zij werd in de tussentijd mee naar achteren genomen om door een assistent te worden opgemeten.


      Ze had geen bezwaar tegen de jurken - ze waren allemaal mooi en lieten haar figuur en teint schitterend uitkomen. Maar ze maakte zich zorgen over de enorme hoeveelheid kleding en accessoires die de douairière bestelde en vroeg zich benauwd af hoe ze dat in hemelsnaam allemaal moest betalen.


      "O ja," hoorde ze de douairière zeggen, "en ze heeft minstens een stuk of vijf rijtenues nodig. Laten we nog maar eens naar de stoffen kijken."


      Ze kreeg een beklemmend gevoel op haar borst. Haar vader had haar een goede bruidsschat nagelaten, maar als dit zo doorging, zou er al snel bijna niets meer van over zijn, en al helemaal niet genoeg om een mogelijke bruidegom te verleiden.


      Ze keek even naar Cade, die een stukje verdop ontspannen op een bank zat. Hij had zich teruggetrokken met een boek en af en toe nam hij een slokje van de madera die hij van Madame Morelle had gekregen. Mallory was ook meegekomen, maar zij was met een drietal jurken naar een pashokje verdwenen die ze misschien wilde laten vermaken.


      "U heeft gelijk. Maak er maar tien van..." zei de douairière.


      Meg liep snel naar Cade. "Cade," siste ze, "maak er een eind aan."


      Hij keek haar over de rand van zijn bril aan. "Waaraan?"


      "Je moeder bestelt veel te veel jurken voor me."


      Hij trok zijn donkere wenkbrauwen op. "En dat vind je erg?"


      "Natuurlijk."


      Hij glimlachte even. "Vreemd. Dan ben je de eerste dame die ik ooit heb horen klagen over het kopen van nieuwe kleren."


      Ze ging naast hem zitten. "Dat komt dan omdat ik de eerste ben die zelf betaalt." Ze boog haar hoofd en ging op fluistertoon verder. "Cade, ik kan die jurken niet betalen. Je moet het je moeder uitleggen."


      Hij keek haar heel verbaasd aan. "Geen wonder dat je zo gespannen bent." Hij klopte even geruststellend op haar hand. "Maak je maar geen zorgen. Alle rekeningen worden naar mij gestuurd. Jij hoeft nergens voor te betalen."


      "Maar ik kan jou niet laten bèta-"


      "Natuurlijk wel. Ik mag dan wel een tweede zoon zijn, en minder rijk zijn dan mijn broer, maar ik heb absoluut niets te klagen, hoor. Ik verzeker je dat de kosten totaal geen probleem zijn."


      Ze plukte bezorgd aan het biesje van haar zwarte mouw. "Het gaat niet om de kosten. Ik kan jou gewoon niet laten betalen voor mijn kleren."


      "En waarom dan niet? Je bent mijn verloofde."


      "Néé, dat ben ik niét, voor het geval je het bent vergeten", zei ze zacht. "En dat kan ik je niet laten doen."


      Hij klemde met zijn bekende koppigheid zijn kaken op elkaar. "En ik kan je niet zonder een fatsoenlijke garderobe het Seizoen in laten gaan. Zie het maar als een huwelijkscadeau."


      "Maar Cade..."


      "Maar Meg..." zei hij spottend, maar toen werd hij weer serieus. "Ik wil er verder niets meer over horen. Laat mama maar bestellen wat ze denkt dat je nodig hebt. Maak je niet zo'n zorgen en geniet ervan. En als je een jurk heel leuk vindt, dan neem je die. Ik zal niet klagen over de rekening."


      Ze zuchtte gefrustreerd. Het had totaal geen zin om met hem in discussie te gaan. Hij had waarschijnlijk gelijk. Ze wist dat een gepaste garderobe van essentieel belang was voor de ton-feestjes waarvoor ze nu al uitnodigingen kreeg. Datzelfde gold ook voor de diamanten verlovingsring die hij haar had gegeven - het was een noodzakelijk onderdeel van hun plan, al voelde het als bedrog om hem te dragen. Toch stond het haar tegen om geld van Cade aan te nemen, al was het dan in de vorm van kleding. Maar zelf had ze niet genoeg geld om het allemaal te kunnen betalen.


      "Goed dan," zei ze met een diepe zucht, "ik neem het aan. Dank je. Maar er is één jurk die ik absoluut zelf wil betalen."


      "O? En welke mag dat dan wel zijn?"


      "Mijn bruidsjurk."


      Er verscheen een felle gloed in zijn ogen. "Daar ben ik het helemaal mee eens", zei hij zacht. "Ik ben niet van plan een jurk te kopen voor jouw huwelijk met een andere man."


      Haar mond viel open van verbazing.


      "Net zoals ik niet voor je kleding voor de huwelijksnacht hoef te betalen, hm?"


      Ze luisterde ademloos naar hem. Ze keken elkaar aan en de kamer leek om haar heen te draaien, terwijl ze het gevoel had weg te zinken in zijn felle groene ogen.


      Voordat ze doorhad wat hij van plan was, boog hij voorover en kuste hij haar zacht. Ze deed langzaam haar ogen dicht en haar gedachten waren chaotisch. Zijn geur bedwelmde haar, en hij smaakte zoet en rijk, net als de wijn die hij had gedronken. Toen eindigde de kus net zo abrupt als die was begonnen.


      Ze sperde haar ogen wijd open. "O! W-waarom deed je dat?"


      "Ik, eh..." Hij keek de kamer even rond. "Dat was gewoon voor de schijn." Hij leunde naar haar toe en fluisterde in haar oor. "We zijn verschrikkelijk verliefd, weet je nog? Het kan geen kwaad om toneel voor ze te spelen."


      Toneelspelen? Ze keek om en zag toen pas dat ze een gefascineerd publiek hadden.


      Cades moeder en de modiste keken met toegeeflijke glimlachjes naar hen en ze wendden snel hun blik af toen ze zagen dat ze betrapt waren. Meg bloosde hevig en besefte toen teleurgesteld dat hun kus niets had betekend voor hem. Hij had het alleen maar voor hun publiek gedaan.


      "Ja, natuurlijk", zei ze in een poging te doen alsof ze de hele tijd van zijn plan op de hoogte was geweest.


      "Morgen rond deze tijd heeft iedereen gehoord dat we zoenend zijn betrapt in de winkel van Madame Morelle. Madame staat niet bekend om haar discretie. Maar dat is prima. Dan twijfelt niemand aan ons verhaal."


      Ze knikte. Ze wilde opeens wanhopig graag even bij hem weg. "Ik denk net aan je zus. Ze heeft vast hulp nodig bij het kiezen. Dan ga ik maar even naar haar toe."


      Cade stond op en greep zijn wandelstok stevig vast; haar donkere rokken zwierden om haar slanke heupen voor ze uit het zicht verdween achter een gordijn dat toegang bood naar de paskamers.


      Hij ging weer zitten, pakte zijn boek en sloeg het open op de bladzijde waar hij was gebleven. Hij probeerde zich te concentreren, maar zijn gedachten dwaalden af. Hij proefde nog steeds haar lippen en dat smaakte naar meer.


      Waar was hij in hemelsnaam mee bezig? Ondanks de verklaring die hij snel had bedacht voor Meg was hij helemaal niet van plan geweest haar te kussen - ook niet om de anderen te overtuigen. Maar ze had zo ernstig gekeken en ze had er zo mooi uitgezien zoals ze daar naast hem zat en hem over haar zorgen vertelde. Er was niets aan de hand geweest, totdat ze over de bruidsjurk was begonnen.


      In een oogwenk was zijn humeur omgeslagen. Naast irritatie had hij opeens allerlei andere overweldigende emoties gevoeld waar hij helemaal niet op had gerekend. Toen had hij haar gekust, zonder ook maar een moment aan hun omgeving te denken of aan de gevolgen.


      De hemel zij dank had hij een geloofwaardig excuus voor zijn gedrag bedacht. En wat betreft de reden voor dat gedrag... nou, dat was waarschijnlijk het feit dat ze een zeer begerenswaardige vrouw was. Verder had het niets te betekenen, dacht hij. En hij zou ook niet meer terugdenken aan die nacht dat ze in zijn armen had gelegen, in zijn bed. Hij zou haar begeleiden naar de bals en de feesten, haar behandelen zoals een verliefde verloofde dat zou doen en ervoor zorgen dat ze overal goed werd ontvangen. En als ze alleen waren, zou hij haar als een zus behandelen.


      Ja, dat was de oplossing. Maar toen besefte hij dat zijn moeder en Mallory het misschien erg vreemd zouden vinden als hij haar hetzelfde zou behandelen als zijn broers en zussen. Hij zou haar behandelen als een... een vriendin. Ja, een vriendin met wie hij een uniek geheim deelde.


      En dat waren ze toch ook? Vrienden?


      


      Twee weken later, op een mooie avond in maart, stapte Meg uit de schitterende koets van de hertog van Clybourne. Ze nam Cades arm en hij leidde haar de trappen op van het herenhuis aan Berkeley Square waar ze haar eerste officiële bal van de ton zou meemaken. De hertog, de douairière en lady Mallory waren er ook. Mallory straalde en ze was opgewonden. Zodra ze de hal binnenliepen kwamen er verscheidene bedienden naar hen toe om hun mantels en jassen aan te nemen.


      Meg gaf haar lange mantel af en streek haar jurk nog eens glad. De onderkant van de mouwtjes en de zoom van haar witte overrok waren versierd met rijen geborduurde blaadjes. De onderjurk was van blauwe zijde en de stof kwam samen in een strik onder haar borst; de uiteinden ervan vielen elegant tot aan de vloer. Ze droeg bijpassende muiltjes. Dit was slechts een klein deel van de enorme hoeveelheid kleding die pas enkele dagen geleden was bezorgd bij het huis aan Grosvenor Square.


      Toen hun kleine gezelschap klaar was, liepen ze nog een grote trap op naar de balzaal. Er heerste een luidruchtige sfeer en de geuren van bijenwas, parfum en vloerwas kwamen hen tegemoet.


      Meg had nog nooit zoveel elegant geklede mensen in zo'n beperkte ruimte gezien. Het was bepaald geen klein huis, maar er waren veel te veel mensen aanwezig.


      "Wat een vreselijke drukte", mompelde de douairière toen ze met moeite verder naar binnen liepen. "Geen wonder dat lady Raybold haar bal nu geeft, zo vlak voor het begin van het Seizoen. Zo krijgt ze veel meer gasten."


      "Ik hoop alleen maar dat het op mijn debuutbal half zo druk is", zei Mallory. "Ongelooflijk dat het volgende week al zo ver is." Ze pakte Megs gehandschoende hand en kneep er even nerveus in. "Ik ben toch zó blij dat we dat samen zullen delen."


      Meg glimlachte naar haar. "Weet je zeker dat je het niet erg vindt? Het is jouw dag. Ik vind het helemaal niet erg om op de achtergrond te blijven."


      "Waag het eens! Ik heb je nodig om de gasten af te leiden zodat ze mijn knikkende knieën niet horen."


      Meg en Mallory moesten lachen en de mannen en de douairière glimlachten.


      "Trouwens," zei Mallory, "mijn debuut moet wel makkelijker zijn dan toen ik aan de koningin werd geïntroduceerd. Ik kon me nauwelijks bewegen in mijn hofjurk met die ontzettend lange sleep en al die struisvogelveren in mijn haar. Ik was doodsbenauwd dat ik zou struikelen en mezelf voor schut zou zetten voor Hare Majesteit."


      "Je deed het geweldig, liefje", zei de douairière. "Koningin Charlotte zei nog dat ze je een lief kind vond, en dat is zeer veel lof van haar."


      "Dank u, mama."


      Ava glimlachte. "Ik weet zeker dat je opzien gaat baren."


      "Net als Meg", zei Mallory.


      "Ja, net als Margaret", zei de douairière tevreden.


      "Ik wil dat het voor ons allebei een geweldige avond wordt", ging Mallory verder, en ze kneep nog eens in Megs hand. "Onze eerste officiële introductie aan de hele beau monde." Meg glimlachte naar haar, ze was geraakt door haar gulheid en vriendelijkheid. Strikt genomen was Mallory's debuut ook haar eigen officiële introductie. Maar de afgelopen dagen was het duidelijk geworden dat de ton niet had willen wachten.


      Vanaf het moment dat de aankondiging van hun verloving in The Morning Post had gestaan, had de deurklopper van Clybourne House onafgebroken geklonken. Elke dag kwamen er andere mensen op bezoek, en elke groep leek brutaler en nieuwsgieriger te zijn dan de vorige. Ze wilden allemaal dolgraag worden voorgesteld aan de toekomstige lady Cade Byron.


      Gelukkig had Cade erop gestaan haar te vergezellen tijdens die bezoekjes. Hij zat dan naast haar zodat hij te persoonlijke of te opdringerige vragen kon afwimpelen. Ze had gemerkt dat hij daar heel erg handig in was, dankzij een combinatie van charme, humor en, bij extreme gevallen, een zeer indrukwekkende boze blik.


      Maar ondanks zijn toewijding en bescherming had hij sinds die dag bij Madame Morelle verder geen avances meer gemaakt. Hij speelde nog steeds toneel, hield haar hand vast of drukte een kusje op haar wang als een echte bruidegom in spe. Maar de keren dat ze alleen waren geweest had hij zich teruggetrokken. Hij had haar uiterst beleefd en vriendelijk behandeld, waardoor ze naar méér was gaan verlangen - hoe onnozel dat ook was.


      Gelukkig begon het Seizoen nu snel en zou ze echt serieus naar een echtgenoot kunnen zoeken. Hopelijk kwam ze een man tegen die ze aardig vond en met wie ze ook echt zou willen trouwen. Cade had zijn mening over dat onderwerp duidelijk gemaakt en zij zou zich aan haar belofte houden. De komende drie maanden zou ze op zoek gaan naar een andere man. Als ze eenmaal een geschikte huwelijkskandidaat had gevonden, zou ze Cade meteen vrijlaten.


      Dat was ook precies wat zij wilde. Toch?


      De douairière verontschuldigde zich en liep toen naar een van haar kennissen aan de andere kant van de zaal. Edward excuseerde zich ook, waardoor Meg en Mallory bij Cade achterbleven.


      "O kijk, daar is Jack!" zei Mallory toen ze verder de zaal in liepen. "Jack!" riep ze, en ze zwaaide even naar hem.


      Hij knikte hen toe van de andere kant van de zaal. Zijn ogen twinkelden bij het zien van het enthousiasme van zijn jongere zus. Hij zei iets tegen een paar heren die hij duidelijk goed kende en even later kwam het trio naar hen toe. "En hoe gaat met jullie?" zei Jack nadat de heren de vereiste buigingen hadden gemaakt en de dames een elegante knix. "Hoewel ik het jou", zei hij tegen Mallory, "eigenlijk niet hoef te vragen. Je ziet eruit alsof je op het punt staat te ontploffen."


      "Byron, als ik zo vrij mag zijn, jouw dame ziet er betoverend uit", zei een van zijn vrienden. "Allebei de dames trouwens. Ik hoop dat je ons wilt voorstellen."


      Jack trok zijn wenkbrauwen op. "Zoals je wilt. Niall Faversham, dit is mijn zus, lady Mallory. En de jongedame naast haar is juffrouw Margaret Amberley. Cade ken je geloof ik al, maar misschien wist je nog niet dat hij en juffrouw Amberley zich onlangs hebben verloofd."


      "Ah, dus ú bent degene over wie iedereen het heeft", zei Faversham, en hij neeg even zijn hoofd. "Nu ik u heb ontmoet begrijp ik waarom lord Cade u zo snel ten huwelijk heeft gevraagd. Als ik u eerder had ontmoet, zou ik misschien wel hetzelfde hebben gedaan."


      Meg lachte. "Dank u, meneer Faversham... Denk ik."


      "En dit is lord Gresham", ging Jack verder. "Gresham is een oude schoolvriend van me en kent al mijn broers en zussen. Adam, dit is juffrouw Amberley."


      "Het is me een genoegen", zei hij met een diepe stem. Hij pakte haar hand en boog er even elegant boven.


      "Dat is geheel wederzijds", zei Meg. "En wat vindt u van het bal, milord?"


      "Ik moet eerlijk zeggen dat ik bang was dat het een saaie bedoening zou worden", antwoordde Gresham. "Maar ik moet zeggen dat het de afgelopen minuten drastisch is verbeterd nu ik toevallig zulk overduidelijk voortreffelijk gezelschap ben tegengekomen."


      Hij schonk haar een guitige grijns en zijn tanden staken wit aftegen zijn bruine huid. Hij was een zeer knappe man met zijn donkere uiterlijk en zijn dikke zwarte haar. Hij was lang - zelfs langer dan Cade en Jack, die toch een stuk boven de meeste mannen in de zaal uittorenden.


      Net als Jack Byron en meneer Faversham moest lord Gresham veel vrouwen aan zijn voeten hebben liggen. Maar ondanks hun charme en knappe uiterlijk voelde ze zich helemaal niet tot hen aangetrokken. Haar hart reageerde niet op hen.


      Dat veranderde abrupt toen Cade onverwacht zijn hand in haar nek legde. De warmte van zijn sterke vingers leek door haar blote huid heen te schroeien; hij streelde haar zodanig zacht dat ze het er helemaal warm van kreeg. Haar hart begon te bonken en ze rilde. Ze knipperde met haar ogen en hoopte dat verder niemand haar reactie had gezien.


      Ze probeerde kalm te blijven en wat afstand tussen hen te scheppen, maar Cade hield haar vast. Zijn vingers verstrakten subtiel. Met zijn duim trok hij een onzichtbare lijn langs haar nek naar haar haarlijn en weer naar beneden, wachtte even en herhaalde het brutale proces.


      Mijn hemel, waar was hij mee bezig? Ze zuchtte bijna hardop van genot.


      Als ze niet beter wist, zou ze misschien hebben gedacht dat hij haar aandacht zo publiekelijk opeiste om de andere mannen te laten weten dat ze bezet was. Maar hij was waarschijnlijk weer aan het toneelspelen.


      Ze wilde zich van hem losrukken. Ze werd onzeker van alle emoties die door haar lijf gierden. Het feit dat ze toeschouwers hadden betekende dat ze dat niet kon doen, maar ze was niet hulpeloos.


      Ze hield haar hoofd iets schuin en trok heel even haar schouders op in de hoop dat hij de wenk zou begrijpen en haar los zou laten. In plaats daarvan gleed zijn duim weer omhoog en draaide hij er een cirkeltje mee bij haar haargrens. Ze huiverde en kreeg kippenvel.


      Opeens had ze er genoeg van.


      "Meneer Faversham", zei ze. Ze hoopte maar dat ze een beetje normaal klonk. "Houdt u van dansen?"


      Zijn gezicht lichtte op. "Jazeker. En als me oren me niet bedriegen, gaat er zo een beginnen."


      "U heeft gelijk. Misschien zouden u en lady Mallory een dansje kunnen wagen?"


      Favershams gezicht lichtte nog meer op. "Uiteraard. Lady Mallory, als u me zou willen vereren?"


      Mallory keek Meg even verbaasd en verheugd aan. "Dank u. Dat zou leuk zijn." Met een glimlach nam ze de arm die hij haar bood en ze liepen samen snel naar de dansvloer.


      "En u, juffrouw Amberley?" vroeg lord Gresham. "Houdt u van dansen?"


      "Heel erg. Maar lord Cade is een andere mening toegedaan. Zijn oorlogswond, weet u."


      Cade verstijfde achter haar en hij hield meteen op met zijn liefkozingen.


      "Ik ga samen met hem aan de kant zitten om de festiviteiten te bekijken", legde ze uit. "Of misschien kunnen we kaarten als we er de kans voor krijgen."


      "Liefje, nu klinkt het net alsof ik bejaard ben", zei Cade schijnbaar luchthartig, terwijl zijn hand naar haar schouder gleed. Hij kneep kort om te laten weten dat hij wist wat ze deed. "Mijn liefste Meg, ik heb er geen enkel bezwaar tegen als jij wilt dansen."


      Ze draaide zich om en zijn hand gleed weg. "Weet je het zeker, lieveling?"


      Zijn kaak verstrakte en hij keek haar geïrriteerd aan. Hij nam zijn verlies in hun stille gevecht niet goed op. "Heel zeker. Dans met zoveel mannen als je wilt. Ik vind het niet erg."


      Lord Gresham keek geïnteresseerd en geamuseerd van de een naar de ander. "Als dat zo is, kunt u met mij beginnen, juffrouw Amberley. Heb medelijden en dans met me."


      Meg lachte even. "Op de een of andere manier geloof ik niet dat u ooit om danspartners verlegen zit, milord. Maar ik neem graag uw aanbod aan." Ze deed een stap naar voren en legde haar hand op zijn arm. "Cade... Jack... ik ben aan de andere kant van de zaal als jullie me nodig hebben."


      Cade keek kwaad, maar Jack grijnsde om haar gedrag.


      Het triomfantelijke gevoel en haar vastberadenheid vervaagden toen zij en lord Gresham de dansvloer betraden. Mallory en meneer Faversham stonden een paar meter verderop en ze gingen helemaal op in hun gesprek.


      "Het is niet zo dat ik me over uw gezelschap wil beklagen," zei Gresham, "maar ik zou hem toch niet zo plagen."


      "O, en over wie heeft u het dan?"


      "Cade. Hij is dol op u. Ik snap waarom hij zich meteen met u heeft verloofd. Het verbaast me eigenlijk dat jullie nog niet zijn getrouwd."


      Dat zou ook nooit gebeuren, dacht ze. Als Gresham wist hoe het zat, zou hij zonder enige twijfel verbijsterd zijn. "Tja, we hebben het in het begin allemaal misschien wat vlug gedaan, maar nu willen we onze tijd nemen", zei ze op luchtige toon. "Cade wilde me graag een Seizoen laten meemaken."


      "Echt waar? Dan ben ik alweer verbaasd. Ik ken hem al heel lang en ik heb hem nog nooit zo bezitterig gezien bij een vrouw. Zijn geduld is duidelijk een teken van zijn toewijding."


      Meer van zijn desinteresse, verbeterde ze hem in gedachten. Als Cade bezitterig deed, was dat alleen maar schijn. Tenzij hij zo andere mannen wilde doen geloven dat zij het stelen waard was. Want hij wilde zelf maar al te graag van haar worden verlost.


      Tot haar opluchting klonken op dat moment de eerste noten van de dans. Ze glimlachte geforceerd, hief het hoofd, pakte lord Greshams hand vast en begon te dansen.


      


      Cade keek vanaf de andere kant van de zaal toe. Hij greep de kop van zijn wandelstok beet en kneep erin. Gelukkig was die van massief goud, want anders had hij hem waarschijnlijk fijn geknepen. De pijn in zijn hand dwong hem zich te ontspannen, maar met zijn blik volgde hij Meg, terwijl ze lachend over de dansvloer zwierde met Adam Gresham.


      Hij troostte zich met de gedachte dat Gresham geen misbruik van haar zou maken. Tenminste, dat dacht hij, want ook al was Gresham een vriend van de familie, hij stond bekend om allerlei onbedwingbare uitspattingen en losbandig gedrag. Vrouwen verdrongen elkaar bijna om bij hem in de buurt te komen. Vooral de vrouwen die gevangen zaten in een ongelukkig huwelijk en een eind wilden maken aan hun eenzaamheid, en vrouwen die hun lichamelijke verlangens wilden bevredigen.


      Ook onschuldige meisjes lonkten naar hem als hun moeders even niet keken. En hoewel Gresham normaal gesproken met een boog om hen heen liep, flirtte hij van tijd tot tijd wel met ze. Genot in welke vorm dan ook was altijd een prioriteit voor hem.


      Maar hij had principes, en Cade wist dat hij zich verder nooit aan het bezit van een andere man zou wagen. Maar als hij wist dat Meg beschikbaar was... Nee, als Gresham ooit trouwde, had hij een erfgename nodig om zijn uitgeputte fortuin aan te vullen, dus Meg was veilig.


      Maar hij wist dat andere mannen haar zouden begeren. Mannen die het niet erg zouden vinden om een bescheiden bruidsschat te accepteren in ruil voor haar buitengewone schoonheid en charme. Mannen met wie ze zou dansen en flirten, dacht hij, en hij greep onbewust zijn wandelstok weer stevig vast. Mannen die ze zou aanmoedigen met haar innemende lach en betoverende blauwe ogen. Mannen met wie ze misschien zou wegglippen voor een kus.


      Maar dat was toch precies wat hij wilde? Natuurlijk. Hij wilde gewoon zeker weten dat ze veilig was, maakte hij zichzelf wijs. Zeker weten dat ze een man had gevonden die haar vertrouwen en liefde waardig was, en die van haar hield zoals ze dat verdiende. Daarom moest hij haar in de gaten houden en ervoor zorgen dat ze niet het slachtoffer werd van gewetenloze schurken.


      De dans kwam tot een eind en Gresham bood haar zijn arm om samen de dansvloer te verlaten. Een paar meter verder werden ze staande gehouden door een stel fatterige heren. Aan hun gebaren was te zien dat ze Gresham vroegen hen voor te stellen.


      Cade zag Meg glimlachen en ze zei iets waar ze allemaal hartelijk om moesten lachen. Even later kwamen er nog twee jonge mannen bij staan. Er werd weer gebogen en Meg maakte weer een elegante knix.


      Met een paar goedgekozen woorden zou hij hen allemaal kunnen verjagen. Hij moest lachen bij de gedachte dat ze als verschrikte konijnen zouden wegstuiven. Hij had een paar passen gezet toen hij abrupt tot stilstand kwam. Meg moest vrijgezellen ontmoeten als hun plan wilde slagen.


      Hij tikte hard met zijn wandelstok op de vloer, draaide zich om en ging een borrel halen. Dit zou een lange avond worden.


      


      Bijna drie uur later excuseerde Meg zich even en ontsnapte ze via een lange, drukke gang naar de wat rustigere damessalon.


      Er stonden een paar vrouwen te praten, terwijl ze hun haar fatsoeneerden en hun handen wasten in de porseleinen wasbakken. Meg liep naar het afgeschermde gedeelte. Toen ze achter een klein scherm stond hoorde ze de andere vrouwen de salon verlaten, waardoor de ruimte heerlijk stil werd.


      Ze genoot even van het feit dat ze alleen was na de drukte in de balzaal en op de gang. Ze vond het leuk om te dansen en ze had vanavond de ene partner na de andere gehad - tot nu toe had ze bijna elke dans gedanst.


      Maar ze was zich de hele tijd intens bewust geweest van Cade. Tijdens de pauzes kwam hij vaak even langs om te kijken of ze iets nodig had. Twee keer had hij haar iets te drinken gebracht, de rest van de tijd zat hij op een stoel aan de rand van de balzaal.


      Hij hield haar niet de hele tijd in de gaten. Soms was hij in gesprek met een andere gast als ze naar hem keek. Maar hij was vaak alleen en dan volgde hij haar met zijn groene ogen.


      Toen ze had voorgesteld dat hij naar de kaartkamer kon gaan of dat hij het gezelschap van kennissen of vrienden zocht om mee te praten, had hij geweigerd. Hij had zich naar haar toe gebogen en in haar oor gefluisterd dat ze niemand zouden overtuigen van hun liefde als hij haar in de steek liet.


      Op zijn aandringen had ze verder gedanst. Maar ze kon zich maar niet ontspannen. Haar lichaam zinderde in de wetenschap dat hij maar een paar meter verderop zat. Maar zelfs Cade zou haar niet achterna lopen tot in deze salon - al zou hij waarschijnlijk Mallory of de douairière naar binnen sturen als het hem te lang duurde. Met die gedachte rondde ze snel af waarvoor ze was gekomen.


      Ze wilde net achter het scherm vandaan komen toen ze andere vrouwen hoorde binnenkomen. Ze kon hun gesprek moeiteloos volgen.


      "... nou, het is heel grappig om te zien hoe lord Cade naar de pijpen van zijn verloofde danst, hoewel de arme man natuurlijk geen pas kan dansen. Het is toch zo jammer wat er met zijn been is gebeurd."


      Haar metgezel mompelde iets bevestigends, hun rokken ruisten toen ze verder liepen. Aan hun stemmen te horen zaten de dames nu op de zachte bankjes vlak bij de entree. "Vroeger kon hij zo goed dansen, en hij was ook een meester in schermen. Ik heb gehoord dat bij Angelo echt de tranen in zijn ogen sprongen toen hij hoorde over Byrons verwondingen. Het schijnt dat hij heeft gezegd dat hij de beste leerling had verloren aan wie hij ooit les had mogen geven op zijn academie."


      "Nou, ik heb gehoord dat zijn been maar de minste van zijn verwondingen is", zei de andere vrouw samenzweerderig.


      "O, hoezo dat?"


      Ja. Wat bedoelde ze daarmee? Opeens was Meg blij dat ze haar aanwezigheid niet kenbaar had gemaakt.


      "Mijn echtgenoot heeft contacten in het leger, weet je. Het gerucht gaat dat lord Cade ergens in Portugal gevangen was genomen en wreed is gemarteld door de fransozen. Ze hebben hem niet alleen beschoten, maar ook gewurgd en hem bijna dood geslagen! Ze denken dat de fransozen hem dagenlang hebben vastgehouden, maar dat weet niemand zeker."


      "Wat afschuwelijk!" riep de eerste vrouw, zoowel geschokt als gefascineerd.


      "Ja. En wat nog veel erger is, is dat die heidenen hem in een greppel hebben gegooid toen ze klaar met hem waren. Ze hadden kennelijk haast en dachten dat hij het onmogelijk kon overleven. Het is een wonder dat hij er nog is."


      "Dus toen hebben onze soldaten hem gevonden?"


      "Nee, tenminste... niet meteen. Hij is zelf uit de greppel gekropen."


      Gekropen? Meg drukte haar vuist tegen haar mond om haar snik te smoren.


      "Ja. Hij heeft zichzelf uit de modder getrokken met een bot van een of ander beest, zo stond het tenminste in de rapporten. Een boer heeft hem een paar meter verderop gevonden en heeft toen hulp gehaald. Ze hebben hem zo snel mogelijk naar het ziekenhuis gebracht. Harold vertelde me dat Byrons gezicht zó gehavend en opgezwollen was dat hij praktisch blind was. Hij zei ook dat er lijken in die greppel lagen."


      "Waar heb je het over?"


      "Een Portugees gezin dat door de fransozen was vermoord. Ze hadden hem erbij gegooid, alsof hij al dood was."


      Meg drukte haar vuist harder tegen haar mond en sloeg haar andere arm om haar middel. O Cade! Wat had hij toch allemaal meegemaakt? Wat had hij haar ook alweer verteld? Hij had gezegd dat zijn verloofde was vermoord door de fransozen. Lieve hemel, had Calida ook in die greppel gelegen? Ze besefte ontzet dat dat inderdaad het geval moest zijn as geweest. Ze voelde iets op haar wang kriebelen en veegde er met haar hand over. Tot haar verbazing zag ze dat die nat was van haar tranen.


      "Hij heeft weken niet gesproken, zelfs na zijn terugkeer naar Engeland heeft hij lange tijd niets gezegd", vertelde de vrouw met een ziekelijke fascinatie die Meg misselijkmakend vond. Toch moest ze luisteren, ze was het aan Cade verplicht om erachter te komen wat er over hem werd verteld, hoe wreed de roddels ook waren.


      "Toen ging hij naar dat landgoed van hem in het noorden en heeft daar als een kluizenaar geleefd. Hij is altijd al eigenwijs geweest, maar nu zeggen ze dat hij gek is geworden."


      "Nee toch?" zei de andere vrouw. "Hij ziet er vanavond anders goed uit. Hij kijkt af en toe een beetje boos, maar dat doen sterke mannen vaak."


      "Ja, maar schijn bedriegt. En ik wil het er eigenlijk niet over hebben..."


      Dat loog ze, dacht Meg. De vrouw klonk zelfs opgewonden. "... maar waanzin heerst in die familie."


      Waanzin?


      "Ja", zei haar metgezel. "Ongeveer twintig jaar geleden heeft er toch een neef zelfmoord gepleegd?"


      "Dat klopt. En ze hadden een oudoom opgesloten op een van de kleinere landgoederen nadat die idioot zijn eigen huis had afgebrand! Het zou me niet verbazen als die arme lord Cade een dezer dagen op dezelfde manier aan zijn eind komt. Zo tragisch."


      "Vreselijk", zei de ander.


      Met pure wilskracht hield Meg zich in. Wat een domme vrouwen! Cade had inderdaad veel meegemaakt, maar hij was absoluut niet gek. Ze kwam achter het scherm vandaan en stond op het punt achter het gordijn tevoorschijn te komen, maar besloot toch nog even te blijven staan. Ze moest de rest ook horen.


      "En dan heeft iedereen het ook nog over zijn onverwachte en snelle verloving. De helft van alle aanwezigen is gekomen om een glimp op te vangen van zijn mysterieuze verloofde. Juffrouw Amberley lijkt me een heel aardig meisje en ik snap ook wel wat hij in haar ziet. Alleen is ze slechts de dochter van een admiraal en heeft ze een kleine bruidsschat. De hertogin douairière en de hertog zijn er vast niet blij mee."


      En waarom niet? Wat was er mis mee de dochter van een admiraal te zijn? Meg balde haar vuisten.


      "Het verhaal gaat dat lord Cade haar heeft verleid en dat hij met haar móét trouwen. Anderen zeggen juist weer dat ze zich al verloofd hadden vóór zijn traumatische beproeving en dat ze stapelverliefd zijn op elkaar."


      "Hm, als ik hem zo zie, dan geloof ik dat laatste verhaal wel."


      De andere vrouw maakte een instemmend geluid.


      "Nou, het is wel duidelijk dat er iets vreemds aan de hand is. Er wordt enorm over geroddeld en ik heb begrepen dat de wedboeken vol staan. Maar gezien zijn problemen vraag ik me toch af of juffrouw Amberley geen spijt zal krijgen van haar keus."


      "Dat denk ik niet, niet met zijn geld en zijn knappe uiterlijk. Ik bedoel, wie zou jij willen hebben? De gekke Cade Byron of een dodelijk saaie man? Ik zou zo bij lord Cade in zijn gekkenhuis tussen de lakens kruipen."


      Ze lachten en hun rokken ruisten weer toen ze opstonden. Er kwam een groep andere vrouwen binnen en Meg ging weer achter het scherm staan. Ze wachtte tot ze de stemmen van de vrouwen die het over hen hadden gehad niet meer hoorde, liep toen de kamer in en knikte even naar de aanwezige dames.


      Ze waste trillend haar handen en zette grote ogen op toen ze in de spiegel keek. Ze was spierwit. Ze kneep in haar wangen om wat meer kleur te krijgen. Ze ademde diep in, toverde een glimlach op haar gezicht en liep weer naar buiten.
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      De volgende ochtend werden er kleurrijke boeketten bezorgd - grote vazen vol dure rozen en lelies, met een paar ruikertjes van viooltjes, duizendschoon en vergeet-mij-nietjes voor de afwisseling. Het leek haast wel lente in de salon en de rijke geuren verleidden iedereen dichterbij te komen om van de overvloed te genieten.


      De meeste bloemen waren voor Mallory. Ze had een opgetogen kreetje geslaakt toen ze de salon binnenkwam, terwijl de bedienden druk bezig waren alle boeketten een plekje te geven. Maar na het lezen van de kaartjes bleek dat drie van de boeketten voor Meg waren bedoeld.


      Eentje was gestuurd door meneer Faversham. Een tweede kwam van meneer Milbank, een oudere man die energiek met haar had gedanst. En het laatste boeket was afkomstig van lord Gresham. Hij had haar twaalf schitterende lichtroze rozen gestuurd.


      "Met dank voor een gedenkwaardige avond", las Cade hardop voor van het begeleidende briefje, terwijl hij over haar schouder keek. "Hm."


      Meg draaide zich geschrokken om. Ze had hem niet horen binnenkomen. Ondanks zijn verwonding kon Cade zich muisstil bewegen als hij dat wilde. "Hemeltje", zei ze. Ze werd helemaal week vanbinnen door de nabijheid van zijn grote lijf. "Ik had je niet gezien."


      "Dat is wel duidelijk", fluisterde hij in haar oor. Toen zei hij op luidere toon: "Ik hoorde al het gegil en kwam even kijken wat er aan de hand was. Het lijkt hier wel een bloemenwinkel."


      Meg keerde hem de rug toe en stopte Greshams kaartje tussen de bloemen. Ze probeerde tegelijkertijd even op adem te komen.


      "Af en toe ben je toch zo bot, Cade", zei Mallory vinnig. "Meg en ik gilden helemaal niet. En mama trouwens ook niet."


      "Zo is het maar net, liefje", zei de douairière met een glimlach. "Maar ik denk dat je broer chagrijnig is over het feit dat zijn verloofde aanbidders heeft. Hij wil ons niet echt beledigen."


      Daar moest Mallory om lachen.


      Meg glimlachte naar hen. Ze keek Cade aan en zag dat hij het helemaal niet leuk vond; hij keek zelfs kwaad.


      Even later klaarde zijn gezicht op. "Dat zie je verkeerd, mama. Meg mag van mij bloemen krijgen van elke man in Londen, zolang ze maar onthoudt dat ik haar verloofde ben."


      Meg keek hem met gefronste wenkbrauwen aan. Hij kon wel overdrijven, zeg. Opeens had ze genoeg van zijn spelletje. Ze liep weer naar haar bloemen toe en pakte expres de vaas met lord Greshams boeket.


      "Mooi", zei ze. De roze rozen bewogen hun kopjes toen ze naar hem toe liep. "Ruik eens, Cade. Heerlijk, vind je ook niet? Dan vind je het zeker ook niet erg als ik dit boeket meeneem naar mijn kamer. Het zal perfect staan bij het raam."


      Er trok een spiertje bij zijn kaak. "Dat vind ik helemaal niet erg. Ik zal de rest ook laten brengen."


      Ze glimlachte uitdagend. "Doe geen moeite, lieveling. Dit boeket is voldoende. Zoals je weet zijn rozen altijd al mijn lievelingsbloemen geweest."


      Maar dat wist hij helemaal niet, dacht ze droevig, terwijl ze de kamer uit liep. En het was ook niet belangrijk voor hem.


      Ze liep naar haar kamer en wenste dat het voor haar ook niet belangrijk was.


      


      Mallory’s debuutbal werd een week later gehouden; het was een grootse gebeurtenis die paste bij haar status van de dochter - en zus - van een hertog.


      De dagen voor het bal had Meg zich verbaasd over alle activiteit in het herenhuis. Overal waren bedienden bezig en ze renden van hot naar her om alles perfect schoon te maken en het huis te versieren. In de keukens werd ook hard gewerkt. De kok overtrof zichzelf en creëerde gastronomische heerlijkheden die zelfs de meest verwende connaisseur zouden verleiden. Het neusje van de zalm van de Londense beau monde zou aanwezig zijn en zelfs Prinny had laten weten dat hij die avond even langs zou komen.


      Tegen de tijd dat het eindelijk zo ver was, was Mallory ontzettend zenuwachtig.


      Het verging Meg niet veel beter. Ze was zelfs een beetje misselijk toen Amy haar in haar lichtroze zijden avondjurk hielp met de korte pofmouwtjes en de tulen overrok bezaaid met piepkleine gouden sterren.


      Nu stonden ze samen bij de ontvangst. Meg keek nog eens naar Mallory, het meisje was het toonbeeld van onschuldige schoonheid in haar eenvoudige sneeuwwitte japon. Haar donkere krullen waren opgestoken in een zacht en flatteus kapsel, en ze had alleen een simpele parelketting om haar sierlijke hals.


      Cade, knap en hoffelijk als altijd, stond naast Meg om haar voor te stellen als zijn verloofde. Ze voelde zich een bedrieger naast hem en zijn zusje - haar lach was geforceerd en haar handen waren ijskoud onder haar handschoenen tegen de tijd dat het ontvangst voorbij was.


      De plichtplegingen waren achter de rug en Edward nam zijn zusje mee voor de eerste dans. Meg had zo het aanbod van een van de andere mannen kunnen aannemen om ook te dansen, maar ze koos ervoor bij Cade te blijven omdat hij de vloer niet op kon gaan. Met haar hand op zijn arm liepen ze door de zaal en mengden ze zich onder de gasten. Ze spraken allerlei mensen, zoals een zeer amusante oudere man wiens haar als konijnenstaartjes uitstak aan weerszijden van zijn gezicht en een jongere man met wie Cade al sinds zijn legertijd bevriend was.


      Naarmate de avond vorderde verwachtte Meg eigenlijk dat Cade haar zou aanmoedigen om te dansen met de mannen die hen benaderden. In plaats daarvan verjoeg hij ze met een vriendelijk gebaar van zijn hand en hield hij haar glimlachend aan zijn zijde.


      Tegen het eind van het bal geloofde zij zelf bijna dat ze verliefd waren. Alle anderen leken er in ieder geval van overtuigd te zijn; de gasten glimlachten hen vriendelijk toe en hier en daar wensten mensen hen het beste toe voor hun huwelijk.


      De volgende dag werd er zelfs in The Times en The Morning Post geschreven over het glorieuze debuut van de jonge lady M en lord C's onstuimige verloving met de goudgelokte schoonheid op wie hij duidelijk verliefd is. Cade zat bij hen aan het ontbijt en moest hartelijk lachen om de roddels, terwijl Meg zich zorgen maakte dat hun spel nu misschien iets te serieus werd genomen.


      


      Gedurende de drie weken daarna namen haar zorgen niet af. Tijdens de eindeloze bezoeken en feestjes bevond Meg zich in een vreemde situatie. Het was een peulenschil om geschikte mannen te ontmoeten; een echte band met hen krijgen was frustrerend moeilijk. Hoe kon ze iemand nu beter leren kennen als Cade bijna altijd bij haar was?


      Hij begeleidde haar naar elke gelegenheid onder het mom haar attente verloofde te zijn; naar de opera, het theater, naar bals en soirees, theevisites en ontbijten en dinertjes. Hij ging zelfs met Mallory en haar naar Almack's, een plek waar hij jaren geleden had gezworen nooit meer te zullen komen.


      Maar zelfs als Cade zich even terugtrok in de kaartkamer, iets wat hij de laatste tijd steeds vaker deed, kon ze zich niet ontspannen. Of hij er nu was of niet, hij was altijd in haar gedachten.


      Cade leek nergens last van te hebben. Als ze alleen waren, behandelde hij haar net als een van zijn zusjes en dat bewees toch wel dat zijn gedrag in het openbaar niet echt was. Ze wist dat hij wel op haar was gesteld, maar verder leek hij de dagen te tellen tot hij weer vrij was.


      En ze zou hem vrijlaten, zwoer ze. Koste wat het kost. En in de tussentijd zou ze beter haar best doen. Ze zou de juiste man vinden. Ze moest hem alleen nog tegenkomen.


      En daarom deed ze er eind april nog een schepje bovenop. Ze gooide zich met een haast meedogenloos enthousiasme in de strijd en nam de ene uitnodiging na de andere aan.


      Op maandag wandelde ze in het park met lord Longsworth. Dinsdag dineerde ze met meneer Withrow. Woensdag ging ze samen met lord Peacham een stukje rijden in zijn koets.


      Op donderdag was er een groepsuitje naar Hyde Park waar ze samen met de graaf van Astbury in een roeibootje zat op de Serpentine, terwijl de graaf roeide. Vrijdag en zaterdag vlogen voorbij in een waas van ontbijtpartijtjes, theekransjes en bals waar ze danste tot haar voeten pijn deden. Aan het eind van de festiviteiten was ze zo moe dat ze al half sliep tegen de tijd dat ze eindelijk in haar bed kroop.


      Op zondag had ze thuis kunnen blijven om bij te komen, maar ze stond vroeg op om met de familie naar de kerk te gaan. Na de dienst werd ze voorgesteld aan luitenant McCabe, een vriendelijke en nogal serieuze jonge marineofficier die een paar weken verlof had. Toen hij haar uitnodigde om in het park te gaan paardrijden, stemde ze meteen in. Zijn verhalen deden haar zo erg aan haar oude leven denken dat ze er weemoedig van werd.


      Hij kwam haar de volgende ochtend om tien uur halen; ze vonden allebei dat het veel leuker was om te gaan rijden voordat de modieuze hordes s middags zouden komen. Ze vertelde hem dat Cade met zijn verwonding niet kon paardrijden, maar dat hij geen bezwaar had tegen het uitje. Ze had het natuurlijk niet aan Cade gevraagd. Hij wilde toch dat ze iemand vond om mee te trouwen?


      Op straat voor Clybourne House hielp de luitenant haar bij het bestijgen van haar paard, een mooie grijze merrie met een zacht karakter. Meg zat op een dameszadel en schudde even de rokken van haar blauwe jurk netjes uit. De koperen knopen op het lijfje blonken in het zonlicht dat net tussen de grijze wolken door scheen. De luitenant klom in het zadel en keek haar vragend aan om te zien of ze klaar was. Ze knikte even en ze reden weg.


      Ze voelde een sterke bries op haar wangen tijdens de korte rit naar Hyde Park. De uiteinden van de dunne blauwgrijze shawl die om haar hoge hoed was gebonden wapperden achter haar toen ze het park in reden en hun paarden daar lieten draven.


      Ze genoot van het moment, de omgeving en haar metgezel. Uiteindelijk minderden ze vaart totdat hun paarden naast elkaar liepen.


      "Dat was precies wat ik nodig had!" riep ze, en ze klopte haar paard even op haar hals. "Toen ik klein was, reed ik in de zomer altijd op het strand. Wat heb ik dit gemist!"


      "Dan ben ik blij dat we vandaag hiernaartoe zijn gekomen", zei McCabe, en hij lachte zijn iets onregelmatige tanden bloot.


      "Ik ook."


      Ze keek hem even onderzoekend aan. Hij was niet echt een knappe man, maar hij was wel aantrekkelijk. Zijn haviks-neus was iets te groot. Hij was mager en hij liep met de soepele tred van een geboren zeeman. Hij had vaal blond haar en lange bakkebaarden. Maar hij had schitterende ogen: blauw en bruin met intrigerende gouden vlekjes.


      "Ik heb ooit de eer gehad uw vader te ontmoeten, juffrouw Amberley", zei hij. "Ik was uitgenodigd voor een diner op zijn slagschip toen ik nog een adelborst was. Ondanks zijn gastvrijheid was ik zo onder de indruk dat ik amper een woord kon uitbrengen." Hij zweeg even. "De admiraal was een groot man en een uitstekend zeeman. Ik vond het heel erg te horen dat hij was overleden."


      Meg slikte moeizaam. "Dank u, luitenant. Ik mis hem ook erg."


      "Natuurlijk." Hij keek haar even verontschuldigend aan. "Mijn excuses. Het was niet mijn bedoeling u overstuur te maken."


      Ze dwong zich even te lachen. "Dat heeft u niet gedaan. Het is zelfs fijn om met iemand te praten die papa heeft gekend en die weet wat een fijne man het was. Ik heb helaas niet veel contact meer met zijn vrienden van de Marine. Ik schrijf nog met enkelen van hen, maar hoe langer ik hier ben, des te moeilijker het is om zulke vriendschappen te onderhouden."


      Hij rechtte zijn schouders en zijn leren zadel kraakte enigszins toen hij naar haar toe leunde. "Het zou me een genoegen zijn om u overal van op de hoogte te houden als u met mij wilde corresponderen. Zoals u waarschijnlijk wel weet kan het leven aan boord van een schip best eenzaam zijn en ik zou u graag schrijven. Ik ben mijn ouders verloren toen ik nog jong was en er zijn maar een paar mensen in Engeland met wie ik contact onderhoud. Het zou me een waar genoegen zijn als u daar ook bij zou willen horen."


      Ze keken elkaar even aan en Meg kon in zijn ogen zien dat hij haar aantrekkelijk vond.


      De uitdrukking op zijn gezicht veranderde abrupt en hij deed even zijn ogen dicht. "O, vergeef me", zei hij teleurgesteld. "Ik was even vergeten dat u verloofd bent, en ik dacht er niet aan hoe onfatsoenlijk dit aanbod zou kunnen klinken. Ik wilde u of lord Cade absoluut niet beledigen. Mijn excuses."


      Megs vingers verstrakten om de teugels toen ze besefte wat een buitenkans dit was. Ze had het gevoel dat ze de luitenant maar een klein zetje hoefde te geven om meer dan vrienden te worden.


      Eigenlijk was hij perfect voor haar. Hij was interessant, intelligent, aardig en ze hadden een soortgelijke achtergrond. Haar leven had ook om de zee gedraaid. Allebei hadden ze op jonge leeftijd verlies gekend en eenzaamheid meegemaakt, en wisten ze dat elke dag een geschenk was. En daarnaast had ze vanaf het begin een band met hem gehad; het voelde heel vertrouwd om zo bij hem te zijn.


      Ze kende hem nauwelijks, maar ze wist zeker dat hij een goede man en een geweldige vader zou zijn. Met de juiste woorden en enkele blikken zou ze hem wel tot meer kunnen verleiden dan correspondentie.


      Ze hoefde alleen maar naar hem te glimlachen. Tegen hem te zeggen dat ze dolgraag met hem zou corresponderen en dat hij zich geen zorgen hoefde te maken over haar verloofde. Dan zou de rest vanzelf wel komen. Ze deed haar mond open, maar de woorden kwamen niet.


      Voor ze kon bedenken wat de reden daarvoor was viel er een dikke regendruppel op haar wang. Een tel later vielen er nog twee druppels op haar rok, die donkere vlekken achterlieten. Ze keek omhoog en zag toen pas de enorme zwarte donderwolken die snel hun kant op kwamen. Het was ook steeds harder gaan waaien.


      "We kunnen maar beter teruggaan", zei de luitenant, die over zijn schouder naar de steeds donkerder wordende lucht keek. "Zo te zien krijgen we regen."


      Ze knikte en liet haar paard wenden. De luitenant deed hetzelfde. Na een blik op het naderende noodweer en bij het horen van de ritselende bladeren hoopte ze maar dat ze voor de bui binnen zouden zijn.


      


      In de bibliotheek van Clybourne House wreef Cade over zijn pijnlijke dij en hij schonk nog een glas whisky in. Hij dronk in één keer de helft op en schonk nog eens in, alvorens de stop weer op de kristallen karaf te doen.


      Stom been, dacht hij. Vanaf het moment dat hij die ochtend wakker was geworden had hij geweten dat er storm op til was. Het was ironisch dat hij door zijn verwonding een soort barometer was geworden. Hij voelde de veranderingen in vocht en atmosferische druk. Misschien kon hij zich verhuren aan de geleerden van de Koninklijke Marine die het weer bestudeerden en voorspelden, dacht hij grimmig. Hij kon hen vast van allerlei interessante, nieuwe informatie voorzien.


      Hij trok een boos gezicht toen hij aan de Marine dacht. Waar zouden Meg en die zeeman zijn? Hij vond die man toch al een hark omdat hij haar in dit weer had meegenomen. Maar hij was nog een grotere idioot omdat hij haar nog steeds niet had thuisgebracht.


      Hij negeerde zijn been, dat in weken niet zo erg had opgespeeld, en liep naar het raam, zijn wandelstok tikte luid op de hardhouten vloer. Hij rukte de dunne gordijnen opzij en keek gefrustreerd uit op Grosvenor Square. Hij fronste zijn wenkbrauwen bij het zien van de dreigende wolken. Op dat moment spatten er een paar dikke regendruppels hoorbaar tegen het glas. De donder die kort daarop volgde deed het glas rinkelen en een bliksemschicht doorkliefde de lucht. Er volgde een geladen stilte en toen openden de hemelsluizen zich.


      Cade vloekte en liet het gordijn weer vallen. Hij nam nog een grote slok en liep terug naar zijn leren fauteuil, bij de haard, waar zijn open boek en leesbril lagen.


      Misschien moest hij haar gaan zoeken. Hij kon een koets laten brengen, maar Hyde Park was maar een paar straten verder en tegen de tijd dat de koets er was, zouden Meg en de luitenant toch zeker weer terug zijn.


      Hij ijsbeerde door de bibliotheek en negeerde de steken in zijn been. Hij dronk zijn glas in één keer leeg en schonk het meteen nog eens vol.


      Vijf minuten later liep hij naar de hal om toch een koets te laten komen. Net op dat moment deed Croft de voordeur open. Koude lucht stroomde de hal in en toen kwam Meg binnen. Haar paarsblauwe jurk was doorweekt en van haar eens zo modieuze hoedje met de mooie shawl was niets meer over.


      De luitenant liep vlak achter haar aan; het water droop van zijn hoed en vormde een plas aan zijn voeten. Hij schudde als een hond het water van zich af. Hij keek Meg lachend aan en dat werkte aanstekelijk. Zij stak lachend haar druipende armen uit.


      Cade greep zijn wandelstok steviger vast. "Dus je bent toch maar teruggekomen?"


      Meg keek hem meteen aan; ze had hem duidelijk nog niet zien staan. "Cade!"


      De lach verdween meteen van het gezicht van de luitenant toen ook hij Cade in de gaten kreeg.


      Cade keek hen kwaad aan en leunde op zijn wandelstok.


      McCabe schraapte hoorbaar zijn keel. "Ik denk dat ik maar ga voor het weer nog slechter wordt."


      Meg schudde vastberaden haar hoofd. "Het kan toch niet veel slechter worden dan op dit moment? Nee, u moet blijven. Ik kan u niet laten gaan in dit vreselijke weer."


      Cade bedacht dat hij daar geen enkele moeite mee zou hebben.


      De luitenant leek Cades gedachten te kunnen lezen en keek Meg aan. "Wees maar niet bang, juffrouw. Ik heb wel ergere stormen meegemaakt. Ik heb urenlang doorweekt op wacht gestaan, dus een beetje regen stelt niets voor."


      Ze trok haar wenkbrauwen op. "Ja, maa-"


      "En ik wil toch graag droge kleren aantrekken."


      "Ik weet zeker dat Cade of de hertog u graag iets zou lenen."


      Reken daar maar niet op, dacht Cade.


      McCabe haalde zijn schouders op en bleef Meg aankijken. "Toch kan ik beter naar huis gaan", mompelde hij. "Dank u voor een gedenkwaardig uitje, juffrouw Amberley."


      "U ook bedankt. Deze rit zal ik niet snel vergeten. Ik had liever dat u nog even bleef, maar als u erop staat, dan wens ik u een veilige reis."


      De luitenant maakte een keurige buiging. Zijn natte laarzen maakten een zuigend, nat geluid op de betegelde vloer toen hij zich omdraaide en naar de deur liep. Cade hield zich in tot Croft de deur achter hem had dichtgedaan en stuurde de butler toen met een knik weg.


      Meg nam haar lange, zware rok over haar arm en liep naar de trap.


      "En waar ga jij heen?" vroeg Cade.


      Ze bleef even staan. "Naar mijn kamer, natuurlijk. Ik ben helemaal doorweekt en ik maak zo de hele hal nat. Bovendien heb ik het nog koud ook."


      Hij bekeek haar onwillekeurig van top tot teen en zijn blik bleef even op haar borsten rusten. Haar tepels waren al zichtbaar, maar verstrakten nog verder.


      "Ja", zei hij zacht. "Dat is wel duidelijk."


      Haar lichtblauwe ogen schoten vuur en ze hield haar vrije arm voor haar borsten.


      Cade voelde zich een beetje schuldig over zijn botte gedrag, maar weigerde koppig zijn blik af te wenden. "Nou, dat komt ervan als je gaat paardrijden als het gaat regenen."


      Haar mond viel open en ze liet haar natte rok met een klets op de vloer vallen toen ze haar handen in haar zij zette. "Hoe durf je! En het was trouwens zonnig toen we vertrokken."


      "Ik had je zo kunnen vertellen dat er slecht weer op komst was als je het me had gevraagd. Maar je kon vanmorgen niet wachten om hier weg te komen. Ik wist niet eens dat je al weg was tot mama en Mallory het erover hadden op weg naar Oxborns ontbijtfeest." Hij zweeg en greep zijn wandelstok steviger beet. "Je hebt zeker wel plezier gehad met je luitenant, hè?"


      "Hij is niet mijn luitenant, maar het was een leuk uitje, ja."


      "Leuker dan de rit in Peachams koets? Of de wandeling met lord Longsworth? Maar je luitenant is niet echt hoffelijk, want zelfs Longsworth was niet zo stom dat hij je doorweekt thuisbracht."


      Ze gromde bijna. "Gezien onze afspraak zou je blij moeten zijn dat ik zo populair ben. En als je nu dan klaar bent..."


      Hij hief koppig zijn hoofd. "Nee, ik ben nog niet klaar met je."


      "Nou, ik wel met jóú!" Ze keek hem met samengeknepen ogen aan. "Jij bent dronken, hè?"


      Hij fronste zijn wenkbrauwen.


      "Als iemand een emmer water over zich heen moet hebben, dan ben jij het wel", ging ze verder. "En verder heb je flink wat sterke koffie nodig. Als je daar genoeg van drinkt, ben je misschien geschikt gezelschap aan het diner, al moet ik zeggen dat ik het betwijfel."


      "Ik heb misschien al een borrel of twee op, ja", gaf hij toe. "Maar ik ben absoluut niet dronken, juffrouw Amberley."


      "Alleen maar ontzettend knorrig, hè? Reageer je dan maar op iemand anders af. Ik heb er genoeg van. Ik ga naar mijn kamer." Ze pakte haar rok weer op, liep naar de trap en liet een nat spoor achter.


      "Meg!" riep hij. "Meg, kom terug!"


      Ze liep rustig de trap op.


      "Meg!" riep hij weer. Hij balde zijn vuisten toen ze boven aan de trap om de hoek verdween. Hij hinkte achter haar aan, maar bleef staan toen hij besefte waar hij mee bezig was.


      Laat haar gaan, fluisterde een stem in zijn hoofd. Maar terwijl hij daar stond vroeg hij zich af waarom dat opeens onmogelijk leek. Trillend dwong hij zich om te draaien en weer naar de bibliotheek te gaan.


      Eenmaal binnen liep hij naar de drankkast om de karaf met whisky te pakken. Alsof hij wilde bewijzen dat het hem allemaal niets kon schelen goot hij zijn glas vol. Maar toen hij het glas pakte, bracht hij het niet naar zijn lippen. Lange tijd keek hij naar de amberkleurige vloeistof.


      Abrupt zette hij het glas op tafel; er klotste een paar druppels over de rand. Hij liep naar het schellenkoord en trok eraan voor hij van gedachten kon veranderen.


      Kort daarna kwam er een bediende. "Een pot hete koffie", zei Cade.


      "Meteen, milord."


      "En vraag kok om wat broodjes. Ik heb vanmorgen het ontbijt gemist." Hij had het overgeslagen en had voor een vloeibaar maal gekozen.


      Misschien had Meg gelijk, dacht hij, terwijl hij op zijn stoel ging zitten. Misschien moest hij beter voor zichzelf zorgen. Meg legde tijdens het eten steeds lekkere hapjes op. zijn bord, een subtiele manier om hem aan het eten te krijgen. Net alsof ze echt zijn verloofde was. Hij wist dat zijn moeder het had gezien en dat ze het goedkeurde.


      Ze zou verdrietig zijn als Meg een andere man vond en wegging, net als Mallory en Esme. Zijn zusjes waren dol op hun nieuwe zus. Zelfs zijn broers keurden haar goed. Edward keek hem van tijd tot tijd nadenkend aan, alsof hij zich afvroeg of hij niet van gedachten wilde veranderen.


      Nou, dat wilde hij niet, dacht hij. Iets in hem was die dag met Calida gestorven, en dat zou nooit meer terugkomen. Wat hij ook voor Meg voelde... het was geen liefde.


      En hij vond haar aanbidders gewoon niet goed genoeg, en die verdraaide luitenant al helemaal niet. Meg verdiende beter, hij wilde gewoon het beste voor haar. Ja, dat was het. Tevreden pakte hij zijn boek en wachtte hij op zijn eten.


    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 12

    


    
      


      


      

    


    
      Na een warm bad had Meg een droge jurk aangetrokken en kwam ze weer een beetje tot zichzelf. De aanvaring met Cade had haar meer aangegrepen dan ze had verwacht.


      Ze zat bij de haard met een dikke katoenen handdoek over haar schouders en kamde haar natte haren. Van tijd tot tijd nam ze een slokje van de hete thee die Amy haar had gebracht.


      Buiten donderde het en regen kletterde onophoudelijk op het dak en tegen de ramen. Het zag er niet naar uit dat de storm snel over zou zijn.


      Naarmate de middag verstreek bleek ze gelijk te krijgen; Mallory en de douairière kwamen met natte rokken en schoenen thuis en ze besloten dat ze het huis pas weer zouden verlaten als het buiten droog was. Ze zouden niet naar het theater gaan en gaven opdracht de kok te laten weten dat het hele gezin die avond toch thuis zou eten.


      Het goot nog steeds toen ze een paar uur later aan tafel gingen en genoten van een eenvoudig, maar heerlijk maal van kip, romige aardappels, worteltaart en geglaceerde erwtjes. Cade zat zoals gewoonlijk naast Meg. Ze hadden elkaar vriendelijk begroet om de schijn voor de anderen op te houden, maar hadden zich daarna zwijgend op hun eten geconcentreerd. Tijdens het eten had Meg gemerkt dat Cade heel gereserveerd was. Ze zag ook dat hij maar weinig dronk en het bij wijn hield.


      Als dessert was er perentaart met een saus van gember met brandewijn. Daarna besloten de mannen hun gebruikelijke sigaartje en port over te slaan en met de dames naar de salon te gaan.


      Meg nam een slokje thee en wierp een zijdelingse blik op Cade. Zijn gezicht stond vastberaden maar hij zag bleek. Ze besefte dat ze hem al lang niet meer zo pips had gezien. Even later verontschuldigde hij zich en zei hij dat hij naar zijn kamer ging.


      Hij had natuurlijk last van zijn been door het slechte weer. Daarom was hij vast ook zo vroeg op de dag gaan drinken. Dat had ze meteen kunnen weten, maar ze had het op dat moment te druk gehad met haar eigen problemen. En toen hij had die verschrikkelijke dingen gezegd en door haar woede had ze nergens anders meer aan kunnen denken.


      Ze besefte verbaasd dat hij naar haar had geluisterd en dat hij vanavond ondanks zijn pijn geen whisky meer had gedronken. Nu vroeg ze zich af of ze misschien een karaf naar zijn kamer zou sturen. Maar alcohol en laudanum losten niets op.


      Misschien kon ze hem wel op een andere manier helpen, dacht ze. Ze verontschuldigde zich eveneens en verliet de zitkamer.


      


      "Weet u zeker dat ik verder niets voor u kan betekenen, milord?"


      "Nee, dank je, Knox", zei Cade, terwijl hij in een versleten leren oorfauteuil bij de haard ging zitten.


      De huisknecht trok zijn wenkbrauwen bezorgd op. "Zoals u wilt. Dan wens ik u verder een goede nacht toe."


      "Goedenacht."


      Cade zuchtte pas toen de deur weer dicht was en wreef met zijn knokkels over zijn dij in een poging de zeurende pijn te verzachten. Hij leunde met zijn hoofd tegen de hoge rugleuning van zijn stoel en vroeg zich af of hij niet beter toch een borrel kon nemen. Maar na zijn eerdere confrontatie met Meg had hij besloten dat hij geen alcohol nodig had - tenminste, vannacht niet.


      En het zou een lange nacht worden. Maar hij had in het verleden wel erger meegemaakt en de pijn zou samen met de storm afnemen.


      Tot zijn verbazing was zijn toestand de afgelopen weken enorm vooruitgegaan. Soms had hij nog pijn en hij wist dat hij altijd mank zou lopen, maar er waren steeds minder slechte dagen zoals vandaag. Misschien zou het uiteindelijk alleen nog opspelen bij extreem slecht weer. Maar voorlopig moest hij gewoon even doorbijten.


      Hij zette zijn bril op en pakte zijn boek in de hoop dat het hem zou afleiden, zodat hij de drank kon laten staan. Hij was net weer aan een nieuw hoofdstuk begonnen toen er op de deur werd geklopt.


      Hij keek boos op. Dat zou Edward wel zijn, dacht hij. Maar waarom zou zijn broer hem vanavond opzoeken?


      Mopperend legde hij zijn boek neer en hees hij zich overeind. Er werd weer geklopt.


      "Even geduld, ja!" riep hij, en hij beende met zijn wandelstok door de kamer. Kwaad trok hij de deur open. "Meg!" zei hij verbaasd, en hij deed de deur iets verder open.


      "Het spijt me dat ik je stoor." Ze keek hem even schuw aan. "Ik, eh... had niet verwacht dat je je al had omgekleed."


      Hij droeg alleen zijn zwarte satijnen kamerjas en het litteken rond zijn hals was ook zichtbaar. Maar aangezien Meg hem al eerder zo had gezien deed hij geen moeite zich verder te bedekken. "Ik wilde vroeg naar bed gaan."


      "Dat komt natuurlijk door je been."


      Dus ze wist het. Het verbaasde hem eigenlijk niet dat ze had geraden waarom hij zo humeurig was.


      "Daarom heb ik dit voor je meegenomen", zei ze voor hij kon reageren. Ze knikte naar de afgedekte schaal die ze op het dienblad droeg.


      Hij keek met opgetrokken wenkbrauwen naar de blauw met witte terrine. "Wat zit daarin?"


      "Een kompres voor je dij. Ik heb onderzoek gedaan in de bibliotheek van je broer en ik denk dat dit wel eens zou kunnen helpen." Ze beet op haar lip, waardoor hij ineens aan heel andere, ongepaste dingen dacht.


      "Dat hoop ik tenminste", zei ze. "Zal ik het, eh... binnen neerzetten?"


      Hij trok zijn wenkbrauwen op en trok na een lange stilte de deur verder voor haar open.


      Ze liep snel de kamer in, haar lichtgele avondjurk ruiste verleidelijk rond haar enkels. Zijn blik bleef even rusten op de rondingen van haar heupen en billen toen ze naar voren leunde om het dienblad op een tafel te zetten. Hij keek net op toen zij zich naar hem omdraaide.


      "Zo", zei ze, en ze deed een paar passen naar achteren. "Je moet het gebruiken nu het nog heet is. Je kunt het beste een dikke handdoek onder je been leggen. Het kompres is vochtig en het kan een beetje lekken. Ik heb gelezen dat je het direct op de plek moet leggen waar je het meeste last van hebt en het er dan twintig minuten tot een halfuur op moet laten zitten. Of in ieder geval tot het helemaal is afgekoeld."


      Opeens klopte een ander deel van zijn lichaam nog veel erger dan zijn been.


      Waar was hij in hemelsnaam mee bezig, vroeg hij zich af. En waarom? Meg had niets uitdagends gedaan. Maar ze was nog nooit in zijn slaapkamer geweest, tenzij hij die nacht op zijn landgoed meetelde, natuurlijk...


      "Ja, prima", zei hij ruw. Om zichzelf af te leiden liep hij naar de terrine toe en tilde hij het deksel op. Stoom sloeg in zijn gezicht en hij rook een penetrante geur. "Wat zit er eigenlijk in? Het ruikt net als dat bruine spul dat de staljongens voor de paarden gebruiken."


      "Dat komt waarschijnlijk omdat het ook dat bruine spul is, maar dan met nog wat extra ingrediënten, zoals mosterdzaad en kurkuma. En doe dat deksel terug op de terrine voor je het verpest! Ik heb al genoeg op mijn kop gekregen omdat ik de staljongens en het keukenpersoneel zo laat aan het werk heb gezet."

    


    
      "Echt waar?" vroeg hij. Het verbaasde hem dat ze zoveel moeite voor hem had gedaan na wat er die ochtend was gebeurd. Hij legde het deksel terug.


      "Nou, ik kan maar beter gaan zodat je het kompres kan gebruiken", zei ze. "Ik hoop dat het helpt, Cade. Ik wil niet dat je pijn hebt."

    


    
      Een heel apart gevoel brandde in zijn buik. Waarschijnlijk had hij last van zijn spijsvertering, dacht hij. "Echt niet?"


      Ze schudde haar hoofd. "Nee." Ze liep geruisloos naar de deur.


      "Meg", riep hij zacht.


      Ze stopte en keek hem vragend aan.


      "Dank je. Dat is heel lief van je."


      Ze schonk hem een warme glimlach en haar lichtblauwe ogen straalden. "Het is niets. Ik zou het voor iedereen doen."


      Maar toen hij haar aankeek, wist hij dat ze loog. Ze had het speciaal voor hem gedaan.


      "Welterusten", zei hij.


      "Slaap zacht, Cade." Ze liep de gang op.


      Hij deed de deur achter haar dicht, bekeek de schaal en haalde toen zijn schouders op. Het kon geen kwaad het te proberen. Hij hinkte naar zijn badkamer, pakte daar een dikke handdoek spreidde die uit op zijn bed.


      Een paar minuten later lag hij op de matras met een paar donzen kussens in zijn rug. Hij tilde het deksel van de terrine, pakte het stomende kompres en legde het voorzichtig op zijn blote been.


      Hij liet zijn adem sissend ontsnappen. Het voelde haast alsof er een bergje gloeiende kolen op hem was gegooid. Zijn dijbeen gloeide helemaal. Na de eerste schok begonnen zijn spieren zich te ontspannen en ging het ongemakkelijke gevoel over in een heerlijke, genezende warmte. Hij zuchtte weer, maar deze keer van opluchting.


      Tot zijn verbazing begon de ongenadige, zeurende pijn waar hij al de hele dag last van had langzaam weg te trekken. Na een tijdje trok hij de sprei over zijn andere been en een deel van zijn bovenlichaam, en leunde met zijn volle gewicht tegen de kussens achter hem.


      Hij deed zijn ogen dicht en gaf zich over aan de aangename warmte en vroeg zich vaag af of gewonde paarden zich ook zo voelden na deze behandeling. De geuren van de bruine smurrie, de mosterd en de andere exotische ingrediënten drongen zijn neus binnen en plaagden zijn zintuigen. Hij doezelde verder weg; herinneringen en vage dromen dwarrelden door zijn hoofd.


      Hij werd geraakt door een vuist, pijn schoot door zijn hoofd. Een tweede klap volgde al snel, en hij proefde de zoete, metaalachtige smaak van bloed.


      "Genoeg", zei een stem, het bevel klonk zijdezacht en gevoelloos. "Geef de majoor de kans om te praten. Hij heeft ons nu vast iets te zeggen."


      Cade hield met moeite een kreun binnen. Hij weigerde op welke manier dan ook te reageren.


      "Dan wil hij zeker dat we nog een beetje met zijn vriendinnetje spelen, nietwaar? Ik weet zeker dat er nog wel wat pit in zit. Hoor je haar, Byron? Zelfs nu kreunt ze om nóg een van deze geweldige soldaten tussen haar dijen te mogen hebben. Zullen we haar nog eens laten zien wat een echte man kan?"


      Maar ze kreunde van de pijn; zelfs haar hysterisch gesnik van eerder was opgehouden.


      "Stop", zei Cade met gezwollen lippen. "Doe haar geen pijn meer." Er brandde iets in zijn ogen en het trok een koel, vochtig spoor over zijn wangen.


      "Zijn dat tranen, Byron?" zei de stem in onberispelijk, aristocratisch Engels. "Je kunt hier een eind aan maken, weet je. Je hoeft ons alleen maar te vertellen wat we willen weten en dan beloof ik dat jullie allebei kunnen gaan."


      Maar Cade wist dat hij loog. De enige vrijheid die zij ooit nog zouden kennen was die van de dood. Over hooguit een paar uur zouden ze allebei hun graf in gaan.


      Misschien hadden ze haar met rust gelaten als hij eerder was gaan praten. Als hij zijn eer te grabbel had gegooid en zijn land had verraden. Maar zelfs nu besefte hij dat hij haar niet had kunnen redden. Zijn kennismaking met haar was haar doodvonnis geweest.


      Zijn oogleden werden ruw opengeduwd toen ze weer begon te gillen en de onbekende Engelse verrader dwong hem te kijken.


      Hij begon ook te schreeuwen.


      "Sst", suste een bekende stem. Het was niet het monster, maar iemand die hij kende. Ze streelde zijn haren, zijn wang. Hij draaide zijn gezicht naar haar toe, hij had haar strelingen nodig, hij had háár nodig.


      "Meg?" fluisterde hij.


      "Sst", zei ze zacht. Ze streek met haar lippen over zijn voorhoofd en zijn slapen. Ze wreef met haar zachte wang over die van hem en kuste hem. Hij sloeg zijn armen om haar heen, terwijl hun hartstocht hoog oplaaide.


      Hij trok haar ongeduldig naar zich toe zodat ze op hem zat. Ze protesteerde niet, maar drukte zich tegen hem aan en accepteerde zijn hongerige kus. Ze onderging zijn vrijpostige liefkozingen gewillig.


      Maar het was niet genoeg. Hij wilde meer.


      Hij pakte haar nachtjapon vast en scheurde de fijne stof doormidden. Hij gooide de flarden zijde weg en deed zich daarna te goed aan haar naakte lichaam. Hij streelde haar borsten en liet toen zijn handen over haar zachte rug naar haar ronde billen glijden. Hij kuste haar gretig en ging helemaal op in het overvloedige genot.


      Hij trok zijn kamerjas open, duwde haar dijen zo ver mogelijk uit elkaar en nam volledig bezit van haar.


      Haar mond viel open van extase, terwijl ze elkaar bleven aankijken. Hij zag de blik in haar blauwe ogen en huiverde van gevoelens die hij niet durfde te begrijpen en die hij nu ook niet wilde begrijpen.


      "Meg", mompelde hij.


      Ze glimlachte naar hem en kuste hem, streelde zijn gezicht met de rug van haar hand. "Milord, ik heb een geheim", fluisterde ze. "Wilt u het weten?"


      Even wilde hij nee zeggen; hij wilde zich in haar begraven zodat alles zou verdwijnen, behalve zij tweeën.


      In plaats daarvan knikte hij onwillekeurig.


      "Luitenant McCabe heeft me ten huwelijk gevraagd. Ik word zijn vrouw!"


      Cade schrok wakker en worstelde even met de berg kussens op het bed. Zijn huid was bedekt met een laagje zweet.


      Op hetzelfde moment besefte hij dat er iets kouds en vochtigs op zijn dij lag. Hij keek naar beneden en zag dat het kompres van zijn been op de verfrommelde handdoek was gegleden. Hij liet het met een vloek in de schaal op het nachtkastje naast hem vallen.


      Lieve hemel! Het was maar een droom, dacht hij. Gewoon een droom. Zoals gewoonlijk was het begonnen met een variant op de bekende nachtmerrie die hem sinds die tijd in Portugal kwelde. Maar de rest... Hemel, het had zo echt gevoeld.


      Hij streek met zijn hand over de koude, lege plek naast zich alsof hij bevestiging zocht dat Meg er echt niet was geweest. Maar het was een fantasie geweest; de vervulling van een heimelijke wens. Zelfs nu verlangde hij nog naar haar. Naar een vrouw in ieder geval, maakte hij zichzelf wijs.


      Hij was te lang celibatair geweest, meer niet. En hij had aan Meg gedacht voordat hij in slaap viel. Die droom betekende niets - net zoals het niets betekende dat haar droomverschijning had gezegd met de luitenant te gaan trouwen. Hij kreeg het nog benauwd als hij eraan dacht. Hij klom uit bed, trok zijn kamerjas uit, gooide die op het voeteneind van het bed en trok de dekens los. Toen kroop hij weer in bed, maar het duurde lang voordat hij insliep, zelfs nadat hij vagelijk besefte dat zijn dij geen pijn meer deed.


    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 13

    


    
      


      


      

    


    
      Twee weken later maakte Meg bij de laatste klanken van hun dans een knix voor haar partner. De stilte die volgde werd meteen gevuld door het gegons van stemmen.


      Ze droeg een schitterende ivoorkleurige jurk met geborduurde lichtroze roosjes op de zoom. Ze klapte haar bijpassende waaier open en wuifde zichzelf koelte toe. Zelfs dat zachte briesje voelde goed aan. De balzaal puilde uit van de leden van de ton en het was moeilijk om te bepalen wie er nu wel en wie er nu niet was.


      Ze sloeg het aanbod van haar partner om wat punch voor haar te halen af, excuseerde zich en liep de dansvloer af. Ze keek of ze Mallory ergens zag; ze had opeens behoefte aan een bekend en vriendelijk gezicht. Ze had tegenwoordig genoeg vrienden en kennissen, mannen en vrouwen, maar Mallory was toch bijzonder.


      Lady Mallory was zowel aardig als oprecht en Meg had haar nog nooit een onvertogen woord horen zeggen. Ze was lief en amusant en altijd goed gezelschap.


      Ze was ook Cades zus en als ze Mallory naast zich had, zou Cade zich waarschijnlijk niet verplicht voelen bij haar te blijven. Niet dat hij dat op dit tijdstip zou doen, dacht ze. Hij was een tijdje geleden vertrokken naar de kaartkamer. Maar ze had er nu geen zin in om te doen alsof ze verloofd was met een man met wie ze nooit zou trouwen.


      Toch was ze blij dat het steeds beter ging met Cades gezondheid. Vanmorgen nog had zijn moeder gezegd dat hij er veel beter uitzag.


      Hij bleef hinken natuurlijk, maar Meg dacht wel dat hij veel minder pijn had - zeker sinds die nacht dat ze hem het kompres had gebracht. Hoewel hij er verder niets meer over had gezegd, had ze tot haar genoegen een bezoekje van Knox gekregen. Hij had haar naar het recept gevraagd. Ze had het hem gegeven met een paar specifieke instructies over de bereiding van het mengsel.


      Nu had Cade haar waarschijnlijk niet meer nodig. Maar had hij haar ooit echt nodig gehad? vroeg ze zich verdrietig af. Vanaf het begin had hij duidelijk gemaakt dat hij haar weg wilde hebben. Ze wist dat hij de dagen telde tot hij weer naar zijn landgoed in het noorden kon gaan.


      Er waren een paar mogelijke huwelijkskandidaten - onder wie luitenant McCabe met wie ze een paar dagen geleden nog in het park had gewandeld - maar ze kon geen enthousiasme opbrengen om er meer werk van te maken. Ze waren wel aardig, maar om nu te zeggen dat ze verliefd was...


      Ze zuchtte eens. Ze was gewoon moe. Morgen zou alles er weer anders uitzien.


      Aan de andere kant van de zaal gebaarde een vriendin naar haar, maar Meg schudde glimlachend haar hoofd. Ze had geen zin in het gebruikelijke geroddel of in een gesprek over de laatste mode. Ze liep in de richting van de grote dubbele deuren en zocht verder naar Mallory.


      Een kwartier later liep ze in een rustig deel van het huis. Misschien wilde Mallory niet gevonden worden. Ze herinnerde zich dat ze haar het laatst had gezien met haar nieuwste vlam, majoor Hargreaves - een levendige, knappe legerofficier over wie ze het vaak had.


      Meg stond op het punt terug te keren naar de balzaal toen ze iets hoorde. Nieuwsgierig liep ze in de richting van het geluid en tuurde ze een kamer in.


      Het bleek de bibliotheek te zijn. Het smeulende vuur in de haard was de enige lichtbron. Er stond een man voor die ze meteen herkende: het was lord Gresham.


      Hij keek op toen ze binnenkwam. "Juffrouw Amberley. Goedenavond."


      "Milord."


      "Normaal gesproken zou ik nu allerlei beleefde opmerkingen maken, maar het verbaast me eigenlijk u te zien. Wat brengt u hier?"


      "Ik wilde u hetzelfde vragen," antwoordde ze, "maar u was me net voor."


      Hij glimlachte even naar haar. "Ik zal het maar vertellen." Hij gebaarde naar de rijen vol boeken die vrijwel alle muren in de kamer bedekten. "Ik zocht natuurlijk naar een boek."


      Dat betwijfelde ze. Had ze misschien een rendez-vous verstoord? Hij keek niet boos, dus misschien was hij hier echt om te lezen. Of misschien had hij even de rust opgezocht. Het was een heel aangename kamer - helemaal na de drukte van de soiree.


      "U bent toch niet verdwaald, juffrouw Amberley?"


      Ze liep verder de kamer in. "Nee, eigenlijk ben ik op zoek naar iemand."


      Hij trok zijn wenkbrauwen op. "O? Iemand die ik ken?"


      "Ja. Mallory. Heeft u... haar misschien gezien?"


      De glimlach verdween van zijn gezicht en nu keek hij ronduit boos. "Nu u het zegt, ja. Lady Mallory en majoor Hargreaves waren hier net nog. Ik geloof dat ze inmiddels weer zijn teruggegaan naar de balzaal."


      Mallory en de majoor. Dus ze waren toch samen. Had lord Gresham hen in de bibliotheek betrapt? Zo ja, dan was hij daar zo te zien niet blij mee. Hij zag er eigenlijk zelfs heel gepikeerd uit.


      Maar toen klaarde zijn gezicht op en ze vroeg zich af of ze het zich had verbeeld. Er was niet veel licht, dus misschien had ze zich wel vergist.


      "Ik stel me zo voor dat u ook weer naar de balzaal wilt gaan", zei hij kalm. Hij liep naar haar toe en bood haar zijn arm aan. "Zal ik even met u meegaan?"


      Ze besefte dat hij haar probeerde te beschermen. Maakte hij zich zorgen over haar goede naam? Ondanks zijn slechte reputatie vond ze hem verrassend galant.


      "Ja, milord", zei ze zacht, en ze legde haar hand op zijn arm. "U heeft gelijk; ik kan maar beter teruggaan voor iemand me mist."


      "Daar is het nu te laat voor", zei een bekende stern.


      Ze keek meteen naar de imposante man in de deuropening. "Cade!"


      "Meg", zei hij kortaf op een toon die ze niet van hem kende. "Ik dacht dat je aan het kaarten was." Ze haalde haar hand van lord Greshams arm. Maar waarom ze dat deed wist ze eigenlijk niet, want nu leek het alsof ze zich schuldig voelde en daar was geen enkele reden voor.


      "En ik dacht dat jij aan het dansen was", zei Cade, terwijl hij de kamer binnenliep. "Maar tot mijn verbazing kon ik je nergens vinden."


      "Nee, ik, eh... ik zocht even een rustig plekje. Maar lord Gresham en ik wilden net teruggaan. Zullen we anders samen gaan?"


      Cade zette zijn ene vuist in zijn zij en hield de andere stevig om de knop van zijn wandelstok geklemd. Hij keek Gresham woedend aan.


      "Ik ga vast, dan kunnen jullie zo op je gemak teruglopen", zei Gresham. Hij maakte en buiging voor Meg en liep toen met een grote boog om Cade heen de kamer uit.


      Lange tijd was het stil, op het knappen van het hout in de haard na.


      "Dus nu heb je je oog weer op Gresham laten vallen?" Cade kwam dichterbij. "Ik dacht eigenlijk dat je voor de luitenant had gekozen, maar hij verkeert niet in zulke goede kringen, hè? Hij is er vanavond bijvoorbeeld ook niet bij."


      Ze balde haar vuist. "Luitenant McCabe verkeert in heel respectabele kringen en het maakt mij helemaal niets uit dat hij hier niet is."


      "Dus je bent gewoon op verkenning? Waarom heb je hier anders met Gresham afgesproken?"


      "Ik heb niet met hem afgesproken. Hij was er al toen ik hier kwam."


      "Dat zal wel", zei Cade bedrieglijk kalm. "Waarom ben je hier dan naartoe gekomen? Had je een afspraak met iemand anders?"


      Ze blies gefrustreerd haar adem uit. "Er was helemaal geen afspraak en ik stel je beschuldiging niet op prijs."


      "Echt niet? Nou, zo gek is die anders niet onder deze omstandigheden. Je was hier alleen met een man die bekend staat om zijn verleidingen. Verstandige moeders laten hun onschuldige dochters niet wegsluipen met mannen als Adam Gresham."


      "En hoe zit het dan met jou? Je bent zelf ook geen heilige. Iemand zou hetzelfde over ons kunnen zeggen, ook al is er niets gebeurd."


      "Dat is niet waar, wij zijn verloofd."


      "O, maar dat zijn we niet, niet echt."


      Hij zette nog een stap. "Daar gaat het nu niet om. Het gaat erom dat je alleen met hem was op een plek waar iedereen je had kunnen zien." Hij deed weer vastberaden een stap in haar richting.


      Meg deed een stap naar achteren en botste tegen de bank. "Dus nu ben je bang dat het lijkt alsof je bedrogen wordt door je zogenaamde verloofde? Is dat het soms?"


      Hij gromde diep in zijn keel. "Nee. Ik wil niet dat je wordt gekwetst. Hij trouwt toch niet met je."


      "Je bedoelt lord Gresham? Natuurlijk trouwt hij niet met me, dat weet ik ook wel. Maar jij trouwt ook niet met me. En nu ga ik maar terug naar de balzaal. Ik weet zeker dat ik een dans heb beloofd aan een man die ik nog beter moet leren kennen. En dat is uiteindelijk toch ook de reden dat ik hier ben."


      Ze wilde langs hem heen lopen, maar met zijn grote gespierde lichaam versperde hij haar de weg. "Pardon, lord Cade," zei ze, "mag ik er even langs?"


      Er verscheen een raadselachtige blik in zijn ogen."Nee."


      "Pardon?"


      Hij zette zijn wandelstok aan de kant, zette zijn handen aan weerszijden van haar op de bank en hield haar zo gevangen. "Een pardon krijg je ook niet."


      Voor ze in de gaten had wat hij van plan was nam hij bezit van haar mond. Binnen de kortste keren vergat ze alles om zich heen en liet ze zich meeslepen door het genot.


      Ze greep de warme, soepele wol van zijn jasje beet. Opeens drong er iets van de werkelijkheid tot haar door. Ze drukte haar nagels in de stof en probeerde hem weg te duwen. "Genoeg!"


      Hij liet zijn lippen naar haar hals glijden en deed iets onverwacht heerlijks met zijn tong. Ze onderdrukte met moeite een huivering en ze slaagde er maar met moeite in zich te concentreren."Hoorde je me niet? Hou op", dwong ze zichzelf te zeggen.


      Hij leunde naar achteren en keek haar verhit aan. "En nu iets overtuigender, dan luister ik misschien naar je."


      "Speel geen spelletje met me, Cade."


      Zijn hand gleed omhoog naar haar borst. Hij kneep er zacht in. "Voelt dit als een spel?"


      Deze keer kon ze haar huivering niet onderdrukken. Sprakeloos schudde ze haar hoofd.


      Hij tilde haar op en zette haar voorzichtig op de rand van de bank. Hij duwde haar benen uit elkaar en ging ertussen staan. Hij liet zijn handen om haar billen glijden. "Wil je nog steeds dat ik hiermee ophoud?"


      Haar tenen kromden in haar muiltjes. "Ja", mompelde ze, maar ze hoorde zelf hoe zwakjes dat klonk.


      Hij keek haar lange tijd doordringend aan. "Leugenaar", zei hij toen.


      Hij trok haar tegen zich aan en kuste haar weer. Ze kreunde en ze wisten allebei dat het een teken was van haar overgave. Op zijn aandringen deed ze hongerig haar mond open om zijn tong te verwelkomen. Ze sloeg haar armen om zijn nek en genoot van zijn smaak en zijn strelingen.


      Meg kreunde weer toen hij de kus verder verdiepte. De tijd leek stil te staan. Ze deed onwillekeurig haar ogen dicht en beefde in zijn armen.


      Zijn strelingen begonnen bij haar borsten; hij plaagde haar tepels door de dunne zijde van haar jurk heen tot ze hard werden. Toen dat niet meer genoeg was, liet hij zijn kundige vingers onder haar lijfje glijden om zo de harde knopjes intiemer te kunnen plagen.


      Ze kreunde in zijn open mond en welfde zich intuïtief tegen het nadrukkelijke bewijs van zijn opwinding. Ze bewoog zich rusteloos tegen hem aan toen allerlei nieuwe verlangens door haar lichaam raasden.


      Cade gromde en kuste haar met een ongekende honger die zowel gevaarlijk als verleidelijk was. Ze protesteerde niet toen hij zijn hand van haar borst haalde om haar dij te strelen. Ze protesteerde evenmin toen hij haar rok omhoog duwde en zijn hand over haar been langzaam omhoog liet glijden.


      Hij legde zijn andere hand op haar onderrug en trok haar iets naar voren, zodat ze haar benen nog verder uit elkaar deed. Hij kuste haar nog steeds toen hij bij haar vrouwelijkheid kwam. Hij streelde haar daar en liet toen één vinger in haar vochtige warmte glijden.


      Ze snakte naar adem, maar het geluid werd gesmoord door zijn lippen toen hij zijn liefkozingen voortzette op een manier waar ze helemaal gek van werd. Ze hijgde toen hij haar zo heerlijk aanraakte en haar aanvankelijke schaamte maakte plaats voor een dwingende behoefte naar meer.


      Hij verbrak hun kus en duwde haar gezicht tegen zijn hals. "Toe maar," fluisterde hij in haar oor, "laat je maar gaan."


      En na nog een paar strelingen deed ze dat ook - haar hele lijf schokte van een overweldigend genot. Hij hield haar stevig vast en haar kreetjes werden gesmoord door het gesteven linnen van zijn cravate.


      Ze zag verdwaasd zijn hand naar de knopen van zijn gulp gaan, zijn vingers trilden in zijn haast om zijn broek los te knopen. In de verte sloeg een klok middernacht, de twaalf slagen galmden melodieus door het grote huis. Cade verstijfde.


      Met een vloek deed hij een stap bij haar vandaan; hij ademde raspend. "Doe je rok omlaag", beval hij, terwijl hij zijn vuisten balde in een poging zich te beheersen.


      Lange tijd kon ze zich niet bewegen, haar lichaam verkeerde nog steeds in een roes door dat heerlijke gevoel dat hij haar had gegeven. Ze dwong zich uiteindelijk te reageren, ze duwde haar rokken omlaag - en viel bijna toen ze van de rand van de bank af sprong. Cade pakte haar elleboog vast zodat ze niet zou vallen, maar zodra ze stevig stond liet hij haar meteen los en liep hij naar de andere kant van de kamer.


      Zijn botte afwijzing deed pijn. Ze probeerde met trillende handen haar rokken glad te strijken. Er stond gelukkig een stoel vlakbij. Ze liep ernaartoe en ging er langzaam dankbaar op zitten.


      Cade leunde met een hand tegen de schouw en staarde met gebogen hoofd naar de gloeiende kooltjes in de haard. Hij kneep zijn ogen dicht, alsof hij het hem moeite kostte kalm te blijven. "Wil je nog terug naar de balzaal?" vroeg hij bruusk.


      De balzaal! Lieve hemel, daar had ze helemaal niet meer aan gedacht. Haar wangen gloeiden en ze vroeg zich af of ze er net zo verward en verhit uitzag als ze zich voelde.


      "Je ziet er prima uit", zei hij, alsof hij haar gedachten had gelezen. "Of liever gezegd, je ziet er over een paar minuten weer presentabel uit als je mond wat minder rood is."


      Ze bracht haar hand omhoog en besefte toen pas dat haar lippen gezwollen waren na Cades heftige zoenen en dat ze bijna heet aanvoelden.


      "Je zou kunnen zeggen dat je hoofdpijn hebt", stelde hij voor. "Dat zal niemand raar vinden."


      Waarom klonk hij zo afstandelijk? Had dit dan helemaal niets voor hem betekend? Hij was net op tijd gestopt, zodat ze nog steeds maagd was. Maar zij was alle controle kwijt geweest en had zich helemaal aan hem overgegeven. Ze rechtte haar rug. "Maakt u zich niet druk, milord. Ik voel me prima. En als u me nu wilt excuseren..."


      "Meg..."


      Maar ze wilde niet meer luisteren, ze wilde het niet horen. Ze sprong op en rende de kamer uit.


      Cade maakte aanstalten om achter haar aan te gaan, maar dwong zich toen te blijven staan. Verdomme! Waar was hij mee bezig? Zijn gezond verstand was ver te zoeken. Hij was Meg gevolgd naar de bibliotheek omdat hij haar had willen beschermen tegen de schurk die haar had weggelokt. Maar zodra ze alleen waren, had hij haar zelf gekust. Hij was niet veel beter dan de mannen voor wie hij haar had gewaarschuwd, sterker nog, hij was veel erger. Hij was haar vriend, een soort broer die haar hoorde te beschermen.


      Een mooie broer was hij. Hij kon niet eens de alcohol de schuld geven, want hij had vanavond maar één glas wijn gedronken bij het diner en daarna niets meer. Het was helemaal zijn eigen schuld. Toen Meg terug had willen lopen naar de balzaal, had hij haar moeten laten gaan. Maar dat had hij niet gekund.


      Hij begeerde haar zo dat het haast obsessieve vormen begon aan te nemen. Sinds die nacht dat ze hem dat kompres was komen brengen had hij nergens anders meer aan kunnen denken. Hij droomde over haar, en de meeste dromen waren zo erotisch dat hij opgewonden wakker werd en alleen maar gefrustreerd met zijn vuist op het bed kon slaan op het moment dat hij besefte dat het allemaal fantasie was. Dus toen hij haar vanavond eindelijk echt in zijn armen had gehouden...


      Hij moest hier weg! Naar Northumberland, waar alles rustig was en waar geen blonde verleidsters waren die hem helemaal gek maakten.


      Hij wist dat als hij Londen verliet Meg daar misschien de prijs voor zou moeten betalen. Maar als hij bleef, zou dat ongetwijfeld ook gebeuren, al zou het dan op een heel andere manier zijn.


      De beste oplossing was waarschijnlijk om het bed te delen met een andere vrouw. Er waren altijd genoeg beschikbare vrouwen die zich aan hem aanboden. Hij wist dat hij vanavond op dit bal ook wel iemand kon vinden - een gewillige weduwe of een ontevreden echtgenote. Maar als hij het bed deelde met zo'n vrouw, werd dat binnen de kortste keren bekend en hij wilde Meg absoluut niet voor schut zetten.


      Nee, als hij zijn lust wilde bevredigen, zou hij dat met een prostituee moeten doen. Er waren natuurlijk genoeg discrete bordelen met schone en, nog veel belangrijker, gezonde meisjes. Het beste wat hij nu kon doen was een uitvlucht verzinnen en daar nu meteen naartoe gaan. Maar hoewel hij nog steeds opgewonden was, trok dat idee hem helemaal niet aan.


      Hij gromde gefrustreerd en woelde met zijn handen, door zijn haar. Hij zou teruggaan naar de balzaal zodra hij zichzelf weer onder controle had. Waar hij daarna naartoe zou gaan...


      


      Meg verstopte zich meer dan twintig minuten in de damessalon. Vlak voordat ze de damessalon weer verliet controleerde ze eerst nog even in de spiegel of ze wel toonbaar was. Ja, ze was er weer klaar voor. Ze liep terug naar de drukke balzaal.


      Nog steeds voelde haar lichaam vreemd aan en van tijd tot tijd trok er een scheutje door haar lichaam, waardoor ze weer dacht aan alle plekjes waar Cades lippen en handen waren geweest.


      Even later was ze aan het dansen en ze struikelde bijna toen ze onverwacht weer huiverde. Haar partner ving haar bezorgd op. Ze glimlachte verontschuldigend naar hem en danste gracieus weer verder.


      Ze viel bijna weer toen Cade een halfuur later de zaal in kwam. Hij keek haar kant niet op en na een lange blik in zijn richting deed ze haar best ook niet meer naar hem te kijken. Ze dwong zich te praten, te lachen en te dansen alsof er niets aan de hand was, maar haar gedachten en emoties waren één grote warboel. Waarom had Cade haar gekust? Hoe durfde hij haar zo te strelen en haar daarna de rug toe te keren?


      Aan het eind van die dans wilde ze Mallory en de douairière gaan zoeken. Misschien kon ze hen overhalen naar huis te gaan. En Cade... nou, het maakte haar niets uit of hij nu meeging of niet. Ze wilde alleen zijn op haar kamer en nadenken over wat er allemaal was gebeurd.


      Op dat moment ontstond er rumoer in de zaal. Er stond een laatkomer in de entree. Zijn dikke blonde haar omlijstte zijn knappe gezicht als een kroon. Hij was gekleed in het verplichte zwart en wit dat heren naar formele gelegenheden droegen en zag er uiterst deftig en krachtig uit.


      Meg keek net als iedereen naar de man.


      "Wie is dat?" fluisterde ze naar haar danspartner, die nog steeds naast haar stond.


      "O, weet u dat niet? Sinds zijn terugkeer van het schiereiland staan de kranten vol over hem."


      "Welke kranten?"


      "Ik geloof allemaal. Dat is lord Everett, de held van La Coruña. Er wordt wel gezegd dat hij meer dan twintig mannen heeft gered van de fransozen, terwijl hij beschoten werd met geweren en kannonen. Daarna heeft hij geholpen de vijand op afstand te houden tot de gewonden aan boord van de schepen waren gebracht. Ik heb horen zeggen dat hij zelfs een keizerlijke adelaar heeft gevangen en dat hij geheime plannen heeft waar Wellesley op dit moment gebruik van maakt. En de prins is kennelijk ook dol op hem. Zo erg zelfs dat hij volgende week op een ceremonie aan het hof Everett het gouden kruis voor moed gaat geven."


      "En terecht! Dat is echt heel indrukwekkend."


      Dat vond iedereen kennelijk, want talloze mensen liepen naar de held toe om hem te begroeten.


      "Zullen we gedag gaan zeggen?" vroeg haar partner, terwijl hij haar galant zijn arm voorhield.


      Meg aarzelde even, maar legde toen haar hand op zijn arm.


      


      Vanaf de andere kant van de zaal keek Cade naar de menigte die zich rond de lange blonde man verdrong.


      "Everett", hoorde hij iemand zeggen. Hoewel hij de man nooit had ontmoet, kende hij diens reputatie. Net als de rest van de aanwezigen. Als de rapporten juist waren, dan was de man een held. De ton geloofde de verhalen overduidelijk.


      Cade bleef staan en nam een slok koffie, terwijl hij van een afstandje naar alle ophef keek. Hij zag Meg naar voren komen lopen aan de arm van een van haar bewonderaars. Op een lichte blos op haar wangen na, die ook aan het energieke dansen kon worden geweten, zou niemand kunnen vermoeden wat zij minder dan een uur geleden in de bibliotheek hadden gedaan. Het kostte haar zo te zien geen enkele moeite zichzelf te beheersen. Misschien had hij toch niet zo'n grote indruk op haar gemaakt als hij had gedacht.


      Hij nam snel een slok van de gloeiend hete koffie en zette de kop en schotel met een klap op een tafeltje. Hij liep richting de deuren. Ondanks zijn eerdere besluit om te blijven besloot hij nu dat hij de koets zou laten halen. Als hij op zijn bestemming was, zou hij de koets weer naar de dames sturen. En waar hij heen zou gaan, nou, hij wist zelf nog niet eens zeker of hij die nacht nog naar huis zou gaan.


      Het bleek nog een hele klus te zijn om bij de uitgang te komen. Zijn weg werd versperd door een groep enthousiaste bewonderaars. Everett zelf leek het allemaal prima te vinden. Hij glimlachte vriendelijk, terwijl hij met mensen praatte en handen schudde.


      Toen Cade in zijn buurt kwam, hoorde hij de innemende toon van zijn stem, hoewel hij de woorden niet kon verstaan. Hij ging langzamer lopen, kreeg een beklemmend gevoel in zijn keel en op zijn borst. Het kostte hem moeite om lucht in zijn longen te zuigen en hij begon te zweten, zijn huid jeukte alsof er allemaal insecten op hem zaten. Als een gruwelijk fantoom begon de stem uit zijn nachtmerries tegen hem te fluisteren.


      'Jij kunt hier een eind aan maken. Vertel het me, Byron. Zeg het.'


      Cade werd misselijk en hij leunde wanhopig op zijn wandelstok. Hij slikte moeizaam en dwong zich verder te lopen. Everett sprak weer en zijn stem echode spookachtig in Cades hoofd toen hij woorden uit het verleden hoorde. Hij kneep zijn ogen dicht, het litteken op zijn hals klopte alsof hij nu weer werd gewurgd.


      'Zeg het en dan houdt het gillen op, dan is ze eindelijk stil!'


      Iemand botste tegen hem aan. Cade merkte het nauwelijks, hij werd helemaal in beslag genomen door de herinneringen die door zijn hoofd flitsten.


      "Het is altijd een genoegen om nieuwe mensen te leren kennen, helemaal als het zo'n mooie dame betreft."


      Was dat de stem? Of was het Everett? Opeens wist hij het niet meer.


      "Hoe maakt u het, milord?" zei een vrouw. De warme stem en de bekende klanken omhulden hem als een paar troostende armen.


      Meg.


      Cades ogen vlogen open.


      "Het is me een genoegen", zei de stem uit zijn nachtmerries. Cade zag Everett Megs hand pakken en hij boog even elegant.


      Het monster durfde zijn vrouw aan te raken! Cade brulde woedend. Alle gesprekken vielen stil, terwijl mensen zich verbijsterd naar hem omdraaiden om te zien wat er aan de hand was. Hij merkte het amper. Hij concentreerde zich maar op één man.


      Everett keek Cade recht in de ogen. In dat korte ogenblik herkenden ze elkaar en Cade wist dat er een monster voor hem stond.


      "Vuile verrader!" schreeuwde Cade. Hij nam drie enorme passen en sprong op de man af.


      Vrouwen gilden en mannen riepen, maar Cade hoorde niets toen hij zijn handen om de hals van zijn vijand sloot. Hij kneep steeds harder, wilde de man wurgen zodat die nooit meer adem kon halen of iets kon zeggen. Everett probeerde zich los te worstelen en sloeg met zijn vuisten tegen Cades hoofd en schouders toen ze met zijn tweeën op de grond vielen. De pijn schoot door Cades been, maar hij voelde het bijna niet. Hij kneep alleen maar.


      Everetts ogen puilden uit en hij snakte naar adem. Hij probeerde Cades handen weg te trekken en schopte naar zijn benen in een poging te ontsnappen. Maar Cade hield hem vast, hij was vastberaden pas los te laten als die schurk dood was.


      Toen werd hij opeens weggetrokken. Hij vocht, maar de mannen om hem heen waren sterker en hij moest loslaten. Hij probeerde zich los te worstelen om weer achter Everett aan te gaan. In de tussentijd hielpen Everetts bezorgde vrienden en aanbidders hem overeind. Zijn gezicht zag rood van woede, maar zijn lippen hadden een lichte blauwe kleur. Cade was daar blij om, al was het jammer dat hij hem niet meer schade had kunnen berokkenen.


      "Laat me los, idioten!" riep hij, maar de mannen die hem van Everett af hadden getrokken hielden hem stevig vast. "Jullie weten niet wat jullie doen! Die man is een verrader en een spion, en hij moet worden gearresteerd voor zijn misdaden!"


      "Waar heb je het over, Byron?" zei een van de mannen in de menigte. "Weet je niet wie hij is? Dat is lord Everett."


      "Le Renard, bedoel je", beet Cade hem toe. Hij hield Everett in de gaten om te zien of hij schuldig zou kijken.


      Maar dat deed Everett niet. Hij weigerde verdere hulp en trok zijn jasje recht.


      "Welke naam hij ook gebruikt, hij is een schoft en dat weet hij maar al te goed", zei Cade. "Talloze mannen en vrouwen zijn gestorven dankzij hem."


      "Wat bedoel je, Byron?" vroeg een andere man. "Hij heeft ontzettend veel levens gered."


      "Als hij niet anderen aan het verraden was, bedoel je."


      "Schandalig! En heb je daar dan bewijs van?"


      Bewijs, dacht Cade gefrustreerd. Hij had alleen zijn eigen ervaringen en zijn eigen lijden.


      "Je hebt lord Everett beledigd", zei een ander. "Ik sta aan Everetts kant. Noem je secondanten, Byron. Ik daag je uit tot een duel."


      "Ik heb geen secondanten nodig", zei Cade. "Laat me los en dan regel ik het zelf wel."


      "Ja", zei Everett kalm. "Laat hem los. Hij is duidelijk in de war."


      Cade keek boos en er werd in de menigte gefluisterd.


      "In de war?" vroeg iemand nieuwsgierig.


      "Hij gelooft duidelijk wat hij zegt", verklaarde lord Everett. "Hij denkt dat ik die... wat zei hij ook alweer... Le Renard ben."


      "Jij bént Le Renard", zei Cade nadrukkelijk, en hij kon zich eindelijk lostrekken. Hij zag Meg bezorgd naar hem kijken.


      Everett knikte meelevend. "Is dat die fransoos die jou heeft gemarteld? Die verantwoordelijk is voor je verwondingen? Ik heb gehoord dat die behoorlijk ernstig zijn."


      Cade knarste met zijn tanden. "Jij kunt het weten."


      Everett keek hem medelijdend aan. "Ik ben ook aan het front geweest en ik heb de bloedbaden gezien. Ik weet hoe makkelijk je geest je voor de gek kan houden in een oorlog. Daar heb jij kennelijk vanavond ook last van."


      "Of het is de drank", grapte iemand, waarna er nerveus werd gelachen.


      Cade zag dat Meg niet lachte, maar dat ze zelfs nog bezorgder keek. Hij wendde zijn blik af en zag dat andere mensen woedend, ontzet, twijfelend of zelfs medelijdend naar hem keken. Ze geloofden duidelijk wat Everett hen op de mouw speldde en dachten dat hij dronken was, of zelfs labiel.


      "Luister niet naar hem!" zei Cade. "Die man is een listige slang, een Franse spion die zich heeft opgewerkt tot de hoogste kringen. Hij is een meester in misleiding en hij houdt jullie allemaal voor de gek."


      "Een spion! Wat absurd", zei een man.


      "Moeten we zomaar geloven dat de held van La Coruña een oplichter is?" vroeg een ander. "Dat Everett zijn ware aard heeft verborgen en dat hij heeft gelogen tegen zijn medeofficiers en zijn eigen mannen? En Wellesley dan? Of denk je soms dat hij ook in de luren is gelegd?"


      Cade zweeg even. Hij had enorm veel respect voor Arthur Wellesley, maar zelfs grootse mannen konden van tijd tot tijd voor de gek worden gehouden. "Ja, dat is precies wat ik bedoel."


      Er klonken sissende geluiden in de menigte. Everett schudde zijn hoofd, alsof hij dacht dat het wel heel erg met Cade was gesteld.


      "Als lord Everett hem niet uitdaagt, dan doe ik het!" riep een man.


      Everett stak zijn hand op. "Nee. Er komt geen duel. Het zou toch schandalig zijn om tegen een man te vechten die een moedige soldaat is geweest. Ik weet zeker dat zijn gezond verstand uiteindelijk weer terugkomt. Maar zullen we voor nu weer verdergaan met de festiviteiten?"


      Het kostte Cade al zijn wilskracht om Everett niet aan te vliegen. Hij balde zijn vuisten. Terwijl hij zich probeerde te beheersen, keerde Everett hem de rug toe. Maar Cade had de triomfantelijke blik in zijn ogen al gezien.


      Le Renard had weer gewonnen.


      Cade kon zich alleen maar terugtrekken. Hij pakte zijn wandelstok en hinkte naar voren. De mensen deinsden achteruit. Maar hij was nog niet klaar. Toen hij langs Everett liep, botste hij met opzet tegen zijn schouder aan. Hij leunde naar hem toe. "Ik ben nog niet klaar met je", zei hij.


      Everett keek hem aan en glimlachte toen Cade de zaal uit liep.
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      "Waarom heb je gisteravond in hemelsnaam Everett aangevallen?" vroeg Edward toen ze de volgende middag samen in Edwards studeerkamer zaten. Jack en Drake waren langsgekomen voor de lunch en zaten er ook bij.


      "Was je dronken?" vroeg Edward.


      "Nee. Tenzij je dronken kunt worden van een glas madera en een kop koffie."


      "Dus je was niet dronken. Wat was er dan aan de hand?"


      Cade keek naar zijn laarzen. "Als je het echt wilt weten, het was gewoon een instinctieve reactie. Toen ik zijn stem hoorde en besefte wie die schoft was...", hij balde zijn vuist, "... wilde ik hem alleen maar vermoorden."


      "Nou, dat kan ik begrijpen, maar misschien had je daar beter een wat meer afgelegen plek voor kunnen uitzoeken. De kranten staan er vol van en iedereen heeft het erover."


      "Inderdaad", zei Jack. "Je weet hoe snel roddels worden verspreid in de ton."


      "Dank je voor die wijze opmerking", zei Edward sarcastisch.


      Jack keek hem met twinkelende blauwe ogen aan en nam een grote slok cognac.


      Edward was nog niet klaar met zijn preek en richtte zijn aandacht weer op Cade. "En als mama, Mallory en jouw verloofde er niet waren, zou het me niets kunnen schelen dat je hem publiekelijk probeerde te wurgen. Maar zoals het er nu voor staat, zullen de dames het de komende tijd moeilijk krijgen als ze zich in het openbaar vertonen."


      Cade fronste boos zijn wenkbrauwen. Hij vond het erg dat zijn gedrag negatieve gevolgen zou hebben voor de drie belangrijkste vrouwen in zijn leven. "Ik dacht nie-"


      "Ja, dat wisten we al." Edward zuchtte en wreef met zijn duim over de vierkante smaragd in zijn zegelring. "Er wordt aan het hof al over gesproken om je te verbannen, weet je. Prinny is kennelijk woedend. Je hebt een smet geworpen op zijn ceremonie voor Everett."


      "Prinny is een idioot die meer om de snit van zijn jas en het volgende feest geeft dan om het welzijn van zijn land", zei Cade smalend.


      Drake kuchte eens achter zijn hand, terwijl Jack hard moest lachen.


      "Dat kan wel zo zijn," zei Edward, "maar die idioot kan je wel in de Tower laten gooien, of nog erger, je naar het gekkenhuis sturen. En je kunt je mening over hem maar beter voor je houden, want anders word je straks naast poging tot moord ook nog eens beschuldigd van verraad."


      Cade keek koppig. "Laat het hem maar proberen."


      "Gelukkig is de situatie nog niet zo erg uit de hand gelopen. En dat gaat ook niet gebeuren, toch? En ik ben blij dat lord Everett heeft besloten je niet aan te klagen."


      Cade ging rechtop zitten. "Waarom zou hij me willen aanklagen?"


      "Nou, omdat je hem voor vijfhonderd getuigen hebt geprobeerd te wurgen!"


      Cade sloeg met zijn vuist op de armleuning van zijn stoel. "Híj moet worden aangeklaagd. De vuile verrader. Die schofterige oplichter."


      Er viel een zware stilte. "Je weet zeker dat hij het is? Le Renard?" vroeg Edward zacht.


      Cade keek zijn broer recht aan. "Absoluut. Die stem zal ik nooit vergeten."


      Edward knikte en leunde toen met zijn kin op zijn gevouwen handen. "Interessant. Dit werpt in ieder geval nieuw licht op de zaak."


      "Welke zaak?" Cade wist dat Edward soms voor de regering werkte, maar niet op wat voor een manier.


      "Dat doet er niet toe" zei Edward nonchalant. "We moeten nu veilig het eind van het Seizoen zien te halen; En tot die tijd kunnen we gaan bedenken hoe we Everett het beste in de val kunnen laten lopen."


      Er viel een last van Cades schouders. "Dus je gelooft me?"


      Edward trok zijn wenkbrauwen op. "Natuurlijk geloof ik je, dat staat buiten kijf."


      "Wij geloven je allemaal, Cade", zei Drake. "Je bent onze broer, en als jij zegt dat Everett de dader is, dan is hij dat ook. Punt uit."


      "Inderdaad", zei Jack. "We kunnen die bedrieger niet ongestraft vrij rond laten lopen. Je moet hiermee naar het ministerie gaan."


      "Dat heb ik al gedaan. Vanmorgen vroeg. Lord Caldwell heeft heel beleefd naar me geluisterd en heeft me toen weggestuurd. Het was hetzelfde liedje bij het Ministerie van Oorlog, de cavaleriebrigade en het hoofd van de hofhuis-houding. Ze hebben allemaal geluisterd en toen iets gezegd in de trant van dat ik tijdens mijn beproeving onder grote druk heb gestaan en dat het heel begrijpelijk is dat ik misschien een verlate inzinking heb omdat ik zo ben gemarteld." Hij woelde met zijn hand door zijn haar.


      "Met andere woorden, ze denken allemaal dat ik gek ben, net zoals die rotzak gisteren al insinueerde. In het meest positieve geval denken ze dat ik in de war ben en de verkeerde conclusies trek. Ik krijg geen hulp, tenzij ik tastbaar bewijs kan leveren."


      "En daarom moeten we ons even gedeisd houden", zei Edward, en hij keek Cade doordringend aan. "Ik begrijp dat je wraak wilt nemen en het recht wilt laten zegevieren, maar op dit moment moet je niets tegen Everett ondernemen. Daar bezorg je ons allemaal alleen maar meer problemen mee. Dus blijf bij hem uit de buurt, begrepen?"


      Cade begreep het. Hij wist alleen niet of hij wel naar zijn broer zou luisteren. De wetenschap dat Everett in de buurt was maakte hem woedend. Het besef dat hij werd bejubeld en overal als een held werd onthaald, zelfs door prins George en het leger, terwijl hij in werkelijkheid een spion was voor de fransozen, was onverdraaglijk. Hoeveel mannen moest Everett nog verraden? Hoeveel doden moesten er nog vallen? Als de waarheid over Everett bekend werd, zou er wél een eind worden gemaakt aan diens moorddadige praktijken.


      Al die belangrijke mannen die hij vandaag had gesproken waren idioten! Ze hadden zijn verhaal zomaar van tafel geveegd! Hoe konden ze nu zo blind zijn?


      Uiteindelijk deed het er allemaal niets toe. Hij zou Everett toch wel krijgen. Calida en haar familie - en al zijn andere slachtoffers - zouden worden gewroken. Al was het 't laatste wat hij deed...


      "Afgesproken?" vroeg Edward. De blik in zijn ogen deed vermoeden dat hij precies wist wat Cade dacht.


      En dat was waarschijnlijk ook zo. Hoe irritant het ook was, zijn oudste broer kon andere mensen goed inschatten en wist wanneer er tegen hem werd gelogen.


      Cade neeg zijn hoofd. "Natuurlijk. Ik beloof je dat ik die rat niet meer in het openbaar zal aanvallen." Maar als hij Everett ooit in een donker steegje tegenkwam, dan was die het haasje. En Cade kon niet wachten tot het zo ver was!


      


      Meg sloop muisstil weg bij de deur van de werkkamer. Ze liep verder naar de tuin aan de achterkant van het huis. Ze durfde pas weer normaal adem te halen toen ze buiten was en de deur achter zich had dichtgetrokken. Ze liep naar een stenen bankje waar geurige lavendel en spierwitte narcissen omheen groeiden en ging erop zitten. Ze dacht na over het gesprek dat ze net had gehoord.


      De broers zouden niet blij zijn als ze wisten dat ze waren afgeluisterd. Dan hadden ze de deur maar niet op een kier moeten laten staan, dacht ze. En ze had niet bewust voor luistervink willen spelen.


      De douairière, Mallory en zij hadden met een geforceerde glimlach hun best gedaan om de heimelijke blikken en het gefluister om hen heen te negeren tijdens het afgrijselijke ontbijtfeestje. Ze waren na afloop meteen naar huis gegaan. Eenmaal thuis waren ze ieder hun eigen weg gegaan. Ava wilde nog een paar brieven schrijven in haar zitkamer, Mallory ging een dutje doen en Meg ging naar de tuin om in het zonnetje wat te lezen. Het was alweer mei, de dagen werden langer en de tijd leek voorbij te vliegen.


      Maar toen ze langs de studeerkamer liep, had ze Cades zware stem gehoord en was ze blijven staan, ook al wist ze dat het niet netjes was om hen af te luisteren. Daar had ze nu helemaal geen spijt van.


      Ze was enorm geschrokken van wat er gisteravond was gebeurd; ze had er die nacht zelfs over gedroomd. Het ene moment was ze met lord Everett aan het praten en het volgende moment duwde Cade de man tegen de grond, terwijl hij hem probeerde te wurgen.


      Ze wist dat Cade een soldaat was geweest en dat hij geweld kon gebruiken, maar ze had niet beseft hoe meedogenloos hij ook echt kon zijn.


      Hij was altijd voorzichtig met haar. Ze had hem verdoofd en dronken meegemaakt, en hij was altijd attent geweest, zelfs teder tijdens hun intieme momenten samen.


      Haar huid tintelde toen ze zich het genot herinnerde dat hij haar had geschonken, toen ze dacht aan hoe hij haar had gestreeld. Ze had hem laten begaan, machteloos, in extase. Haar lichaam herinnerde zich maar al te goed wat er was gebeurd. Ze ging even ongemakkelijk verzitten op het stenen bankje.


      Lieve hemel, ze raakte helemaal in de war van hem. Wat wilde ze nu eigenlijk, wat voelde ze? Wat voelde hij?


      Wat wilde hij van haar?


      Wat wilde zij van hem?


      Maar hoe erg ze ook twijfelde over haar gevoelens voor Cade, ze twijfelde niet aan zijn verhaal over Everett. Ze had zijn beschuldigingen aangehoord en daarna Everetts ontkenning. Ze had de reacties van de anderen gezien en het had haar geschokt dat iedereen er meteen klakkeloos van uitging dat Cade waanbeelden had of, nog erger, gek was. Maar zij geloofde Cade, ze wist zeker dat hij gelijk had.


      Waar die overtuiging vandaan kwam wist ze niet, maar intuïtief wist ze dat Cade de stem van zijn martelaar altijd zou herkennen. Cade had littekens overgehouden aan zijn marteling - zowel op zijn lichaam als op zijn geest - maar ze wist dat hij net zomin gek was als zij. En dat was een wonder gezien wat hij allemaal had meegemaakt en overwonnen. Ze had gezien wat zijn nachtmerries met hem deden en ze begreep een klein deel van zijn gruwelijke verlies. Alleen daarom al wist ze dat hij nooit iemand zou beschuldigen van iets wat die niet had gedaan. Ze was het eens met zijn broers: als Cade zei dat Everett een schurk was, dan was hij dat ook.


      En Jack Byron had gelijk: Everett mocht niet ongestraft vrij rondlopen. Iemand moest hem tegenhouden! Cade wilde er wel iets aan doen, net als zijn broers, maar na gisteravond was dat voor hen niet meer mogelijk.


      Maar voor haar wel, dacht ze. Zij had geen beloftes gedaan, dus zij zou Everett kunnen ontmaskeren. Ze wist nog niet hoe ze moest bewijzen dat hij schuldig was, maar ze zou alles doen om Cade te helpen.


      


      "Lust u nog een kopje punch, juffrouw Amberley?"


      Meg keek in de mooie donkerbruine ogen van haar laatste danspartner. Hij was aardig, maar een beetje saai. Toch waren zijn goedbedoelde geklets en zijn aandacht precies wat ze vanavond nodig had; zo kon ze heel gemakkelijk een oogje op lord Everett houden.


      Er waren al twee weken verstreken sinds ze had besloten hem te ontmaskeren, maar het was verbazingwekkend moeilijk om bij de man in de buurt te komen. Het probleem was niet dat Everett zich schuilhield; integendeel zelfs, hij leek op elk feest, soiree en bal te zijn. Het probleem was juist dat hij té toegankelijk was.


      Er waren altijd mensen bij hem in buurt. De mannen wilden dolgraag zijn verhalen over de oorlog horen en zijn mening weten over uiteenlopende onderwerpen als de economie tot wie in zijn ogen de beste kleermaker was. De vrouwen - zowel getrouwd als ongetrouwd - fladderden om hem heen, in de hoop zijn aandacht te trekken.


      Meg vond de hele situatie walgelijk. Maar mensen zagen nu eenmaal wat ze wilden zien, of het nu waar was of niet. Ze was gefrustreerd dat ze niet verder kon gaan met haar plan, maar er zat in ieder geval één groot voordeel aan. Het verhaal over Cades confrontatie met Everett begon langzaam weg te zakken. De aandacht van de ton was getrokken door een heel spannend, maar vooral pikant schandaal over een markies die in bed was aangetroffen met twee getrouwde dames, tegelijkertijd.


      Maar een paar mensen hadden Cade nu als de krankzinnige majoor bestempeld en ze vonden het prachtig om hem te beledigen waar en wanneer dat maar kon. Koppig als hij was weigerde Cade thuis te blijven om alle ellende te vermijden en hij had erop gestaan haar, Mallory en Ava te begeleiden op al hun uitjes. Aangezien de drie dames bij het gevecht aanwezig waren geweest, was er weinig uitleg nodig geweest. Wel had Cade hun alle drie verteld dat het hem enorm speet dat hij hen in zo'n lastig parket had gebracht. Toen had hij zijn moeder op haar wang gekust, waarna zij hem stevig had geknuffeld en snel een traan had weggepinkt.


      Verder bracht hij sinds het schandaal in het openbaar veel meer tijd door met zijn broers. De mannen vormden één front dat maar weinig mensen durfden te trotseren. Meg wist dat ze op dit moment allemaal in de kaartkamer zaten. De douairière kletste met enkele van haar trouwste vrienden en Mallory danste met majoor Hargreaves. Aan haar stralende glimlach te zien was ze zijn gezelschap nog lang niet beu. Nu alle Byrons bezig waren, kon zij Everett in de gaten houden.


      Toen liep hij alleen naar buiten. Dit was haar kans! Ze sloeg het aanbod van haar danspartner om punch voor haar te halen af. Met een smoes nam ze afscheid van hem en ze liep de menigte in.


      Het was een warme avond in mei, maar toch huiverde ze toen ze de donkere nacht in stapte. Ze rook de zoete geur van rozen vermengd met de scherpe geur van sigaren. Ze volgde die laatste geur en liep verder weg bij de veilige balzaal. Met haar zachte muiltjes kon ze vrijwel geruisloos over de tegels lopen en toen zag ze Everett een paar meter verderop staan. Zijn blonde haar was duidelijk zichtbaar in het donker.


      Ze werd zenuwachtig. Hij had haar nog niet gezien, dus ze kon nog teruggaan. Ze hoefde zich alleen maar om te draaien en terug te lopen. Dit was de man die Cade had gemarteld. Het monster dat een onschuldig meisje had laten verkrachten en vermoorden, die haar hele familie had laten vermoorden. Een man die zonder scrupules zijn eigen land had verraden.


      Ze ging steeds langzamer lopen, terwijl de twijfel toesloeg. Maar ze moest Cade helpen, anders kon ze zichzelf nooit meer recht aankijken. Ze was toch geen lafaard?


      En ze was hier veilig. Everett kon haar toch niets doen met al die andere gasten op een paar meter afstand? Dan zou ze meteen gaan gillen. Ze besloot hem aan te spreken. Vastberaden liep ze op hem af.


      Hij keek op toen hij haar aan hoorde komen. Hij blies een wolkje rook uit.


      Ze kwam abrupt tot stilstand, alsof ze hem nu pas zag staan. "O, milord... Pardon, ik wist niet dat u hier was."


      Hij tikte de as van zijn sigaar en boog even. "U stoort niet... juffrouw Amberley, is het toch?"


      "Ja. Dat u mijn naam nog weet, milord." Ze maakte beleefd een knix. "Nou... dan kan ik maar beter gaan."


      "U hoeft niet te gaan", zei hij vriendelijk. "Maar ik moet zeggen dat het me verbaasd u hier alleen te zien. Uw verloofde vindt het vast niet goed dat u bij mij bent."


      "Nee... Dat denk ik ook niet." Ze sloeg haar ogen neer, alsof ze zich geneerde. "Hij zit samen met zijn broers in de kaartkamer, en na de laatste dans wilde ik even een luchtje scheppen."


      "Natuurlijk. Dat heeft iedereen wel eens." Ze keek even om zich heen om te zien of er iemand in de buurt was. "Nu ik u toch spreek, er is iets wat ik u wilde zeggen..."


      "Echt waar?" zei hij nieuwsgierig.


      Ze had hem knap gevonden als ze niet wist waartoe hij in staat was.


      "Ja, maar..." Ze schudde haar hoofd. "Ik kan het maar beter niet zeggen. Het spijt me, maar ik moet gaan."


      "Nee, u kunt pas weg als u heeft gezegd wat u me wilde vertellen."


      Ze zweeg en keek om zich heen alsof ze het niet meer voor zich kon houden, maar zeker wilde weten dat er verder niemand in de buurt was. "Ik wil mijn verloofde niet afvallen. Hij is heel goed voor me geweest, maar..."


      "Ja?"


      "Na wat er is gebeurd... ik moet me echt verontschuldigen voor zijn gedrag. Ik was geschokt en ik schaam me diep. Ik heb hem nog nooit zo gezien. Ik wist niet dat hij zo... zo gewelddadig kon zijn. Het was vreselijk en het spijt me dat u zoiets verschrikkelijks heeft moeten meemaken."


      Hij keek haar verbaasd aan. "Maakt u zich geen zorgen, juffrouw Amberley. Majoor Byron heeft het moeilijk gehad tijdens zijn diensttijd. Andere mannen die iets dergelijks hebben meegemaakt zijn nog veel verder afgegleden. Ik weet zeker dat hij uiteindelijk zal genezen."


      Ze keek even naar de neus van haar muiltje. "Ja, maar als dat nu eens niet het geval is? Het is onvergeeflijk wat hij u heeft aangedaan. U bent een echte oorlogsheld en hij heeft u aangevallen! Als hij denkt dat u die... die Renard bent waar hij het over had, denkt u zich dan eens in wat er met de volgende heer kan gebeuren van wie hij denkt dat die iets verkeerd heeft gedaan. En zijn broers..."


      "Ja?" zei Everett bemoedigend. "Wat is er met de Byrons?"


      "Ze nemen hem allemaal in bescherming. Ze peinzen er niet over te geloven dat er iets met hem aan de hand zou kunnen zijn."


      "Het is een heel hechte en loyale familie."


      "Dat is zeker zo. Ze hebben me onder hun hoede genomen, maar toch... ik voel me bij hen niet altijd echt even welkom."


      Hij pakte haar hand en kneep er troostend in. Het kostte haar al haar wilskracht om haar hand niet los te rukken en aan haar rok af te vegen.


      "Ik heb begrepen dat u pas uit de rouw bent gekomen", zei hij meelevend.


      "Ja... mijn vader is een paar maanden geleden overleden. Mijn moeder een paar jaar geleden."


      "Wat triest. Ik weet zeker dat u inmiddels veel vrienden heeft in Londen, maar misschien kunt u er nog een gebruiken, als ik zo vrij mag zijn?"


      Ze keek hem aan en wendde toen haar blik af. Haar hart bonsde van angst en opwinding. Haar plan werkte! "Over wie heeft u het, milord?"


      "Over mezelf, natuurlijk. Als u dat op prijs zou stellen tenminste."


      "Maar Cade wi-"


      "Cade hoeft hier niets van te weten. Het komt misschien wat vreemd over, maar ik voel me op de een of andere manier verantwoordelijk voor u en lord Cade. Misschien kunnen we een keer met zijn tweeën afspreken zodat ik u raad kan geven."


      "Dat zou ik heel erg op prijs stellen. Maar ik weet niet of dat wel lukt. Cade is zó lichtgeraakt."


      "Maar hij vergezelt u toch niet overal?"


      Ze beet nadenkend op haar lip. "Ik ga 's ochtends paardrijden met een stalknecht."


      Hij glimlachte vriendelijk naar haar. "Perfect. Misschien maak ik ook wel een ritje en dan zou het kunnen gebeuren dat we elkaar tegenkomen in het park."


      Ze onderdrukte haar zenuwen en glimlachte terug. Beeldde ze zich die listige glans in zijn ogen nu in? "Misschien komen we elkaar daar dan wel tegen."


      Het was de hoogste tijd om terug te gaan naar de balzaal. Ze maakte een knix en nam afscheid. Everett boog even elegant.


      Ze draaide zich om en liep opgelucht snel terug naar de zaal.
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      Die week vloog voorbij, terwijl Meg haar plan ten uitvoer bracht. Ze hield zich aan haar normale, eindeloze schema van uitjes en afspraken. Ze had het zo druk dat ze soms nauwelijks tijd had om zich om te kleden voordat ze weer weg moest.


      Kort na het voorval tussen Cade en lord Everett hadden Mallory en zij minder uitnodigingen ontvangen, maar nu was alles weer bijna bij het oude. Af en toe zag ze iemand staren of ving ze wat geroddel op. Maar de hertog en zijn moeder waren zo invloedrijk dat niemand hun familie voor het hoofd durfde te stoten, en al helemaal niet vanwege een gebeurtenis die nu werd bestempeld als een stevig robbertje vechten tussen twee heren.


      Megs bezoekers besteedden er verder geen aandacht aan.


      Luitenant McCabe kwam zelfs regelmatig langs om met haar in het park te gaan paardrijden of om met haar en Mallory ergens te gaan wandelen. Ze was blij met zijn gezelschap, maar ze voelde zich ook schuldig, alsof ze misbruik maakte van zijn vriendschap. Hij dacht nog steeds dat ze verloofd was en dat maakte de situatie heel lastig.


      Nu de laatste maand van het Seizoen was ingegaan begon voor Meg de tijd te dringen. Luitenant McCabe was tot nu toe de beste kandidaat. Ze vond hem echt aardig en ze dacht niet dat ze zich bij hem snel zou vervelen. Maar veel verder dan vriendschappelijke gevoelens kwam ze niet, helemaal na het voorval met Cade in de bibliotheek.


      Dat was nu al weer drie weken geleden gebeurd, maar Cade en zij hadden het er niet meer over gehad. Eerst had ze gedacht dat het door het gevecht met Everett kwam, maar naarmate de tijd verstreek werd het steeds moeilijker om het ter sprake te brengen.


      En wat had ze dan moeten zeggen? Cade had geen toenadering gezocht of laten blijken dat hij verder iets voor haar voelde. En hoewel hij in het openbaar nog steeds deed alsof hij dol op haar was, zorgde hij er verder voor dat ze nooit alleen waren.


      Ze kón zich alles nog tot in detail herinneren. Ze droomde er zelfs over. Na zo'n droom werd ze heel onrustig en verhit wakker, en dan duurde het lang voordat ze weer rustig was. Ze staarde in de spiegel op haar kaptafel en vroeg zich af of iemand het aan haar zou kunnen zien. Waarschijnlijk niet en daar was ze dankbaar voor. Ze onderdrukte weer een gaap, terwijl haar kamermeisje haar in het donkergroene rijkleed hielp. Die kleur deed haar even aan Cades ogen denken. Ze kleedde zich snel verder aan zodat ze naar het park kon gaan voor het te laat werd.


      Lord Everett wachtte op haar. Ze spraken nooit iets af, maar meestal was hij in het park waar hij haar 'toevallig' tegenkwam. Dan nodigde ze hem uit om een stukje met haar mee te rijden om even te praten.


      Tot nu toe had ze nog niets gehoord waarmee ze kon bewijzen dat hij een spion was. Maar hij zou ook niet zo succesvol zijn als hij iedereen zomaar zijn geheimen vertelde. Maar Meg bleef optimistisch. Zelfs mannen die voorzichtig waren vergisten zich wel eens. Ze moest gewoon geduldig afwachten. Hij zou een keer een fout maken en dan zou zij er zijn.


      Ze liep door de deur die het huis aan de stallen verbond. De bedienden kenden haar routine en wensen en er stond een energieke merrie voor haar klaar. Ze klom in het zadel, schudde haar rokken uit en reed naar Hyde Park.


      


      Cade keek boven uit het raam van zijn slaapkamer en zag Meg het erf af rijden. Toen ze uit het zicht was verdwenen, liet hij het gordijn weer vallen. Hij blies in zijn koffie en nam een slokje. Hij kreeg haar maar niet uit zijn hoofd.


      Hij had graag met haar mee willen gaan, maar zijn been was nog niet sterk genoeg. Maar als het zo doorging, wilde hij het snel een keer proberen. Hij hield van paardrijden en hij miste het ontzettend.


      Hij had de afgelopen weken gemerkt dat Meg er ook dol op was. Sinds ze in Londen was reed ze zeker een paar keer per week. Ze stond er steeds vroeg voor op, want later op de dag konden de dames eigenlijk alleen maar gaan wandelen in het park.


      Cade wist dat ze af en toe een dag oversloeg, maar dat gebeurde eigenlijk vooral als het de avond ervoor erg laat was geworden.


      Maar de afgelopen week was ze steeds tegen zonsopkomst al op pad gegaan, ongeacht hoe laat ze thuis was gekomen. Hij was rond die tijd ook vaak wakker en keek dan toe als ze haar paard besteeg en wegreed. De laatste tijd zag ze er zo vastberaden uit. Hij bleef abrupt stilstaan toen hij zich afvroeg of ze een afspraakje had met een man.


      Had ze met iemand afgesproken? Met McCabe? Of een van de anderen? Hij zette voorzichtig zijn kopje neer voordat hij het zou breken.


      Hij had zijn uiterste best gedaan om bij haar uit de buurt te blijven. Na wat er in die bibliotheek was gebeurd wist hij dat hij afstand moest bewaren.


      Dat was natuurlijk makkelijker gezegd dan gedaan, helemaal omdat hij haar elke avond moest begeleiden. Maar het bedenken van een plot tegen Everett gaf gelukkig meestal genoeg afleiding. Het was 's nachts het ergste, dan was het huis donker en stil en dan ging zijn fantasie met hem aan de haal. Zijn dromen waren het grootste probleem.


      Hij vroeg zich weer af of Meg nu bij een andere man was. Als dat zo was, mocht hij gezien hun afspraak eigenlijk niet klagen. Misschien kreeg ze zelfs op dit moment wel een aanzoek van een van haar aanbidders!


      Hij trok zijn schoenen aan, liep zo snel mogelijk de kamer door en trok de deur open. Vijf minuten later stond hij bij de stallen op het erf.


      Hij gebaarde een van de staljongens naar hem toe te komen. "Welke stalknecht rijdt met juffrouw Amberley naar het park?"


      "Brown, milord."


      Cade knikte. "Als hij terug is, wil ik hem meteen spreken."


      De jongen keek hem even verward aan. "Ja, milord. Maar hij is vandaag niet met juffrouw Amberley meegegaan. Gisteren trouwens ook niet."


      "Wat?"


      Het werd de jongen kennelijk te heet onder de voeten, want hij rende weg zonder verder iets te zeggen.


      Een paar tellen later verscheen er een oudere stalknecht die zijn handen afveegde aan een doek. "U wilde me spreken, milord?"


      "Ja. Ik heb begrepen dat juffrouw Amberley vanmorgen alleen is gaan paardrijden. Waarom?"


      De man keek wat ongemakkelijk. "Dat was haar besluit. Ze zei dat ze met een kennis had afgesproken en dat ze me niet nodig had. Ik heb geprobeerd haar om te praten, maar ze luisterde niet naar me."


      Cade sloeg geïrriteerd zijn armen over elkaar. "En wie mag die 'kennis' dan wel zijn?" Hij wachtte ongeduldig af welke man Meg uiteindelijk had gekozen.


      De man fronste nadenkend zijn voorhoofd. "Ik geloof dat ze Everett zei."


      Cade liet verbijsterd zijn armen zakken. "Wát?"


      "Ja, dat was het. Lord Everett."


      


      Dik een uur na haar vertrek reed Meg het erf weer op. Ze steeg af en liep snel het huis in.


      Haar rit was een enorme teleurstelling geweest en de afspraak met Everett had zoals gewoonlijk niets opgeleverd. Maar ze troostte zich met de gedachte dat ze het in ieder geval had geprobeerd en dat ze al heel snel weer een nieuwe kans zou krijgen. En misschien zou het de volgende keer wel lukken.


      Ze rende de trap op. Ze zou vandaag met Mallory en drie vriendinnen gaan winkelen. Als ze nog op tijd wilde zijn, moest ze nu snel in bad en haar andere jurk aantrekken. Ze liep op de overloop de hoek om en haastte zich naar haar slaapkamer.


      Cade kwam uit de schaduwen tevoorschijn en versperde haar de weg. Ze kreeg kippenvel van zijn boze blik en deed bijna een stap naar achteren.


      "Dus je bent er eindelijk weer", zei hij bars.


      "Eh... Ja, ik ben wezen paardrijden."


      Er lag een ijskoude blik in zijn ogen. Wat was er met hem aan de hand? Het was buiten zonnig en warm, dus aan het weer kon het niet liggen. Maar misschien had hij toch last van zijn been. Had hij zich bezeerd?


      Ze wilde het hem net vragen toen de douairière naar hen toe kwam gelopen.


      "Goedemorgen!" riep Ava met een glimlach. "Hoe gaat het met jullie? Hopelijk hebben jullie goed geslapen. Margaret, ben je al wezen rijden?"


      "Ja, Excellentie", zei Meg. Ze was zich bewust van Cades frustratie.


      "Meg, ik hoop dat je het niet erg vindt," zei Ava, "maar ik ga met jullie mee winkelen."


      "O, natuurlijk niet", zei Meg. "Dat zou juist heel gezellig zijn."


      De douairière glimlachte naar haar. "Dank je, dat is lief van je. Maar zodra ik een waaier heb gekocht laat ik jullie alleen. Mijn waaier voor vanavond is helaas op tragische wijze aan zijn eind gekomen. Edwards puppy is in mijn kamer geweest en heeft hem als speeltje gebruikt, en hij valt niet meer te redden. De waaier dan, natuurlijk. Neddy's stoute pup gaat vrolijk verder."


      Meg moest bijna lachen om Edwards koosnaampje, maar ze hield zich in. "Wat jammer. Dan gaat u gewoon met ons mee om een nieuwe te kopen."


      "Precies." Ava keek even bezorgd naar Cade. "Gaat het wel, liefje? Je kijkt nogal zuur. Je hebt toch niet weer pijn, hoop ik?"


      Dat had Meg hem ook willen vragen.


      "Nee", zei hij. "Ik wilde gewoon even met Meg praten."


      "Gelukkig. Dan zul je trouwens moeten wachten. Margaret moet zich haasten, want anders komt ze veel te laat. De andere dames kunnen elk moment hier zijn."


      "Maa-"


      "Nee. Dat gesprekje kan wachten tot we terug zijn. En nu opschieten, meisje. Hup." Ava wuifde haar weg.


      Meg keek nog even naar Cade, die er nu nog kwader uitzag. Wat was er toch aan de hand? Ze aarzelde, maar de douairière gebaarde weer. Met een ongemakkelijk gevoel liep Meg verder naar haar slaapkamer.


      


      De klok had net één uur geslagen toen Meg met de hulp van de bediende uit de koets stapte. Ze liep samen met Mallory, Edward en Ava naar binnen en ze gaapte bijna toen ze haar mantel afdeed. De lange dag was eindelijk voorbij en ze verlangde vurig naar haar bed. Dit was de eerste kans die ze kreeg om uit te rusten sinds ze die ochtend was gaan paardrijden. Of eigenlijk sinds gisterochtend. De afgelopen dagen waren voorbijgevlogen.


      Ze liepen de trap op en wenste elkaar welterusten. De douairière drukte een moederlijke kus op haar wang en de rest glimlachte nog even slaperig naar elkaar, toen liep iedereen naar zijn of haar eigen slaapkamer.


      Cade was die avond niet met hen meegegaan. Hij had laten weten dat hij andere plannen had. Ze had zich afgevraagd wat die plannen dan wel niet waren. Had hij pijn en wilde hij dat niet toegeven? Of was er iets anders aan de hand?


      Ze fronste haar wenkbrauwen. Toen herinnerde ze zich dat hij met haar had willen praten, dat was haar helemaal ontschoten. Nou ja, daar was het nu toch te laat voor. Ze liep haar slaapkamer in. Dat moest dan maar tot morgen wachten.


      Ze liep geeuwend naar haar kleedkamer, waar haar net zo slaperige kamermeisje op haar wachtte om haar uit haar avondjurk en korset te helpen. Al snel trok ze opgelucht haar nachtjapon aan met daar overheen een lichtroze zijden kamerjas.


      In de kleine, maar modern ingerichte badkamer waste ze haar gezicht en poetste ze haar tanden. Ze dronk nog een glas water en wenste Amy toen welterusten.


      Meg blies de kaarsen uit en liep toen de slaapkamer in naar haar uitnodigende bed. Ze leunde net naar voren om de lakens terug te slaan toen ze vanuit haar ooghoek iets zag glinsteren. Aan de andere kant van de kamer zat iemand in het donker op een stoel, de gouden gespen op zijn zwarte schoenen glommen.


      Ze draaide zich snel om, haar hart bonsde haar in de keel. Ze greep instinctief naar het dichtstbijzijnde wapen: de zware zilveren kandelaar die op haar nachtkastje stond. Ze stond op het punt om zich ermee te verdedigen toen het kaarslicht onthulde wie daar zat.


      "Cade! Lieve help, ben jij het?" Ze beefde helemaal. "Ik schrik me dood!"


      "O? Dat spijt me dan", sneerde hij. Het klonk niet alsof het hem echt speet. "Ik zat net te bedenken hoe ik je zou aanspreken."


      "Gewoon met hallo?" stelde ze zacht voor. Ze zette de kandelaar voorzichtig weer op het nachtkastje. Tot haar opluchting liet ze hem niet vallen.


      Toen ze weer omhoog kwam, besefte ze hoe verfomfaaid Cade eruitzag. Zijn haar zat in de war en hij droeg zijn cravate niet, waardoor zijn litteken zichtbaar was. Hij deed haar een beetje denken aan een roofdier dat op de loer lag. Ze drukte haar vuist tegen haar borst en probeerde haar kalmte te herwinnen. "Waarom ben je hier? En hoe ben je trouwens binnengekomen? Mijn kamermeisje heeft je toch niet binnengelaten?"


      "Nee, dan had ik haar waarschijnlijk gechoqueerd. Ik ben via een verborgen paneel aan de andere kant van de ladekast daar binnengekomen."


      Ze trok verbaasd haar wenkbrauwen op. "Welk verborgen paneel? Dat heb ik nog nooit gezien."


      "Dat is ook de bedoeling. Een van mijn voorouders was niet zo goed van vertrouwen en heeft ze tijdens de bouw van het huis in bijna alle kamers laten plaatsen. Mijn broers en ik hebben in onze jeugd alle gangetjes verkend, maar alleen Edward en ik weten ze allemaal te zitten."


      "Maar waar gaan ze dan heen?"


      "De meeste gangen komen uit bij de trappen voor de bedienden, een paar bij de kelder. Deze komt uit in de eetkamer, waar 's nachts niemand komt. Tenminste, niet zó laat."


      Haar hartslag was eindelijk weer normaal. "En waarom ben je hier nog zo laat?"


      "Ik wil met je praten, weet je nog? Dat heb ik vanmorgen al tegen je gezegd."


      "Ja, maar kan dat niet nog een paar uur wachten? Ik... ik ben moe."


      Eigenlijk was ze helemaal niet meer moe. Door de schrik hem hier zo te zien zitten was haar vermoeidheid als bij toverslag verdwenen. Maar toch leek haar dit geen goed moment voor een gesprek. Cade was zichzelf niet 'en zij droeg alleen haar nachthemd. Bij die gedachte trok ze meteen haar kamerjas verder dicht. Haar hart sloeg weer sneller, maar nu niet van angst.


      "Ik wil niet meer wachten", zei hij. "Ik heb verdorie al de hele dag gewacht en mijn geduld is op."


      "Heb je last van je been?"


      "Nee, het is niet mijn verrekte been!" snauwde hij. "Ik wil antwoorden en ik wil de waarheid. Hoe lang spreek je al met hem af?"


      "Wat?" Ze knipperde verbaasd met haar ogen. "Werk je voor hem of is er iets anders aan de hand?"


      "Werken? Waar heb je het over?"


      Cade kwam snel overeind en beende met grote passen naar haar toe. "Wat vertel je hem allemaal tijdens jullie gesprekjes?"


      Opeens snapte ze het. Hij wist het van Everett! Lieve help! Hij keek haar strak aan. "Ja, ik weet van jouw afspraakjes", zei hij in reactie op haar verschrikte blik. "En, juffrouw Amberley, hoe diep ben je erbij betrokken? Wie heb je verraden? Naast mij dan."


      Door zijn beschuldigingen moest ze wel reageren. "Ik heb niemand verraden!" riep ze. "En jou al helemaal niet."


      Hij lachte bitter. "Kom op, zeg. Mannen als Everett verspillen geen tijd aan stiekeme afspraakjes tenzij ze er zelf iets bij te winnen hebben. Dus wat geef je hem?"


      "Niets!"


      Cades gezicht verstrakte. "Wat geef je hem?" Hij sprak elk woord nadrukkelijk uit, ijzig kalm, wat intimiderender was dan geschreeuw.


      "Geen informatie, in ieder geval. We hebben alleen maar paardgereden en gepraat."


      "En waarover dan wel?"


      "Vooral een hoop onzin. Ik moet zeggen dat het me erg is tegengevallen."


      "Tegengevallen? Hoe bedoel je?" vroeg hij verward.


      "Hij probeert mij geen informatie te ontfutselen. Het is juist andersom. Denk je nu echt dat ik zo stom ben om zomaar met zo'n man om te gaan? Ik had een plan. En hij is een engerd, dat weet iedereen toch."


      "Nou, de meeste mensen van de ton weten dat anders niet."


      "Dat is waar."


      Hij dacht even na. "Dus je werkt niet met hem samen?"


      "Nee. Ik ben veel dingen, maar ik ben absoluut geen verrader." Ze haalde diep adem. "Ik heb jullie, jou en je broers, over hem horen praten, en ik geloof je. Ik wilde je alleen maar helpen."


      Hij keek haar ongelovig aan. "Helpen? Je bedoelt toch niet dat je expres met die rotzak afspreekt in de dwaze hoop dat je zijn schuld kunt bewijzen?"


      "Nou, eigenlijk wel. Ik wilde bewijzen dat jij de waarheid spreekt", zei ze. "Het is een goed plan. Hij kent mij niet, dus ben ik voor hem ook niet verdacht."


      Cade keek haar nu weer kwaad aan. "Zou je niet denken dat hij misschien heeft gehoord dat wij verlóófd zijn?"


      "Ach, dat betekent niets. Ik heb hem toevertrouwd - heel emotioneel, trouwens - dat ik denk dat je ze met betrekking tot de oorlog niet allemaal meer op een rijtje hebt, en dat ik het geweldig vind dat hij zo aardig is aangezien je hem hebt geprobeerd te vermoorden en zo. Ik heb hem gevleid en hem bewonderend naar zijn heldendaden gevraagd, kortom ik heb zijn ego gestreeld. Zo'n egocentrische narcist kom je niet vaak tegen."


      Er trok een spiertje in Cades wang. "Die egocentrische narcist is een briljant strateeg die je niet mag onderschatten, hoe hij zich ook voordoet. Hij is gevaarlijk, extreem gevaarlijk zelfs, en je komt vanaf nu niet meer bij hem in de buurt!"


      "Maar er komt net schot in de zaak", zei ze. "Dat lijkt misschien niet zo, maar ik weet zeker dat ik op het punt sta iets belangrijks te ontdekken."


      Cades ogen schoten vuur. "Je bemoeit je hier verder niet meer mee, Meg. Je laat de zaak vanaf nu rusten. Begrepen?"


      Ze sloeg haar ogen neer en liet haar hand afwezig over de lakens glijden. "Misschien."


      Hij greep haar bij de schouders en schudde haar even door elkaar. Ze keek hem meteen verontwaardigd aan. "Niets 'misschien. Vanaf nu kom je niet meer bij Everett in de buurt."


      "Maar dan weet hij dat er iets aan de hand is. Wat moet ik dan tegen hem zeggen als hij me daarop aanspreekt?"


      "Niets. Helemaal niets meer. En als hij je toch nog aanspreekt, zeg je hem maar dat de krankzinnige majoor erachter is gekomen en dat hij je heeft verboden nog met hem af te spreken."


      "Maar Cade..."


      Hij schudde vastberaden zijn hoofd. "Nee, Meg. Dit valt niet te bespreken. Jij bent spion af."


      Ze richtte zich in haar volle lengte op. "Dat kan jij niet voor me bepalen. En een paar minuten geleden beschuldigde je mij er trouwens nog van voor hem te werken."


      "Toen wist ik nog niet hoe roekeloos je was. Of hoe koppig."


      "Hoor wie het zegt."


      Ze raakte in de war van zijn nabijheid. Hij hield haar nog steeds vast en de enige barrière tussen hen was hun kleding. Opeens kostte het haar moeite om adem te halen.


      "Dat is iets anders", zei hij verdedigend.


      "Ik denk het niet", zei ze. "Ik weet wat hij is."


      Hij verstevigde zijn greep. "Jij hebt er geen idee van wat hij is, of waartoe hij in staat is. Ik heb ooit hulpeloos moeten toekijken, terwijl hij een jonge vrouw martelde en uiteindelijk heeft vermoord."


      Hij had het over Calida! Hij keek zo gekweld dat haar hart bijna brak. Had hij zoveel van haar gehouden? Hield hij nog steeds van haar?


      "Dat zal ik hem niet nog eens laten doen", zei hij bars en meedogenloos.


      "Met mij?" vroeg ze geschrokken. "Dat zou hij niet doen. Dat kan hij hier in Londen niet eens doen. Er zijn hier altijd mensen om me heen. Ik ben zo veilig als maar kan."


      Hij keek haar indringend aan. "Je bent nooit veilig in een menigte. Ik wil dat je me belooft dat je bij hem uit de buurt blijft."


      Hij leunde nog dichter naar haar toe. Nu rook ze zijn kenmerkende geur, een aanlokkelijke combinatie van zijn eigen geur en het sandelhout van zijn lievelingszeep. Ze ademde diep in en er liep een rilling over haar rug. Ze wilde naar voren leunen en haar gezicht tegen zijn hals leggen.


      Ze deinsde achteruit tot ze tegen het bed botste. "Ik... ik zal niet meer met hem gaan paardrijden. Ik beloof je dat we niet meer alleen zullen zijn."


      Hij streek nu met zijn duim over haar arm. "Ik word al misselijk bij de gedachte dat je alleen met hem bent geweest. Hoe kon je dat nu doen?"


      "Dat was ik ook niet van plan. Ik was niet alleen met hem..." Maar ze besefte dat Cade gelijk had. Ze had telkens met Everett afgesproken op een tijdstip dat het park verlaten was. En de afgelopen keren was ze zelfs zonder haar stalknecht gegaan. Misschien was het overmoedig en onverstandig geweest. Maar er was toch niets gebeurd?


      Alsof hij haar gedachten kon lezen schudde hij haar weer even door elkaar. "Ik moet niet denken aan wat er allemaal had kunnen gebeuren. Hij had alles kunnen doen wat hij wilde en niemand had hem kunnen tegenhouden."


      Hij liet zijn hand van haar schouder naar haar hals glijden. "Wat zal ik doen?" Hij streelde met zijn duim over haar wang.


      Het hart klopte haar in de keel. Ze wist dat hij haar snelle hartslag ook kon voelen.


      "Je een pak slaag geven...", mompelde hij, "... of..."


      "Of wat?"


      Hij keek haar lange tijd aan. Langzaam gleed zijn blik omlaag, over haar gezicht, lager, tot hij uiteindelijk op haar mond bleef rusten.


      Haar lippen weken vaneen.


      "Of dit", zei hij.


      Toen kuste hij haar op een manier die zowel bestraffend als verleidelijk was. Ze stribbelde niet tegen. Het voelde zo vertrouwd. Alsof hij elke nacht naar haar slaapkamer kwam om haar zo hongerig te zoenen.


      Hij hield zijn hoofd iets schuin en veranderde de intensiteit van de kus, moedigde haar aan hetzelfde te doen. Hij plaagde haar verleidelijk met zijn tong en ze smolt in zijn armen.


      Haar eerdere voorzichtigheid maakte plaats voor ongetemde passie. Ze sloeg haar armen om hem heen en liet een hand onder zijn hemd naar zijn gespierde rug glijden. Cade huiverde, haar strelingen wonden hem alleen maar meer op. Vanaf het moment dat hij zijn lippen op de hare had gedrukt wist hij dat het een vergissing was, en hij wist ook dat hij nu niet meer zou kunnen stoppen. Hij verlangde naar haar, al zo ontzettend lang.


      Hij was niet naar haar kamer gekomen om haar te verleiden, maar om haar te ondervragen en haar duidelijk te maken wat hij van haar verraderlijke gedrag vond. Hij was woedend geweest toen hij had gehoord over haar stiekeme afspraakjes met Everett. Hij had zich bedrogen gevoeld. Iets anders had het toch niet kunnen zijn? Ze was een verraadster die hem in de luren had gelegd. Of nog erger, ze was zo dwaas geweest om zich door Everett te laten manipuleren en zich voor zijn karretje te laten spannen. Hij was haast gek geworden bij de gedachte dat ze zich misschien wel door Everett had laten aanraken. Hij had eindeloos geijsbeerd tot ze thuis was gekomen.


      Maar dit had hij niet kunnen bedenken. Dit moest gewoon de waarheid zijn. Hij schaamde zich omdat hij aan haar had getwijfeld, helemaal omdat zij zonder ook maar enig bewijs zijn verhaal over Everett had geloofd. Ze geloofde hem. Wat klonk dat geweldig! Maar hij kreeg het benauwd bij de gedachte aan hoe ze zichzelf in gevaar had gebracht en dat allemaal omdat ze hem wilde helpen.


      Hij had haar alleen maar willen proeven, even maar, en dan zou hij weer gaan. Ze was verslavend en daarom moest hij zich inhouden, om hen allebei te beschermen. Maar haar zoete mond was onweerstaanbaar en haar warme reactie had een welhaast genezende uitwerking op hem.


      Nog even dan, dacht hij. Eén laatste kus.


      Hij verdiepte hun omhelzing, kuste haar vuriger in een poging zoveel mogelijk genot uit dit moment te halen. Ze kreunde en reageerde net zo hongerig. Ze welfde zich zo sensueel tegen hem aan dat hij bijna door zijn knieën ging. Haar schitterende lokken vielen als een zijdezachte sluier om haar schouders. Hij begroef eerst zijn vingers in haar haren en daarna zijn gezicht. Hij ademde haar vrouwelijke, honingzoete geur in, kneep zijn ogen dicht en probeerde zich te beheersen.


      Maar zijn verlangen was zo groot, de begeerte was haast ondraaglijk. Hij beefde en probeerde haar los te laten. Op dat moment gleed haar hand over zijn schouders naar zijn nek, en daarna woelde ze met haar vingers door zijn haar. Hij hief zijn hoofd op en wilde meteen een stap naar achteren doen, maar Meg leek het amper te merken. Ze had een blos op haar wangen en haar lippen waren vochtig van zijn zoenen. Ze had van pure passie een verdwaasde blik in haar ogen.


      O help, dacht hij.


      Ze duwde zijn kraag opzij om zo zijn litteken te onthullen. Hij verstijfde, voor het eerst deed het er iets toe wat ze zag en of het haar zou doen walgen. Hij stond op het punt om zich terug te trekken toen ze hem voorzichtig streelde. Met een vinger streek ze over het litteken, van de ene naar de andere kant.


      "Doet het nog pijn?" vroeg ze zacht.


      "Nee", zei hij met krakende stem. Zijn stem klonk hem zelf vreemd in de oren. "Niet meer."


      "Maar wel toen je het kreeg. Het moet zo afschuwelijk zijn geweest."


      Hij zweeg; hij kon geen woord uitbrengen, al helemaal niet toen ze naar voren leunde en hem daar teder kuste. Dat was de druppel.


      Zijn zelfbeheersing smolt als sneeuw voor de zon. Hij trok haar hoofd zacht omhoog en nam bezit van haar mond. Hun hongerige kus verdreef bij allebei het laatste restje gezond verstand. Met zijn tong verleidde hij haar tot een sensueel duel.


      Misschien was hij toch gek geworden, dacht hij toen hij hun kus verbrak. Hij legde zijn handen op haar schouders, duwde haar kamerjas van haar schouders en liet hem zo op de vloer glijden. Hij was gek om zo naar haar te verlangen. Krankzinnig om te nemen wat niet voor hem was bedoeld. Door die gedachte aarzelde hij even toen hij het eerste knoopje van haar nachtjapon losmaakte.


      Hij boog zich om kusjes in haar hals te drukken, waarna hij zachtjes in haar oorlelletje beet. Toen blies hij er zachtjes op en hij voelde haar huiveren. "Zeg dat ik op moet houden", smeekte hij. "Stuur me weg."


      Zijn woorden leken van ver te komen. Ze was duizelig van verlangen en kon nauwelijks meer nadenken. Ze wilde alleen maar zijn mond op die van haar voelen, zijn strelende handen op haar huid.


      Hem wegsturen? Waarom zou ze dat doen? Dat kón ze niet, dacht ze. Ze wilde hem meer dan het leven zelf! Hoe kon ze hem laten gaan? Ze hield van hem. En op dat moment besefte ze dat het waar was.


      Lieve hemel, hoe had ze zo blind kunnen zijn? Hoe had ze nu niet kunnen beseffen dat ze van Cade Byron hield?


      Ze wilde alleen maar bij hem zijn, alle risico's ten spijt. Ze kuste zijn wang, zijn mond. "Ga door", fluisterde ze. "Laat me niet alleen."


      Zijn felgroene ogen leken te branden op haar huid. Toen gaf hij haar geen tijd meer om na te denken, hij knoopte haar nachtjapon open en scheurde de tere stof bijna in zijn haast. Hij schoofde japon over haar schouders naar beneden, legde zijn handen op haar borsten en streelde haar daar bijna eerbiedig. Hij trok met zijn duimen cirkeltjes over haar tepels en boog zich toen om haar daar met zijn mond te plagen.


      Ze snakte naar adem en ze voelde een pijnlijke leegte in haar lichaam die erom smeekte te worden gevuld. Hij schraapte even met zijn tanden over haar borst en ze schreeuwde het bijna uit van genot. Hij verzachtte het haast pijnlijke gevoel met zijn zachte tong. Wat later nam hij weer bezit van haar mond. Hij drukte zijn heupen tegen haar aan en bewees zo onmiskenbaar dat hij naar haar verlangde. Toen duwde hij haar zacht achterover op het bed, alsof hij niet meer kon wachten.


      Nerveus ging ze dwars op het bed liggen. Hij trok zijn gilet uit en er vlogen wat knopen af in zijn haast. Hij leek het niet te merken, want daarna trok hij snel zijn overhemd en zijn schoenen uit.


      Ze keek opgewonden toe. Aan de ene kant wilde ze dolgraag zien wat er schuilging onder zijn kleren, maar ze was ook onzeker. Kon ze dit wel aan? Hij was toch een grote man en misschien pasten ze wel niet bij elkaar. Stel dat zij niet genoeg voor hem was?


      Maar hij gunde haar geen tijd om daar over na te denken. Hij had zijn broek nog steeds aan toen hij met de knie van zijn goede been op het bed leunde en naast haar ging liggen. Hij boog zich over haar heen, kuste haar en al snel ging ze helemaal in hem op. Ze kreunde tegen zijn lippen en het geluid klonk haast als een tevreden gespin. Hij glimlachte even, maar eiste toen al haar aandacht op door de kus verdiepen. Hij leek uit te zijn op haar totale overgave. Zijn handen gleden over haar verhitte lichaam, waardoor ze zich onrustig onder hem bewoog. Hij duwde zijn been tussen haar dijen en wreef zo tegen haar vrouwelijkheid. Haar nachtjapon belemmerde zijn toegang, maar het verhoogde haar verlangen.


      Hij bedekte haar gezicht en hals met kusjes en trok een spoor van liefkozingen van haar sleutelbeen en schouder naar haar borsten. Hij drukte zijn gezicht tegen haar aan, en plaagde haar ene borst met zijn lippen, tanden en tong, terwijl hij de andere met zijn hand liefkoosde. Na een tijdje wisselde hij.


      Zij liet zich ook niet onbetuigd. Hij kreunde toen ze zijn armen, zijn brede schouders en ten slotte zijn rug streelde. Ze genoot van haar ontdekkingsreis waarbij ze haar handen over zijn soepele huid en harde spieren liet glijden. Ze liet brutaal haar handen verder omlaag glijden en duwde ze na een korte aarzeling onder de band van zijn broek. Ze spreidde haar vingers en wist hem zo weer een kreun te ontlokken.


      Hij duwde onbeheerst zijn harde mannelijkheid tegen haar heup en drukte toen zijn dij steviger tegen haar aan.


      Ze kronkelde onder hem. Ze steunde hulpeloos toen hij hard aan haar borst zoog en haar heerlijk streelde. Ze wist niet meer hoe ze het had en ze had totaal geen besef meer van hun omgeving.


      Zonder waarschuwing ging hij rechtop zitten en de koele lucht stroomde over haar heen. Hij pakte haar nachtjapon en trok die snel over haar hoofd uit waardoor hij haar helemaal kon zien.


      Ze probeerde zich met haar handen te bedekken, maar hij hield haar teder tegen. Hij moedigde haar aan zich te ontspannen en haar armen weer naast zich neer te leggen. "Je bent zo mooi", mompelde hij, en hij keek haar bewonderend aan. "Ik heb over je gedroomd, maar in werkelijkheid ben je nog veel en veel mooier."


      Hij legde zijn grote hand op haar buik en liet die langzaam naar beneden glijden, over haar heupen en benen tot aan haar enkels. Tegen de tijd dat hij zijn hand weer omhoog liet glijden via de binnenkant van haar dijen, was ze ademloos.


      Hij legde zijn hand op het driehoekje van blonde krulletjes vlak boven haar intieme plekje.


      "Cade?" vroeg ze gespannen.


      "Doe je ogen dicht," beval hij. "Doe je ogen dicht en laat me je genot schenken."


      "Maar dat heb... dat doe je al."


      "Mooi. Er is nog veel meer." Hij liet langzaam zijn vinger bij haar naar binnen glijden om haar zo nog intiemer te strelen.


      Ze welfde haar rug, waardoor hij onwillekeurig dieper in haar doordrong. Ze deed nu langzaam haar ogen dicht, bewoog haar hoofd rusteloos heen en weer over de lakens en gaf zich helemaal over aan haar verlangens. Ze kon zich niet inhouden en spreidde hijgend haar dijen voor zijn sensuele liefkozingen.


      Hij boog zich over haar heen om haar langzaam te kussen in hetzelfde tempo als zijn vingers. Een kreet bleef in haar keel steken toen hij nog een vinger in haar liet glijden en haar met zijn strelingen over de rand van de afgrond duwde.


      Maar hij was nog niet klaar en stookte haar verlangen weer op met zijn vurige kussen.


      Verdwaasd voelde ze dat hij zijn broek opendeed. Ze hoorde dat hij hem uittrok en hem op de grond gooide. Toen voelde ze zijn behaarde benen tegen haar zachte huid schuren. Ze zag nog net dat zijn borst ook behaard was, maar haar aandacht ging toen onmiddellijk naar zijn erectie.


      Ze zette grote ogen op en haar mond voelde opeens droog aan. Hij was veel groter dan ze zich had kunnen voorstellen. Ze kreeg de kans niet om te beslissen of ze hem nu wel of niet wilde aanraken, want hij boog zich al over haar heen.


      Hij duwde haar benen verder uit elkaar en ging ertussen liggen, zijn lid streek over haar buik. Hij had een blos op zijn wangen en hij keek haar hongerig aan, alsof hij zich tot nu toe had ingehouden.


      En dat was ook zo, besefte ze. Hij had haar genot belangrijker gevonden dan het zijne. Ze sloeg haar armen om zijn schouders en probeerde zich te ontspannen. Langzaam drong hij bij haar naar binnen.


      Hij kuste haar, terwijl hij steeds harder duwde. Hij gleed steeds dieper in haar tot hij haar uiteindelijk helemaal in haar zat.


      Ze slaakte een kreetje van pijn, maar die ving hij op met zijn troostende kusjes en liefkozingen. Hij veegde haar haren uit haar gezicht en streek met zijn mond over haar wangen en voorhoofd. "Het spijt me," zei hij hees, "maar dit kan de eerste keer niet anders. Blijf even stil liggen, dan trekt de pijn zo weg."


      En ze voelde dat hij gelijk had. Toen trok hij haar benen om zijn heupen en dat voelde meteen een stuk beter. Door die beweging gleed hij nog dieper in haar.


      Opeens verloor hij zijn zelfbeheersing; hij trok zich terug, om daarna meteen weer in haar binnen te dringen. Hij kuste haar hongerig, terwijl hij zich steeds sneller bewoog. Elke nieuwe beweging wakkerde haar genot verder aan. Ze evenaarde Cades sensuele ritme en paste zich feilloos aan hem aan.


      Hij streelde haar borsten en liet zijn hand toen verder naar beneden glijden naar de plek waar ze verenigd waren. Als hier niet snel een eind aan kwam, zou ze in vlammen opgaan met zijn naam op haar lippen.


      Op dat moment begon hij met zijn duim zachtjes over haar gevoelige plekje te strelen en voerde hij het tempo nog verder op.


      Ze gaf zich over en bereikte luid kreunend haar hoogtepunt, maar Cade smoorde het geluid met zijn mond. Ze klemde zich hulpeloos aan hem vast.


      Cade bleef zich snel in haar bewegen, terwijl hij zijn eigen climax najoeg. Hij verbrak hun kus en begroef hijgend zijn gezicht in haar hals.


      Opeens verstijfde hij. Zijn lichaam schokte toen ook hij zich overgaf aan de extase. Hij liet zich op haar vallen en drukte zijn wang innig tegen die van haar. Ze streelde liefdevol over zijn haren en kuste zijn vochtige voorhoofd.


      Na een tijdje rolde hij van haar af. Hij ging op zijn rug liggen, trok haar dicht tegen zich aan en viel bijna onmiddellijk in slaap.


      Zijn warmte omhulde haar als een deken en ze snoof zijn vertrouwde geur op. Innig tevreden deed ze haar ogen dicht en viel ook in slaap.
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      De zon scheen tussen de gordijnen door naar binnen toen Meg de volgende ochtend vroeg wakker werd. Ze strekte loom haar hand uit naar Cade, maar voelde alleen maar de koele lakens naast zich. Haar ogen vlogen open. De plek naast haar was leeg, op het andere kussen was alleen nog een vage kuil zichtbaar.


      Teleurgesteld besefte ze dat hij was weggegaan terwijl zij lag te slapen. Ze wist ook wel dat ze niet had hoeven verwachten dat hij nog bij haar zou zijn. Natuurlijk was hij weggegaan. De bedienden stonden vroeg op om aan het werk te gaan. Het zou niet verstandig zijn om door hen te worden betrapt, zelfs al was het personeel van de hertog discreet. Cade had haar natuurlijk willen beschermen en daar zou ze hem dankbaar voor moeten zijn. Maar toch... Ze had hem niet weg horen gaan, maar dat kwam dan ook doordat ze bijzonder vast had geslapen. Ze had maar een paar uurtjes geslapen en hij had haar uitgeput. Maar het was een heerlijke moeheid.


      Ze voelde haar wangen gloeien toen ze aan de afgelopen nacht dacht. Ze had zich wel eens afgevraagd hoe het zou zijn om met een man te vrijen, maar dat was niets vergeleken met de werkelijkheid, het intense genot dat nu nog door haar lijf trok.


      Ze wist dat ze het verlies van haar maagdelijkheid zou moeten betreuren, maar dat was niet het geval. Ze had zich gegeven aan de man van wie ze hield. Ze gloeide haast door haar liefde voor hem.


      Maar hoe zat het met Cade?


      Ze fronste haar wenkbrauwen bij die gedachte. Hij had gisteravond niet tegen haar gezegd dat hij van haar hield, hij had niet beloofd van hun zogenaamde verloving een échte verloving te maken.


      Ach, daar had hij gisteren gewoon geen tijd voor gehad. Zodra hij de kans had, zou hij haar even apart nemen om haar te zeggen dat hij van haar hield.


      Maar als hij dat nu eens niet deed? Was hij nog steeds verliefd op een dode vrouw? Ze wist dat hij werd gekweld door Calida's dood. Was het te vroeg om te hopen dat hij weer van iemand zou kunnen houden? Dat hij van haar zou kunnen houden?


      Was het gisteravond dan alleen een puur fysieke ontlading voor hem geweest? Voelde hij niets voor haar? Ze was met zeelieden opgegroeid en naïef was ze op dat vlak niet. Ze wist dat het heel goed mogelijk was dat een man aan zijn gerief kwam bij een vrouw zonder van haar te houden. Had hun samenzijn verder niets betekend voor Cade? Had hij nu spijt?


      Daar wilde ze niet aan denken. Ze gooide de dekens van zich af en wilde uit bed stappen. Ze bleef even stil zitten toen ze een beetje bloed tussen haar dijen zag en ze besefte dat ze spiernaakt was. Opeens voelde ze zich kwetsbaar. Ze was er niet aan gewend om naakt te slapen.


      Aan het bloed op het bed kon ze weinig doen. Ze kon moeilijk zelf het bed afhalen en opnieuw opmaken. Hopelijk zou haar kamermeisje denken dat ze haar maandstonden had en niet dat ze haar maagdelijkheid was verloren tijdens een nacht van wilde passie.


      Haar nachtjapon en kamerjas lagen netjes aan het voeteneind van het bed. Cade had ze daar zeker neergelegd voor zijn vertrek. Ze pakte de kleren dankbaar op en liep toen naar de badkamer.


      Even later liep ze opgefrist de slaapkamer weer in. Ze had haar nachtjapon en kamerjas weer aangetrokken. Ze keek naar haar uitnodigende bed en overwoog er nog even in te kruipen om nog een uurtje te slapen toen ze iets zag glimmen onder een stoel. Ze liep er nieuwsgierig heen en bukte zich om het op te pakken.


      Het was een gouden knoop. Cades knoop, besefte ze. Een van de knopen die gisteren van zijn gilet waren gesprongen. Ze herinnerde zich dat ze er meerdere door de lucht had zien vliegen. Bij de herinnering aan een naakte Cade kreeg ze het bijna te kwaad en ze dacht snel weer aan de knopen.


      Ze doorzocht de kamer, maar kon er verder geen vinden. Misschien had hij de andere knoop gevonden en die meegenomen. Ze staarde naar de knoop en wreef met haar duim over de indruk van een ananas. Eigenlijk moest ze hem teruggeven, maar ze liep naar haar kaptafel en legde de knoop naast de tekening die erop stond.


      Het was de schitterende tekening die zijn zusje Esme had gemaakt. Toen ze de schets daar had neergezet, had ze zichzelf wijsgemaakt dat ze dat had gedaan omdat het een cadeautje was van een heel lief en heel getalenteerd meisje. Maar ze wist wel beter. Ze had de tekening daar neergezet omdat Cade erop stond en ze hem zo direct kon zien als ze wakker werd of als ze met haar toilet bezig was. Ze streek met haar vinger over het papier, deed haar ogen dicht en gaf zich over aan haar dagdroom.


      


      Cade stond vroeg op en riep Knox, zijn huisknecht, bij zich. Hij wilde weg zijn voordat de rest wakker werd en erop zou staan dat hij ook kwam ontbijten.


      Hij waste zich snel, schoor zich en trok de bruine broek en het donkerblauwe jasje aan die de man voor hem had klaargelegd. Maar toen Knox eenmaal weer weg was, bleef hij bij het raam staan en staarde hij niets ziend naar buiten. Hij voelde zich ontzettend schuldig.


      Wat was hij een ploert, dacht hij. Hij ging langzaam op een stoel zitten. Het was afgelopen nacht helemaal uit de hand gelopen. Zijn wilskracht en eer waren na één kus verdwenen.


      Zijn enige excuus was dat het te lang geleden was dat hij een vrouw in zijn bed had gehad. Hij was nooit naar dat bordeel gegaan waar hij een paar weken geleden aan had gedacht. Als hij dat had gedaan, zou hij Meg afgelopen nacht misschien hebben kunnen weerstaan. Maar aan de andere kant verlangde hij zo hevig naar haar dat niets hem waarschijnlijk had kunnen tegenhouden. Behalve dan Meg zelf.


      Hij had haar ervan willen overtuigen hem weg te sturen, hij had haar min of meer gesmeekt om hem af te wijzen. In plaats daarvan had ze hem in haar armen genomen en daarna had hij zich niet meer in kunnen houden. Na die eerste omhelzing waren ze al snel in haar bed beland.


      Een andere man zou Meg misschien deels de schuld hebben gegeven, maar hij wist dat haar niets te verwijten viel. Zij was te onschuldig geweest en had de gevolgen van haar daden niet kunnen overzien. Hij was degene met ervaring en daarom was hij ook verantwoordelijk voor wat er was gebeurd. Als hij een echte heer was, zou hij haar nu onmiddellijk ten huwelijk vragen.


      Verdorie! Hij wilde niet trouwen. Hij werd nog steeds geplaagd door de herinnering aan Calida en haar dood. Al moest hij toegeven dat hij de laatste tijd steeds vaker aan Meg dacht dan aan dat lieve, vrolijke meisje van wie hij had gehouden en met wie hij toendertijd had willen trouwen. Calida was nog geen jaar dood. Hoe kon hij haar nu zo snel vergeten? Hoe kon hij om de ene vrouw rouwen, terwijl hij zo vurig naar een ander verlangde? Kennelijk was hij het soort man dat een jonge maagd verleidde, dacht hij schuldig.


      Maar Calida was dood en hij kon niets meer voor haar doen. En Meg... zij verdiende veel meer dan wat hij haar kon geven. Ze verdiende een man die met heel zijn hart van haar kon houden en geen gewonde ex-soldaat van wie vrijwel iedereen vermoedde dat hij gek was. Een man die zijn toevlucht zocht tot alcohol en een isolement om zijn fysieke pijn en ellende te vergeten.


      Het zou zo makkelijk zijn om weer te hervallen in zijn oude gedrag. En elke dag was hij bang dat hij dat ook zou doen. Telkens als zijn been pijn deed, lag de verleiding op de loer. Elke keer als hij een nachtmerrie had, wilde hij naar de fles grijpen. Maar dat deed hij niet, vanwege Meg. En kijk eens wat hij helemaal nuchter had aangericht?


      Hij had haar onschuld genomen, maar dat betekende nog niet dat hij haar leven zou verwoesten.


      Natuurlijk bestond de kans dat hij dat al had gedaan, dacht hij somber. Niet veel mannen wilden met een meisje trouwen dat geen maagd meer was. Maar haar aanbidders hoefden dat niet te weten, tenzij zij het zelf zou vertellen. En een man die echt van haar hield zou het haar toch zeker vergeven. Misschien een man als luitenant McCabe, dacht hij met gebalde vuisten. McCabe zou goed voor haar zorgen. Hij begreep eigenlijk niet waarom Meg nog niet met de man was verloofd. Een blinde kon nog zien dat die kerel haar aanbad.


      Cade kwam snel overeind en beende naar het raam. Hij staarde niets ziend naar buiten. Hij werd woedend bij de gedachte aan een andere man in bed met Meg, die haar hartstochtelijk beminde en haar tot de zijne maakte. Hij deed zijn ogen dicht en drukte zijn voorhoofd tegen het glas. Hoe erg hij ook naar haar verlangde, hij zou haar alleen maar ellende bezorgen.


      En als de luitenant of een andere man haar niet wilde hebben? Nou, dan zou hij met haar trouwen, ongeacht of hij nu geschikt voor haar was of niet. Maar alleen als het echt nodig was, het was het uiterste redmiddel. Hij wilde niet dat haar hele leven in puin kwam te liggen of dat ze werd verbannen. Maar tot die tijd zou hij niets doen. En hij zou haar ook uit de weg gaan. Dat moest wel, het was beter voor hen allebei.


      Maar het zou niet makkelijk zijn. Nu hij haar eenmaal had bemind, zou het een marteling zijn haar te ontwijken. Hij hoopte maar dat het hem zou lukken.


      Alleen al door aan haar te denken raakte hij opgewonden. Het enige wat hij nu wilde doen was naar haar kamer gaan en weer bij haar in bed kruipen om nogmaals de liefde met haar te bedrijven.


      Hij keek naar de drukte op het erf en probeerde zich te beheersen. Gelukkig had ze naar hem geluisterd en was ze vanmorgen niet gaan rijden met Everett. Wat een roekeloze meid! Ze had Le Renard willen ontmaskeren, voor hém! Dat ze zoiets moedigs, zoiets doms had willen doen, voor hem.


      Maar híj was degene die Everett uiteindelijk te grazen zou nemen. De man die hij Everett liet schaduwen had duidelijk zijn werk niet gedaan aangezien hij Everett niet in het park had gezien met Meg. Hij had hem dan ook meteen ontslagen. Cade kende nog wel iemand die betrouwbaar was en die ook nog eens een expert was in het volgen van mensen. Nu zou Cade het tenminste weten als lord Everett ook maar een stap verzette. Als die schoft een fout maakte, zou hij hem daarop pakken. Het was nu alleen nog een kwestie van tijd.


      Hij keek nog eens naar beneden; hij was gelukkig weer toonbaar. Als hij Meg niet wilde tegenkomen, moest hij zich nu haasten. Hij pakte zijn wandelstok en liep snel de deur uit, op weg naar de koets die buiten op hem wachtte.


      


      "Waar blijft Cade? Gaat hij niet mee?" vroeg Meg aan Mallory toen ze 's avonds in de hal op de rest stonden te wachten.


      Mallory trok een laatste keer aan haar witte handschoenen en keek toen op. "Nee, hij zei dat hij een andere afspraak had. Ik dacht dat je dat wist."


      "O, eh... natuurlijk. Ik was het even vergeten." Ze probeerde haar ontzetting te verbergen door een denkbeeldige vouw in de rok van haar perzikkleurige zijden avondjurk glad te strijken. "En hij is toch niet zo dol op opera."


      Mallory grinnikte even. "Cade zegt altijd dat hij liever kattengejank hoort dan dat hij naar sopranen moet luisteren. Ik vind de opera juist geweldig."


      Meg keek haar plagend aan. "O, is dat zo? Ik vraag me af of dat komt door de aanwezigheid van een bepaalde heer. Ik heb gehoord dat majoor Hargreaves vanavond ook komt."


      "Echt waar?" zei Mallory quasinonchalant. "Dat wist ik niet."


      Ze keken elkaar aan en moesten allebei lachen. Voor Meg nog meer vragen kon stellen over de majoor kwam Edward aangelopen. Even later kwam Ava de trap af in een schitterende robijnrode satijnen jurk. Eenmaal beneden in de hal nam ze haar mantel aan van een bediende.


      "Dames, als jullie klaar zijn", zei de hertog. "Het is de hoogste tijd om te gaan."


      Een uur later zat Meg in de familieloge. Ze luisterde maar met een half oor naar het optreden. Ondanks haar glimlach was ze absoluut niet vrolijk. Waarom was Cade er niet? Waarom had ze hem de hele dag niet gezien?


      Ze was die ochtend nerveus aan het ontbijt verschenen, maar hij was niet op komen dagen. Ze kreeg te horen dat hij al vroeg zijn koets had laten komen en dat hij was vertrokken met onbekende bestemming. Het had haar veel moeite gekost om te doen alsof ze dat al wist en dat ze niet teleurgesteld was.


      De dag was voorbij gevlogen, maar ze had toch gehoopt dat ze hem nog zou zien zodat ze over de afgelopen nacht konden praten.


      Maar hij kwam niet.


      Hij had het gewoon druk, dacht ze, terwijl op het podium een tenor begon te zingen. Misschien zou hij die avond wel weer naar haar kamer komen. Bij die gedachte verscheen er een dromerige glimlach op haar gezicht.


      Tijdens de pauze keuvelden ze op de gang met vrienden en kennissen. Zoals verwacht dook majoor Hargreaves naast Mallory op en zij was duidelijk blij hem te zien. De hertog stond met een paar oudere mannen over politiek te praten en Ava was naar een stel vrienden gelopen die ze al sinds haar jeugd kende.


      Meg nam een slokje likeur. Ze voelde iemand haar elleboog aanraken en toen ze omkeek zag ze tot haar schrik Everett naast zich staan.


      "Juffrouw Amberley, ik ben blij u te zien", zei lord Everett, en hij maakte een galante buiging. "Ik zag u staan en wilde even gedag komen zeggen."


      "O, natuurlijk, milord. Goedenavond. Ik... ik wist niet dat u er vanavond ook zou zijn."


      "Als ik zo rondkijk, is de halve ton aanwezig. Maar ik moet zeggen dat ik ontzettend opgelucht ben u hier tegen te komen."


      Ze sloeg haar ogen neer en bleef strak naar haar muiltjes kijken. "O, hoezo?"


      "Ik was vanmorgen in het park en ik heb daar best een tijdje rondgereden. Toen u niet kwam, was ik bang dat u misschien ziek was geworden."


      Ze ademde diep in en dwong zichzelf hem aan te kijken. "Ik heb me vanmorgen verslapen."


      "Ah." Hij glimlachte weer en boog zich naar haar toe. "Dan zie ik u hopelijk morgenochtend weer?" fluisterde hij.


      De likeur klotste bijna over de rand van haar glas. Wat moest ze nu tegen hem zeggen? De waarheid was waarschijnlijk het beste. "Nou, eigenlijk... u kunt maar beter niet meer op mij rekenen, ik zal er niet zijn. Ik ben bang dat s ochtends vroeg alleen paardrijden er voor mij niet meer in zit."


      Hij trok nieuwsgierig zijn wenkbrauwen op. "O? En waarom niet, als ik vragen mag? Wat is er gebeurd?"


      "Mijn verloofde." Ze zuchtte theatraal. Ze had Cade beloofd Everett niet meer op te zoeken, maar dat betekende niet dat ze haar plan helemaal zou laten varen. Als de man een fout maakte, dan zou zij daar gebruik van maken. "Lord Cade is erachter gekomen dat wij regelmatig in het park afspraken en hij keurt het niet goed."


      "Dat geloof ik graag", zei Everett sarcastisch.


      "Dus u snapt dat we onmogelijk nog kunnen afspreken. Ik hoop dat u het begrijpt. Ik kan waarschijnlijk zelfs beter niet meer met u praten, al staan er nog zoveel mensen om ons heen."


      "Natuurlijk. Maakt u zich vooral niet druk. Ik ga zo."


      "Dank u, milord. U bent toch zo aardig." Ze glimlachte verlegen, ze hoopte maar dat hij haar minachting voor hem niet zag.


      Hij boog. "Als we elkaar nog eens mochten tegenkomen, zal ik heel discreet zijn."


      Er liep een rilling over Megs rug. Wat bedoelde hij daar nu mee?


      Maar op dat moment liep hij de menigte weer in en verdween uit het zicht. Ze zuchtte eens diep en dronk snel haar glas leeg. De Byrons hadden zo te zien gelukkig niets gemerkt van het gesprek.


      Even later stond er weer een man naast haar, maar deze keer was het gelukkig lord Gresham. Nu was haar glimlach gemeend. "Milord, hoe gaat het met u?"


      Hij nam haar even nauwlettend op. "Prima, maar dat kan ik van u niet helemaal zeggen. U ziet een beetje bleek."


      "O... het is niets."


      Gresham fronste zijn wenkbrauwen en keek naar de mensenmassa om hen heen. "Ik zag net dat u in gesprek was met Everett. Heeft hij u lastiggevallen?"


      "Nee. Nee, hoor. We, eh... we hadden het over de zangers en wie er vanavond allemaal aanwezig is."


      Gresham zweeg even. "Ik wil me niet bemoeien met zaken die me niets aangaan, maar u kunt maar beter oppassen met die man. Ik denk trouwens dat Cade ook liever heeft dat u hem uit de weg gaat."


      "Daar heeft u helemaal gelijk in", zei ze. "Ik hoop dat u deze ontmoeting voor zich wilt houden. Dit was hopelijk de laatste keer dat ik hem ooit zal zien." En dat was ook zo, ze was blij dat Cade haar had laten beloven dat ze bij Everett uit de buurt zou blijven. De man was net een cobra - elegant, maar dodelijk, en je kon hem maar het beste vermijden.


      Gresham knikte tevreden. "Er valt niets te vertellen. Waar is Cade eigenlijk?"


      Dat wilde zij ook weten. "Cade kon niet mee komen. Hij, eh... hij..."


      "Kon de gedachte aan een avond vol opera niet verdragen?"


      Daar moest ze om lachen. "Precies. U heeft hem door."


      "Doe hem alstublieft de groeten. Ik vertrek morgen naar mijn landgoed om daar wat zaken af te handelen."


      "O, wat jammer. We zullen u missen. Goede reis, milord."


      "Dank u. Tot de volgende keer, juffrouw Amberley." Hij boog zich over haar hand. Toen hij omhoog kwam, ging zijn blik meteen naar Mallory. De knappe jonge vrouw ging helemaal op in haar gesprek met majoor Hargreaves. Toen wendde hij zijn blik af.


      Hij glimlachte even naar Meg en liep toen weg.


      Toen Meg haar glas aan een bediende gaf, klonk de bel om aan te geven dat de pauze ten einde was. Ava, Edward en Mallory kwamen naar haar toe en samen liepen ze naar hun loge.


      


      Een paar uur later lag Meg in bed. Er brandde een kaars op haar nachtkastje. Ze lag op haar zij op Cade te wachten, maar na een paar uur was hij er nog steeds niet. Uiteindelijk viel ze rusteloos in slaap met zijn naam op haar lippen.


    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 17

    


    
      


      


      

    


    
      "Weet je zeker dat je niet mee wilt?" vroeg Mallory drie dagen later. "Lucinda Pettigrews tuinfeestje is vast goed voor je hoofdpijn. Het is zo'n mooie dag vandaag, de frisse lucht zal je zeker goed doen."


      Meg zat op de bank in de salon. Ze keek op en glimlachte geforceerd. "Het is lief dat je het vraagt, Mallory. Maar ik blijf liever hier om in alle rust wat naaiwerk te doen. Misschien doe ik straks wel een dutje." Dat had ze wel nodig na de afgelopen dagen. "Maak je om mij maar geen zorgen en geniet van het feestje. Ik red me hier wel."


      Mallory fronste bezorgd haar wenkbrauwen. "Misschien moet ik een bediende naar Cade sturen. Ik weet zeker dat hij bij jou zou willen zijn als hij wist dat je je niet goed voelt."


      Daar zou ik niet op rekenen, dacht Meg. Ze had Cade de afgelopen tijd amper gezien. Sinds hun nacht samen had hij zich zo min mogelijk laten zien.


      Hij had Mallory en haar elke avond begeleid, maar als ze eenmaal waren aangekomen op de plaats van bestemming, verdween hij de kaartkamer in.


      Overdag had hij ook vaak andere afspraken, met zijn broers of met zijn vrienden, en anders was hij met zijn landgoed bezig. Zo op het eerste gezicht leek er niets te zijn veranderd, ze hadden het altijd al druk gehad. Maar ze voelde dat er iets aan de hand was. Cade ontliep haar.


      Ze had hem eerst het voordeel van de twijfel gegeven, maar zelfs met hun drukke schema's had hij tijd voor haar vrij kunnen maken als hij dat echt had gewild. Hij had weer naar haar slaapkamer kunnen komen, maar elke ochtend werd ze wakker zonder dat hij op bezoek was geweest.


      Niet dat ze daar op lag te wachten, natuurlijk. Niet meer.


      Ze fronste haar voorhoofd toen er een scheut door haar hoofd trok. "Het is maar hoofdpijn", zei ze. "Je hoeft Cade voor mij niet te storen." Ze keek op de klok op de schoorsteenmantel. "Je komt trouwens nog te laat als je nu niet gaat. Veel plezier en maak je over mij niet druk."


      Mallory keek haar een laatste keer bezorgd aan. "Als je het echt zeker weet. Ik zal in ieder geval een stukje taart voor je mee terug brengen. Ik heb gehoord dat de patisseriechef van de Pettigrews de meest verrukkelijke dingen maakt."


      Meg glimlachte. "Ik ben benieuwd."


      Na het vertrek van Mallory en Ava werd het stil in huis. Cade was die dag al voor het ontbijt vertrokken en de hertog meteen erna. Ze pakte haar borduurwerk. Ze koos een groene zijden draad uit en trok die door haar naald.


      Langzaam maar zeker verscheen er een blaadje op de stof. Ze begon net aan een tweede blad toen er op de deur werd geklopt.


      "Pardon, juffrouw," zei Croft, "luitenant McCabe is er. Hij wil u graag spreken. Zal ik hem naar binnen sturen?"


      "Ja, dank je."


      De butler verdween weer. Meg legde haar borduurwerk weg, stond op en schudde haar rok uit. Even later kwam de luitenant binnen. Hij bracht zoals altijd een ongrijpbaar vleugje zeelucht met zich mee, al kon hij onmogelijk bij zee zijn geweest.


      "Juffrouw Amberley", zei hij, en hij kwam meteen naar haar toe. "Mijn excuses dat ik u zomaar stoor. Ik heb gehoord dat u zich niet goed voelt, maar ik moest komen. Ik hoop dat u in staat bent me aan te horen?"


      "Ja hoor, het is maar lichte hoofdpijn. Gaat u toch zitten."


      "Nee, dank u." Hij ijsbeerde door de kamer, iets wat ze hem nog nooit had zien doen. "Ik heb niet veel tijd, vandaar dat ik onverwacht langskom." Hij bleef staan, draaide zich snel naar haar toe en keek haar aan. "Ik heb vanmorgen te horen gekregen dat ik word teruggeroepen. Mijn schip wordt klaargemaakt voor vertrek en ik moet me onmiddellijk melden in Portsmouth. Ik vertrek binnen een week."


      Ze liep naar hem toe. "O, maar dat is wel heel slecht nieuws. Maar gezien de oorlog komt het toch niet helemaal onverwacht. Ik wens u een veilige reis. Ik hecht veel waarde aan onze vriendschap en ik vind het echt heel jammer dat u moet gaan."


      Hij keek haar weer aan. "Dat vind ik ook. Deze afgelopen weken zijn de fijnste weken van mijn leven geweest en uw vriendschap betekent ontzettend veel voor me."


      Ze glimlachte warm. "Dank u. Ik stel uw vriendschap ook heel erg op prijs."


      Hij keek even weg en het leek alsof hij met iets worstelde. Maar toen pakte hij haar hand. "Vergeef me, juffrouw Amberley", stamelde hij. "Ik weet dat ik niets hoef te verwachten en dat dit heel onfatsoenlijk is, maar ik kan het niet meer voor me houden. Ik hou van u."


      Ze verstijfde. "Luitenant!"


      "Ik weet dat u al bent verloofd. Ik weet dat ik dit niet mag zeggen aangezien u met een ander gaat trouwen, maar ik kon niet vertrekken zonder het tegen u te zeggen. Zonder een poging te wagen u voor me te winnen. U hoeft het maar te zeggen als u mijn gevoelens niet beantwoordt en dan zal ik u er verder niet mee lastigvallen. Maar mag ik op een andere uitkomst hopen? Als u met mij mee komt, dan trouwen we zo snel mogelijk. Juffrouw Amberley... Meg... Ik hou van je. Zeg alsjeblieft dat je ook van mij houdt en dat je me de gelukkigste man op aarde maakt en met me trouwt."


      Dit had ze totaal niet verwacht. Ze had zich wel eens afgevraagd of hij haar een aanzoek zou willen doen. Maar ze had nooit verwacht dat hij van haar hield. Ze had hem daar ook geen enkele aanleiding toe gegeven.


      Maar daar stond hij dan. Zijn verlangen en liefde waren duidelijk van zijn gezicht af te lezen, net als zijn hoop. Ze voelde zich ontzettend schuldig en heel even dacht ze dat ze flauw zou vallen door deze letterlijk adembenemende emotie. Maar zoveel geluk had ze niet en de tijd tikte verder, terwijl hij gespannen op haar antwoord wachtte.


      Hij wilde met haar trouwen. Ze hoefde alleen maar ja te zeggen en dan kon ze Cade achter zich laten. Iets wat hij overduidelijk graag wilde.


      De afgelopen dagen was haar wel duidelijk geworden dat hij nog steeds absoluut niet met haar wilde trouwen. Dan zou ze wel gek zijn als ze het aanzoek van de luitenant afwees.


      Maar Cade had haar maagdelijkheid genomen. Hoe moest dat nu? Tot haar schaamte wist ze bijna zeker dat de luitenant daar geen punt van zou maken. Hij zou er waarschijnlijk teleurgesteld en boos over zijn, het zou hem kwetsen, maar uiteindelijk zou hij het haar vergeven. Mocht zij onder deze omstandigheden wel ja zeggen? Maar hoe kon ze hem weigeren?


      Lange tijd keek ze in zijn vriendelijke, eerlijke ogen. Zeg ja, dacht ze. Als ze verstandig was, zou ze zijn aanzoek aannemen. Maar ze wist het niet zeker. Wat moest ze nu doen? Ze deed haar mond open, maar tot het laatste moment wist ze niet wat ze zou zeggen. "Luitenant, ik ben erg op u gesteld. Maar ik beschouw u alleen als een heel geode vriend. Ik hou van lord Cade. Het spijt me echt als ik iets heb gedaan waardoor u iets anders zou kunnen denken. Vergeef me, want ik wil u absoluut geen verdriet doen."


      Hij liet haar hand los en vermande zich in stilte. "Nee", zei hij moeizaam. "Ik had mijn gevoelens voor me moeten houden. Vergeet u dit gesprek alstublieft."


      "Luitenant..."


      Hij boog kort. "Ik moet nog veel regelen voor mijn vertrek, dus ik moet gaan. Ik wens u het allerbeste en ik hoop dat u heel gelukkig wordt."


      Ze kreeg een brok in haar keel. "Ik wens u hetzelfde toe. Neem geen onnodige risico's en zorg voor uzelf."


      Hij glimlachte droevig. "Vaarwel, juffrouw Amberley."


      "Vaarwel." Ze keek hem na toen hij de deur uit liep. Ze wist dat ze hem waarschijnlijk nooit meer zou zien. Ze wist ook dat ze net waarschijnlijk haar beste kans op een huwelijk had vergooid. Maar het was de enige juiste keuze geweest; ze hield immers van een ander.


      


      Cade kwam binnen en hij genoot van de stilte in het normaal zo drukke huis. Hij was vroeger thuisgekomen, zodat hij het huis een paar uur voor zichzelf zou hebben. Edward had die ochtend gezegd dat hij naar Kew ging om overleg te plegen over zijn landgoed met een landbouwkundig expert en zijn moeder had hem verteld dat de dames die middag een tuinfeestje hadden.


      Hij overwoog of hij een van de nieuwe boeken die hij gisteren had gekocht in de bibliotheek zou gaan lezen of in de tuin. Op dat moment hoorde hij zware voetstappen op de overloop. Tot zijn verbazing zag hij luitenant McCabe snel de trap aflopen. De man boog even en liep toen de voordeur uit.


      Cade keek de butler verbaasd aan. "Is er dan toch iemand thuis?"


      Croft keek uitdrukkingsloos terug. "Alleen juffrouw Amberley, milord. Ik heb haar het laatst in de salon gezien."


      Cade draaide zich om en haastte zich de trap op. Vastberaden liep hij regelrecht naar de salon. Hij deed de deur achter zich dicht, dit was een privégesprek. Hij keek om zich heen en dacht heel even dat de kamer verlaten was, maar toen zag hij haar bij het raam staan; ze staarde naar buiten.


      Ze keek op. "Cade. Ben je nu al thuis?"


      "Die vraag kan ik jou ook stellen." Hij liep naar haar toe. "Je had vanmiddag toch een feestje?"


      Ze haalde haar schouders op. "Ik voelde me niet zo lekker en ben niet meegegaan."


      "Of verwachtte je soms iemand? Wat kwam McC'abe hier doen?"


      Ze verstijfde. Langzaam draaide ze zich naar hem om. "De luitenant kwam langs om te vertellen dat hij is teruggeroepen. Hij vertrekt binnen een week."


      Cade trommelde met zijn vingers tegen zijn goede been; hij voelde een opluchting die hij niet verdiende. "Hij kwam afscheid nemen?"


      "Ja. Maar hij was ook gekomen om me een huwelijksaanzoek te doen."


      Het opgeluchte gevoel was meteen weg. "En wat heb je gezegd?" De spanning werd hem bijna te veel.


      Ze wendde haar blik af. "Als ik ook maar een greintje verstand had, zou ik ja hebben gezegd."


      Heel even begreep hij haar niet. "Dus je hebt geen ja gezegd?"


      Ze keek hem onthutst aan. "Nee. En ik voel me niet goed, dus ik ga naar mijn kamer."


      Hij pakte haar arm vast toen ze langs hem wilde lopen. "Meg, waarom heb je hem afgewezen?"


      "Dat gaat je niets aan. Laat me los."


      "Ik dacht dat je op hem was gesteld."


      "Dat was ook zo. Dat is ook zo. Maar wat kan het jou schelen? Of ben je soms bang dat ik jou tot een huwelijk zal dwingen? Je hoeft je geen zorgen te maken, hoor. Je bent zo vrij als een vogel. Ik peins er niet over met een man te trouwen die me niet wil. Die me duidelijk zelfs niet eens in zijn bed kan verdragen."


      Zijn verlangen laaide op bij de herinnering aan hun nacht samen. "Denk je dat? Dat ik je niet wil?"


      Ze sloeg haar ogen neer. "Ik weet niet meer wat ik moet denken."


      Hij trok haar naar zich toe zodat ze het bewijs van zijn opwinding tegen haar buik voelde drukken.


      Ze snakte naar adem en keek hem aan.


      "Zoals je voelt is verlangen geen probleem", bromde hij. "Ik word er helemaal gek van. Ik heb mijn uiterste best gedaan om bij je uit de buurt te blijven, maar zodra ik bij je ben vergeet ik al mijn goede bedoelingen."


      Hij boog zijn hoofd en nam bezit van haar mond. Hij verleidde haar met zijn tong tot een uitdagend spel. Hij liet zijn handen naar haar billen glijden en trok haar tegen zich aan tot er geen enkele twijfel over zijn begeerte kon bestaan.


      Hij wist dat hij haar weg moest sturen, maar hij kon het niet. Zij was een veel grotere verleiding dan drank of laudanum ooit waren geweest, zelfs op zijn slechtste dagen. De herinneringen aan haar satijnzachte huid en haar voorzichtige liefkozingen smaakten naar meer. Veel meer.


      Kundig knoopte hij de rug van haar jurk open. Hij gromde haast toen hij de jurk opzij duwde en haar korset zag. Hij dwong zichzelf om langzaam de veters los te trekken. Hij duwde zijn hand onder haar onderjurk om haar huid te kunnen strelen, terwijl hij hun kus verdiepte.


      Meg huiverde toen hij zijn handen over haar rug liet glijden. Ze zou hem nu eigenlijk moeten afwijzen, zoals hij haar had afgewezen, maar dat kon ze niet. Ze hield van hem en dat zou ze ook altijd blijven doen, wat er ook gebeurde. Ze gaf zich aan hem over.


      Cade trok het lijfje van haar jurk omlaag. Hij verbrak hun kus om haar tepel in zijn mond te nemen.


      Ze deed haar ogen dicht bij dat heerlijke, sensuele gevoel en kreunde. Ze wilde hem strelen, maar haar armen zaten gevangen in de mouwen van haar jurk. Hij trok haar dichter naar zich toe en plaagde haar met zijn tanden en tong. Toen blies hij op de gekwelde tepel.


      Ze voelde een leegte vanbinnen die alleen hij kon vullen en klemde even haar dijen tegen elkaar. Intuïtief bewoog ze haar hand om hem aan te raken, waar dan ook. Ze voelde zijn gespierde dijbeen, en toen ze haar hand verschoof voelde ze zijn mannelijkheid en begon ze hem te strelen. Hij schokte tegen haar hand en zoog harder aan haar borst. Opeens werd ze langzaam naar achteren geduwd tot ze achterover op een chaise longue viel. Cade duwde haar rokken omhoog en haar benen uit elkaar.


      Ze dacht dat hij haar nu tot de zijne zou maken, maar in plaats daarvan ging hij op zijn knieën voor haar zitten en kuste hij het plekje tussen haar dijen. Haar lichaam schokte. Dit was ongehoord. Ze wilde naar achteren schuiven in een poging aan zijn tong te ontsnappen. Hij pakte haar heupen beet en dwong haar zo zijn intieme liefkozingen te ondergaan.


      Hij bewoog zijn tong over het gevoelige knopje en dat voelde zo verrukkelijk dat ze zich overgaf aan het genot. Hulpeloos volgde ze Cades aanwijzingen en dat was precies wat hij wilde. Hij maakte een goedkeurend geluid.


      Ze duwde haar gezicht in een kussen, terwijl hij haar genot steeds hoger stuwde, en toen deed hij iets met zijn tanden en tong waardoor ze gilde. Het geluid werd gelukkig gesmoord door het kussen. Haar lichaam schokte.


      Voor ze bij kon komen ging hij rechtop zitten en trok hij haar billen naar de rand van de chaise. Ze zag verdwaasd dat hij ongeduldig zijn broek open rukte en omlaag duwde. Toen ging hij tussen haar dijen zitten en hij kwam in één keer bij haar binnen.


      Deze keer deed het geen pijn, het was heerlijk om hem eindelijk weer in zich te voelen. Hij duwde zijn handen onder haar benen en billen, en liet zich toen gaan. Ze werd wild van zijn snelle ritme, kwam omhoog, legde haar hand om zijn nek en trok hem naar zich toe voor een onstuimige kus.


      Haar climax kwam onverwacht en ze kon zich alleen maar overgeven aan de extase die door haar lichaam raasde. Cade greep de kussens naast haar vast en bereikte ook zijn hoogtepunt.


      In de nasleep van hun liefdesspel lagen ze hijgend en vermoeid tegen elkaar aan. Cade drukte zacht kusjes op haar gezicht. Hij streek haar verwarde haren van haar voorhoofd en drukte zijn lippen tegen haar hals en ademde haar zoete geur in. Hij glimlachte tevreden en streelde haar. Hij was nog lang niet klaar met haar.


      Nu hij dacht aan wat ze net hadden gedaan raakte hij zelfs weer opgewonden. Hij zou haar over niet al te lange tijd weer kunnen beminnen. Hij liet zijn handen over haar dijen glijden en overwoog of hij deze keer haar benen over zijn schouders zou leggen. Maar toen hoorde hij iets: stemmen op de gang. Bekende stemmen die hun kant op kwamen.


      "Verdraaid!" riep hij, en hij sprong snel overeind. Te snel; er trok een felle pijnscheut door zijn zere been, maar die negeerde hij. Hij trok zijn broek omhoog, knoopte hem dicht en trok toen Meg overeind. Ze keek hem met grote ogen aan, terwijl ze haar jurk tegen haar borst drukte in een poging zichzelf toch nog een beetje te bedekken. Hij trok haar snel mee naar de muur aan de andere kant van de kamer.


      "Cade, wat doe je?" fluisterde ze.


      "Ik probeer ons een gênante situatie te besparen."


      Hij sloeg met zijn vuist op de muur vlak boven de glanzend blauwe lambrisering. Een verborgen paneel ging krakend open en hij sleurde Meg mee naar binnen. Hij trok het paneel net op tijd achter zich dicht. Hij hoorde de stemmen van zijn moeder en zus toen zij de salon in kwamen. "... en toen zei Daphne Throckly dat ik de oesters niet moest eten", zei Mallory, haar stem klonk gedempt.


      Het was aardedonker in het gangetje. Cade stond met zijn rug tegen het ruwe hout van de wand en hield Meg stevig in zijn armen. Met één hand hield ze haar jurk tegen haar borst gedrukt en ze had haar hoofd op zijn schouder gelegd.


      "Ik ben blij dat we de schaaldieren hebben laten staan", zei de douairière. "Die arme Lucinda Pettigrew stond gewoon voor schut. Die arme vrouw wist vast niet dat die oesters bedorven waren. Ik heb nog nooit zoveel mensen tegelijk misselijk zien worden."


      "Het was een merkwaardig gezicht", zei Mallory. "Ik wilde aan Meg gaan vertellen dat het maar goed was dat ze was thuisgebleven, maar ze is er niet. Croft heeft zich waarschijnlijk vergist. Misschien is ze naar haar kamer gegaan vanwege haar hoofdpijn. Zal ik even bij haar gaan kijken?"


      Meg verstijfde en maakte een geluidje. Cade aaide kalmerend over haar rug en drukte een kus op haar slaap om haar stil te houden. Ze duwde haar voorhoofd tegen zijn cravate en zweeg.


      "Als ze naar bed is gegaan, dan is dat vast om te rusten of om even een dutje te doen", zei Ava. "Als ze net als je grootmoeder aan migraine lijdt, dan kun je haar maar beter met rust laten."


      Mallory zweeg even. "Daar heeft u gelijk in. Ik kan trouwens ook wel een dutje gebruiken."


      "En ik snak naar een warm bad", zei Ava.


      Na het vertrek van beide dames werd het weer stil in de kamer. Maar Cade en Meg bleven in het gangetje staan tot ze zeker wisten dat er niemand meer was.


      "En wat nu als Mallory van gedachten verandert en toch even in mijn kamer kijkt?" fluisterde ze.


      "Dan zeg je gewoon dat je buiten zat te lezen en dat je hen niet thuis hebt horen komen."


      Ze dacht even na. "Geen slecht idee. Jij hebt hier zeker ervaring mee", zei ze, en ze keek hem even argwanend aan.


      "Waarmee?" vroeg hij plagend. "In de gangetjes van het huis schuilen na een wilde vrijpartij?"


      "Ja."


      "Nee. Tenminste, niet hier." Hij kuste haar om haar de mond te snoeren. Lange tijd later hief hij zijn hoofd weer op en streelde hij haar rug. "Ik kan je maar beter helpen bij het aankleden."


      "Dat denk ik ook. Denk je dat de salon weer veilig is?"


      "Niet zoals we nu zijn gekleed. Draai je eens om, ik kan er zo niet bij."


      Meg bleef stil staan, terwijl hij haar korset dicht reeg en haar jurk dichtmaakte. Toen liet hij haar los om zijn overhemd in zijn broek te stoppen en te controleren of zijn broek goed dicht zat.


      "Kunnen we niet via dit gangetje naar een veilige plek lopen? Waar komt hij eigenlijk uit?" vroeg ze.


      "Bij een logeerkamer, dus dat is geen goed idee. Als ik alleen was, zou ik het wel doen, maar met zijn tweeën is dat te riskant. Wacht even, ik ga eerst."


      Hij luisterde even en trok toen het paneel weer open. Hij stapte de kamer in en keek even om zich heen. "Kom maar. De kust is veilig."


      Ze knipperde met haar ogen tegen het felle licht. "Hoe zie ik eruit?" vroeg ze toen ze naar hem toe liep.


      Alsof ze hartstochtelijk was bemind, dacht hij. Haar blauwe ogen straalden en haar lippen waren rood en gezwollen. "Schitterend", zei hij eerlijk. Hij streek teder een paar plukjes haar uit haar gezicht. "Ga maar snel naar je kamer en dan weet verder niemand waar je de hele tijd bent geweest."


      "Goed."


      Maar ze aarzelde even, alsof ze niet wist wat ze moest doen. Hij keek even naar de open deur, trok haar snel naar zich toe en kuste haar innig. "Schiet op", beval hij. "Ik zie je straks."


      Haar ogen straalden nog feller. Ze knikte. Ze draaide zich snel om en rende de kamer uit. Hij verliet iets later op zijn gemak de salon.
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      "Dan ga ik ook maar naar bed, juffrouw."


      "Prima, Amy. Welterusten", zei ze tegen haar kamermeisje. De jonge vrouw maakte een knix en vertrok.


      Meg liep naar haar bed, trok haar zijden kamerjas uit en kroop onder de wol. Met een zucht leunde ze tegen de dikke kussens en ze overliep in gedachten de gebeurtenissen van die dag.


      Na wat er in de bibliotheek was gebeurd was ze meteen naar haar kamer gegaan en ze was onderweg gelukkig niemand tegengekomen. Eenmaal in haar kamer had ze de spelden uit haar haren gehaald, had ze haar jurk uitgetrokken en was ze in haar korset en onderjurk op bed gaan liggen. Ze had haar ogen dichtgedaan en was intens gelukkig in slaap gevallen.


      Ze was tot haar verbazing dik twee uur later wakker geworden doordat er op de deur werd geklopt. Mallory kwam de kamer binnen om te kijken hoe het met haar ging en vertelde haar over het tuinfeestje. Meg moest natuurlijk doen alsof ze het verhaal voor het eerst hoorde. Mallory wilde ook weten of ze die avond wel mee zou gaan.


      Heel even overwoog ze thuis te blijven, maar ze besloot uiteindelijk dat ze meer behoefte had aan gezelschap. Ook wilde ze erachter komen of ze met Cade in één kamer kon zijn zonder hevig te gaan blozen. Hij had eerder met haar gevreeën, maar niet zoals die middag.


      Niemand leek iets te merken, ondanks de blikken die zij en Cade ongetwijfeld uitwisselden toen hij hen die avond begeleidde. Maar ze waren verloofd, dus een paar verhitte blikken waren niet vreemd.


      Die avond was maar langzaam voorbijgegaan, maar haar hoofdpijn van eerder die dag was het perfecte excuus voor de keren dat ze niet oplette. Eindelijk gingen ze naar huis. Cade zat zwijgend tegenover haar in de koets. Hij wenste haar zoals altijd boven aan de trap welterusten en liep naar zijn kamer.


      Nu lag ze in bed, maar ditmaal weigerde ze na te denken over wat zijn gedrag zou kunnen betekenen. Daar had ze niets aan. Ze blies de kaars op haar nachtkastje uit.


      Ze was bijna ingedommeld toen ze een krakend geluid hoorde aan de andere kant van de kamer. Ze herkende Cade in het licht van de brandende kaars die hij in zijn hand had. Hij droeg alleen een zwarte kamerjas en dunne leren pantoffels. Hij stapte de kamer in, deed het paneel achter zich dicht en liep toen naar het bed toe.


      Zwijgend keek hij haar aan. Het licht van de kaars scheen over zijn gezicht. "Dit is geen goed idee", zei hij zacht.


      "Waarschijnlijk niet", fluisterde ze.


      "Dan ga ik weer."


      "Als je dat wilt." Deze keer zou ze hem niet uitnodigen, maar ze wilde hem ook niet wegsturen. Zijn blik gleed over haar lichaam en bleef even op haar gezicht rusten om daarna haar lange haren te volgen, die over de kussens vielen. Ze bleef met bonkend hart doodstil liggen.


      Na een tijdje zette hij zijn kaars op het nachtkastje. Hij trok zijn ceintuur los, liet de kamerjas van zijn schouders glijden en legde hem weg. Nu stond hij naakt en opgewonden voor haar.


      Hij sloeg de lakens terug en gleed naast haar in bed. Het verlangen straalde van hem af. Haar lippen weken uiteen toen hij zich over haar heen boog om haar mond te verslinden. Haar lichaam schreeuwde om dat van hem. Haar ogen zakten langzaam dicht en ze gaf zich over aan zijn heerlijke omhelzing.


      Veel te snel verbrak hij hun kus. Hij kamde met zijn vingers door haar haren en duwde haar hoofd iets naar achteren zodat ze hem moest aankijken. Hij keek haar met een onverwacht ernstige blik aan. "Meg, wat er ook gebeurt, ik wil dat je weet dat jij je geen zorgen hoeft te maken."


      Ze hoefde zich geen zorgen te maken?


      "Je bent veilig bij mij."


      Veilig? Een beklemmend gevoel maakte zich van haar meester.


      "Ik zal voor je zorgen. Ik zal-"


      Ze legde haar vingers op zijn lippen om die laatste woorden tegen te houden.


      Het juiste doen.


      Dat had hij willen zeggen. Hij had het erover dat hij zijn plicht wilde doen. Ze kreeg het ijskoud bij die gedachte.


      "Nee", zei ze stellig.


      "Maa-"


      "Nee, ik wil geen beloftes, niet nu." En als die beloftes niet voortkwamen uit liefde, wilde ze die nooit horen. "Kus me."


      "Maar Meg..."


      "Kus me of je kunt gaan en dat zou ik jammer vinden."


      Zijn vingers verstijfden in haar haren. "Goed dan, maar dat verandert niets aan de zaak."


      Het maakte een wereld van verschil, dacht ze. Zolang hij niet zei dat hij niet van haar hield, kon ze blijven hopen. Het was waarschijnlijk vergeefse hoop, maar al het andere was ondraaglijk.


      Hij keek haar gefrustreerd aan en wilde duidelijk nog iets zeggen. Toen verscheen er een tedere uitdrukking op gezicht en hij streelde haar onderlip met zijn duim.


      Zonder erbij na te denken zoog ze even op zijn duim en beet er toen zacht op. Er lag een hongerige blik in zijn groene ogen. Hij trok zijn duim weg, nam haar gezicht in zijn handen en kuste haar. Zijn tong duelleerde met die van haar in een betoverende dans.


      Zijn handen gleden van haar gezicht langs haar hals en schouders naar haar borsten. Zijn lippen volgden, en ze welfde haar rug toen hij door haar nachtjapon heen aan haar borsten zoog.


      Toen pakte hij haar nachtjapon beet.


      "Deze heb je niet meer nodig", gromde hij, en hij trok het gewaad over haar hoofd en liet het op de grond vallen. Hij duwde zijn gezicht tussen haar borsten en liefkoosde haar daar.


      Ze streelde zijn harde, gespierde lijf en ontdekte ze wat hem het grootste genot gaf. Ze plaagde zijn tepels met haar nagels. Hij kreunde toen ze zijn platte buik aanraakte, langs zijn dijen streek en haar handen over zijn stevige billen bewoog.


      Maar hij reageerde het hevigst toen ze zijn mannelijkheid durfde vast te pakken. Hij gromde toen ze zijn erectie streelde. Ze kreeg het idee dat hij zich inhield zodat zij hem kon verkennen.


      Eindelijk kon hij er niet meer tegen en trok hij haar hand weg. Maar in plaats van haar benen te spreiden ging hij op zijn rug liggen en trok haar boven op zich.


      "Mijn been doet pijn", zei hij. Hij pakte haar billen vast en trok haar naar zich toe. "Jij mag vanavond het werk doen."


      Ze keek hem met grote ogen aan toen hij zo bij haar naar binnen gleed.


      "Ja, zo", moedigde hij haar aan toen hij haar liet zien hoe ze zich moest bewegen. "Neem me maar, neem me helemaal."


      En dat deed ze, ze volgde zijn aanwijzingen blindelings. Haar haren gleden over haar schouders naar voren en vielen als een sluier rond zijn gezicht toen hij zijn hoofd optilde om haar uitgebreid te kussen.


      Ze hield zich stevig aan hem vast, terwijl ze ritmisch op en neer bewoog. Ze kreunde, en haar lichaam leek haast in brand te staan.


      Hij nam het van haar over toen ze moe werd en bracht haar tot een ongekend hoogtepunt. Ze schreeuwde het uit toen de golven van genot door haar lichaam trokken. Ze liet zich uitgeput op zijn borst zakken, terwijl hij zich wild in haar bewoog. Niet veel later bereikte ook hij zijn hoogtepunt en hij smoorde zijn rauwe kreet in een kussen.


      Het enige geluid in de slaapkamer was dat van hun hijgende ademhaling. Ze wilde tegen hem zeggen dat ze van hem hield, maar ze hield de woorden voor zich. Zijn omhelzing was nu even genoeg. Ze wachtte in stilte af tot hij haar zou vertellen dat hij meer voor haar voelde dan alleen begeerte. Maar in plaats daarvan streelde hij haar haren tot ze uitgeput op hem in slaap viel.


      


      Cade bedreef tegen de morgenstond nog een keer de liefde met haar. Hij kuste en streelde haar tot ze opgewonden wakker werd, haar lichaam was al klaar voor hem. Ze deed kreunend haar ogen open toen hij in één keer bij haar naar binnen gleed. Ze sloeg haar armen en benen stevig om hem heen. Hij hield zich in tot hij zeker wist dat zij haar climax had bereikt en gaf toen pas toe aan zijn eigen verlangen.


      Toen hij zijn hoogtepunt bereikte, duwde hij zijn gezicht tegen haar hals en het duurde even voordat hij weer op adem was gekomen. Hij kuste haar zacht en glimlachte toen hij zag dat ze weer in slaap was gevallen.


      Hij maakte zich van haar los, ging op zijn rug liggen en legde zijn arm over zijn gezicht om na te denken over wat er die dag en die nacht allemaal was gebeurd. Het was niet verstandig geweest om nog een keer de liefde met haar te bedrijven; hij had toegegeven aan een verleiding die hij had moeten weerstaan, maar hij had er geen spijt van. Hij had haar begeerd met een onbedwingbaar verlangen en had haar dan ook gretig bemind.


      Hij zou het goedmaken. Hij zou met haar trouwen als dat nodig bleek te zijn. En aangezien ze nu al een paar keer de liefde hadden bedreven - en dat zou ook zeker nog vaker gaan gebeuren - zou dat heel goed noodzakelijk kunnen zijn. Het was heel goed mogelijk dat ze al zwanger was, en als dat het geval was zouden ze zo snel mogelijk gaan trouwen, of ze dat nu wilde of niet. Hij zou zijn kind nooit door een ander laten opvoeden. Maar als Meg niet in verwachting was, dan zou hij haar zelf laten kiezen. Ze had McCabe afgewezen, maar misschien had ze dat gedaan omdat ze iemand anders op het oog had.


      In dat geval zouden ze zich allebei netjes aan de afspraak houden. Het enige probleem was dat hij niet meer zeker wist of hij haar nog wel kon laten gaan. Hij werd al woest bij de gedachte dat ze op deze manier bij een andere man zou liggen. Het zou beter voor haar zijn om een ander te vinden, dat wist hij, maar deed dat er nog wel iets toe?


      Hij besloot zijn zorgen van zich af te zetten. Het had geen zin om zo te blijven piekeren. Het Seizoen duurde nog maar een paar weken en hij zou geen definitief besluit nemen zolang ze in Londen waren. Ze had vanavond gezegd dat ze niet wilde dat hij haar beloftes deed. Dat was prima, hij zou ze voorlopig ook niet doen en hij zou er ook geen van haar verlangen. Het beslissende moment zou snel genoeg komen.


      Hij drukte nog een kus op haar warme lippen en kwam overeind. Hij pakte zijn kamerjas en trok die aan. Het zou rampzalig zijn als ze nu door een kamermeisje werden betrapt. Hij stak zijn kaars weer aan, liep naar de muur en deed daar de geheime doorgang open. Met een laatste blik op Meg stapte hij het gangetje in en trok het paneel achter zich dicht.
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      Twee weken later zat Cade in een kroeg in een gevaarlijk deel van Londen; een plek waar zijn kennissen nooit zouden komen. De mensen die hier kwamen stelden hun privacy erg op prijs en wilden liever niet worden opgemerkt. Hij had zich aan zijn omgeving aangepast door zijn oudste en minst opvallende kleren te dragen. Hij zat in een slecht verlichte hoek van de kamer, waar niemand hem kon afluisteren en waar hij iedereen kon zien die binnenkwam. Hij lette niet op de stank van uien, sigaren en verschaald bier, maar keek naar de man die net tegenover hem aan de oude houten tafel was aangeschoven. Thelonius Ferrick was de perfecte informant. Hij was van gemiddelde lengte, had dun bruin haar en een onopvallend gezicht. Mensen merkten hem vrijwel nooit op.


      Ferrick trok zijn smoezelige witte mouw onder zijn jas vandaan en veegde de rand van zijn glas ermee af. Hij blies even op de dunne laag schuim en nam toen een slok van iets wat meer op donker slootwater leek dan op bier.


      Cade was niet van plan zijn aangelengde whisky te drinken. Hij had het drankje alleen besteld om de kroegbaas tevreden te stellen; de man hield van betalende klanten.


      "En, wat ben je te weten gekomen?" vroeg Cade.


      "Nog niet zoveel, milord. Ik hou hem goed in de smiezen, maar hij heeft nog niets verdachts gedaan. Hij blijft dicht bij zijn mooie huis, gaat verder naar feestjes en gaat met rijkelui om. Het is allemaal best wel saai - niet dat ik iets te klagen heb, hoor."


      "Nee, natuurlijk niet."


      Ferrick krabde aan zijn bolle neus. "Maar als hij iets afgeeft aan een van die deftige figuren, dan kan ik dat natuurlijk niet zien. Dat zou voor u makkelijker zijn, milord. U zult overal wel een uitnodiging voor hebben."


      "Dat klopt, maar Everett is niet zo dom om ergens contact te maken als hij weet dat ik in de buurt ben. Hij weet heel goed dat ik hem in gaten hou en dat ik op een kans wacht om hem op heterdaad te betrappen."


      Gezien Everetts arrogantie zou hij bij nader inzien trouwens toch wel eens zoiets kunnen proberen. Hij zou het geweldig vinden om informatie door te geven onder Cades neus. Daarom had Cade Adam Gresham gevraagd zijn ogen open te houden voor het geval dat Everett iets ongewoons deed. En dat had Gresham ook gedaan, tot hij wegens verplichtingen terug naar zijn landgoed was gegaan. Hij was er inmiddels van overtuigd dat Everett niets in het openbaar zou doen, maar dat hij zijn contactpersoon op een geheime locatie zou ontmoeten.


      Cade was het met hem eens. Maar hij wilde Everett en diens genadeloze vastberadenheid om zijn doel te bereiken niet onderschatten. Vroeg of laat zou de man zich in de kaarten laten kijken en op dat moment zou Cade hem ontmaskeren.


      "Wat u zegt, milord", zei Ferrick. Hij nam nog een slok. "Zal ik hem dan maar blijven volgen?"


      "Zeker. Ik neem aan dat je nog steeds informatie krijgt van dat dienstmeisje in zijn huis?"


      Ferrick grijnsde. "O, Janey, ja. Dat is me een handenbindertje, en heel bedreven met haar tong als u begrijpt wat ik bedoel. Maar ze kletst graag erna."


      "Al vraagt Everett maar om een andere kleur po, dan wil ik het weten."


      "Komt voor elkaar."


      Cade knikte. "Je stuurt me maar een briefje als er iets is, zoals afgesproken. Ik denk dat het 't beste is als we elkaar verder een tijdje niet zien. Ik ben niet de enige die iemand kan laten schaduwen."


      Hij had ervoor gezorgd dat hij vandaag niet was gevolgd. Maar zelfs goede spionnen kon je te slim af zijn. Hij had de littekens om het te bewijzen.


      Cade stond op en gooide een munt op tafel. Hij wist dat Ferrick die in zijn zak zou steken. Zwijgend liep hij de kroeg uit.


      


      "Welke zou jij kiezen, Meg?" vroeg Mallory, die op een krukje voor haar kaptafel zat. "De druppel met de parels en de diamant of het gouden kruis met de aquamajijnen? Het kruis is een beetje eenvoudig, maar het past zo goed bij heel veel van mijn jurken. Ik kan gewoon niet kiezen."


      Meg concentreerde zich op de vraag en keek met gefronste wenkbrauwen naar de sieraden die Mallory haar liet zien. "Ik denk de parels." Ze keek nog eens. "Nee, het kruis. Ja, toch het kruis. Je draagt vanavond die crèmekleurige satijnen jurk, dan is het geheel simpel, maar heel elegant."


      "Majoor Hargreaves vindt het kruis mooi. Hij heeft me er al een paar keer een complimentje over gegeven. Hij zegt dat het dezelfde kleur heeft als mijn ogen."


      "Nou, waarom vraag je het me dan nog? Dan is het een makkelijke keus."


      Ze glimlachten even naar elkaar. Maar toen verdween de glimlach van Megs gezicht.


      "Is er iets?" vroeg Mallory. Ze legde de kettingen neer.


      Meg glimlachte geforceerd. "Nee hoor, waarom zou er iets zijn?" Was alles maar zo gemakkelijk als het uitkiezen van de juiste ketting. Maar de laatste tijd was niets gemakkelijk, en de onzekere situatie waarin ze zich nu bevond hing als een molensteen om haar nek.


      "Want als je ergens over wilt praten, om gewoon even je hart te luchten, dan luister ik graag", ging Mallory verder. Het was duidelijk dat ze dit ook echt meende.


      Meg keek haar lange tijd aan; het was een verleidelijk aanbod. Het zou een opluchting zijn om haar geheimen en zorgen met iemand te delen, in plaats van alles op te kroppen. Maar dat kon niet, want al haar problemen hadden met Mallory's geliefde broer Cade te maken. En ze kon zich Mallory's verbijstering maar al te goed voorstellen als ze haar de waarheid vertelde.


      'Schrik niet, ik moet je iets vertellen. Cade komt elke nacht naar mijn kamer om hartstochtelijk met me te vrijen. Ik weet dat het een enorm risico is en dat ik hem eigenlijk zou moeten wegsturen, maar dat kan ik niet. Ik hou gewoon te veel van hem. Ik blijf maar hopen dat hij hetzelfde voor mij voelt, maar ik ben bang dat dat niet zo is, want hij heeft het nog nooit gezegd. Ik heb besloten om bij de dag te leven en niet aan de toekomst te denken. Maar ik word gek van dit niemandsland waarin ik nu leef. O, en dan nog iets... Cade en ik zijn niet echt verloofd!'


      Nee, ze kon het Mallory niet vertellen. Net zoals ze Cade niet kon vertellen dat ze van hem hield. Ze had het in gedachten al duizend keer tegen hem gezegd, maar ze was bang voor zijn reactie als ze de woorden ook echt hardop uitsprak. Of liever gezegd, ze was bang voor wat hij misschien juist níét zou zeggen.


      Dus hield ze haar mond. Ze gooide haar trots en principes overboord om nog een keer in zijn armen te kunnen liggen. Het was bepaald geen straf om zijn geliefde te zijn en ze had er absoluut geen spijt van. Ze koesterde de donkere, stille uren dat hij haar tegen zich aan drukte en haar beminde.


      Ze was nog nooit zo gelukkig geweest als wanneer ze na afloop tegen elkaar aan lagen en het leek alsof zij samen alleen op de wereld waren.


      Maar 's morgens werd ze alleen wakker. Ze wist dat hij haar reputatie probeerde te beschermen, maar toch voelde ze zich eenzaam zonder hem.


      Overdag was er niets veranderd, en daarom zat ze nu in Mallory's kamer te praten over welke jurken en welke sieraden ze die avond zouden dragen naar het bal.


      Meg glimlachte gemeend. "Dat is lief van je, maar er is echt niets. Ik ben gewoon nog een beetje moe na al dat dansen van gisteravond."


      En van het vrijen met Cade, die haar steeds nieuwe variaties liet zien. Ze huiverde nog bij de gedachte eraan.


      "Als je het zeker weet", zei Mallory.


      "Ja. En welke jurk zal ik aandoen? Die lichtroze van satijn of de witte jurk van zijde met het borduursel erop?"


      


      Later die avond glipte Meg weg uit de drukke balzaal. Ze had het ontzettend warm gekregen en haar oren suisden van al het rumoer. Ze liep de trap af en kwam in een gang terecht. Ze liep verder naar een rustig deel van het huis, waar het heerlijk koel en stil was.


      Ze zag een stoel achter een enorme vijgenboom staan en liep er door de lange gang naartoe. Degene die de stoel hier had neergezet was een genie, dacht ze, terwijl ze er dankbaar op ging zitten. Ze besefte dat ze nu aan het zicht werd onttrokken door de vele bladeren van de boom - helemaal omdat ze vanavond uiteindelijk voor haar lichtgroene jurk had gekozen. Ze leunde achterover, en deed haar ogen dicht. Vijf minuutjes en dan zou ze teruggaan. Vijf minuten zonder het eindeloze geklets en het achterbakse geroddel.


      Ze was het Seizoen zat, helemaal nu luitenant McCabe en lord Gresham er niet meer waren om haar te vermaken met hun scherpe opmerkingen en droge humor. Niet dat de luitenant nog met haar zou willen praten nadat ze hem had afgewezen. Ze had geen spijt van haar beslissing, maar ze miste zijn gezelschap wel.


      Ze had Cade of een van zijn broers kunnen opzoeken, maar ze had even om de hoek van de kaartkamer gekeken en de mannen waren druk in gesprek geweest over politiek en de oorlog. Mallory genoot van het gezelschap van haar majoor en Ava was aan het kaarten met een paar vriendinnen.


      Nog een paar uur en dan ging ze naar huis. Nog een paar uur en dan zou ze weer alleen zijn met Cade. Ze deed haar ogen dicht en droomde even weg.


      Niet veel later hoorde ze aan de andere kant van de gang een deur opengaan. Ze keek in de richting van het geluid en zag een man naar buiten komen lopen. Ze trok verbaasd haar wenkbrauwen op toen ze besefte dat het lord Everett was. Ze bleef stil zitten toen hij om zich heen keek; zijn blik gleed langs de vijgenboom. Hij had kennelijk besloten dat er niemand was en liep geluidloos verder door de gang.


      Ze vroeg zich af waar hij heen ging en, nog belangrijker, waarom hij hier was. Zonder er verder over na te denken stond ze op om hem te volgen.


      Cade zou woedend zijn als hij wist wat ze deed, maar ze kon hier toch niet blijven zitten als Everett misschien iets crimineels deed? Het zou natuurlijk kunnen dat hij ergens met een dame had afgesproken, maar ze dacht niet dat dat het geval was. En als hij inderdaad geheimen aan de Fran-sen doorspeelde, dan zou het toch fantastisch zijn als ze hem op heterdaad kon betrappen? Ze mocht niet gezien worden natuurlijk, dat was te gevaarlijk. Maar als ze hem en zijn contactpersoon kon afluisteren, dan kon ze Cade misschien genoeg bewijs geven om zijn naam te zuiveren én een paar verraders op te pakken.


      Zo stil als ze kon sloop ze achter Everett aan; haar dunne muiltjes maakten amper geluid op de marmeren vloer. Toen hij stopte, verstopte ze zich in een donkere nis voor het geval hij over zijn schouder keek. Maar tot haar grote opluchting deed hij de laatste deur in de gang open en liep zonder om te kijken naar binnen.


      Meg keek zelf even over haar schouder om te zien of ze niet werd gevolgd, maar de gang was gelukkig leeg en het was er ook nog donker. Ze bleef in de schaduw en liep voorzichtig zo dicht mogelijk naar de deur toe. Eenmaal daar bleef ze staan en drukte ze haar rug tegen de muur. Het hart bonsde haar in de keel. Ze probeerde te horen of er iets werd gezegd.


      Het bleef lange tijd stil, alsof Everett alleen was in de kamer. Toen hoorde ze een diepe stem iets mompelen. Ze deed nog een stapje naar de deur toe.


      "... veel te riskant en dat doe ik niet meer."


      "... maar dat is toch de beste plek?... denkt niemand aan", zei Everett.


      Een lange stilte volgde.


      "En wat heb je voor me?" vroeg Everett.


      Tot haar frustratie kon ze het antwoord van de andere man niet verstaan; hun stemmen waren onduidelijk, alsof ze verder de kamer in waren gelopen. Ondanks het risico liep ze nog iets dichter naar de deur toe. Toen merkte ze dat ze een stuk van de kamer kon zien door de spleet tussen de deur en de scharnieren. Ze zag Everett staan in de schemerige bibliotheek; ze zag hem en profil omdat hij de andere man aankeek. Ze kon die andere man niet zien op zijn schouder en arm na, zijn gezicht bleef in de schaduw. Hij stak Everett een stuk papier toe. Everett nam het aan en las de boodschap. "En dit weet je zeker?"


      "Dat hangt een beetje van mijn bron af, maar ik kan het hem moeilijk vragen aangezien hij dood is."


      Ze snakte bijna hardop naar adem, maar ze drukte net op tijd een vuist tegen haar mond. Everett lachte zacht. Er liep een rilling over haar rug. Als ze ooit aan zijn schuld had getwijfeld, dan was dat nu voorbij. Die man en zijn metgezel waren gewetenloos en hadden totaal geen wroeging over hun daden.


      Everett zweeg abrupt en keek in de richting van de deur waar zij achter stond. Ze kroop verder weg in de schaduw en hield haar adem in. Ze deed een schietgebedje en bad dat Everett haar niet zou zien.


      Het leek wel een eeuwigheid te duren voordat hij zich ontspande en zijn blik weer afwendde. Hij richtte zijn aandacht weer op het briefje. "Goed werk", zei hij, en hij stopte het velletje in het binnenzakje van zijn jas.


      "Dank je", zei de vreemdeling op sarcastische toon. "Ik kan hier niet te lang blijven. Als er verder niets is, dan ga ik."


      Dat zou haar teken moeten zijn om zo snel en zacht mogelijk terug te rennen naar de veilige balzaal, maar om de een of andere reden bleef ze staan.


      Ze verstijfde toen de man in beweging kwam, maar gelukkig liep hij naar de openslaande deuren aan de andere kant van de kamer. Ze probeerde een glimp van zijn gezicht op te vangen, maar er was gewoon te weinig licht. Het enige wat ze uiteindelijk wist was dat het een man van gemiddelde lengte was, met een normaal postuur en donker haar. Dat zou bijna iedereen kunnen zijn.


      Hij trok de deuren open en een briesje deed de gordijnen opbollen. Zonder om te kijken liep hij naar buiten.


      Everett deed de deuren achter hem dicht en op slot. Toen pakte hij het briefje uit zijn zak. Hij vouwde het open en las wat erop stond. Hij liep vervolgens naar de open haard, verfrommelde het papiertje en gooide het op de nog smeulende as.


      Meg kon niet meer blijven staan. Ze draaide zich om en rende weg. Halverwege de gang zag ze aan haar linkerkant een deur op een kier staan; iets wat ze daarvoor niet had gemerkt. Zonder er verder over na te denken glipte ze de donkere kamer in. Daar bleef ze ademloos staan wachten, haar hart bonkte zo hard dat ze bang was dat Everett het zou horen.


      Toen hoorde ze zijn zachte voetstappen op het marmer. Ze deed haar ogen dicht en dwong zichzelf doodstil te blijven staan. Ze kon haar adem bijna niet meer inhouden.


      Het geluid van zijn voetstappen kwam dichterbij en bereikte toen de deur van de kamer waarin zij zich schuilhield. Ze beet op haar lip en wachtte af of hij binnen zou komen. Maar hij liep door en langzaam verdween het geluid.


      Meg haalde opgelucht adem, haar onderjurk was vochtig van haar transpiratie. Ze bleef daar nog vijf minuten in het donker staan, was er niet gerust op dat hij echt weg was. Toen pas liep ze langzaam naar de deur. Ze stak haar hoofd om de hoek en keek voorzichtig om zich heen; de gang was helemaal verlaten. Ze liep de gang in en wilde weer naar de balzaal gaan, toen ze zich opeens bedacht.


      Het briefje, dacht ze. Wat stond er op het briefje?


      Wat het ook was, Everett had de boodschap kennelijk in zijn geheugen geprent, aangezien hij het daarna in de open haard had gegooid. Het was nu vast verbrand. Maar er had nauwelijks nog een vuur gebrand. Het was mogelijk dat de boodschap nog leesbaar was. Of in ieder geval een gedeelte ervan, toch?


      Ze overwoog de mogelijkheden en wist dat ze deze kans niet mocht missen. Ze was nu al zo ver gekomen, dan kon ze het net zo goed afmaken. Ze draaide zich snel om en rende naar de kamer aan het eind van de gang.


      


      Het was net twee uur geweest toen Cade het verborgen paneel naar Megs kamer voorzichtig openduwde. Hij stapte de kamer in. Zijn kaars flakkerde toen hij het paneel weer dichtdeed.


      Normaal wachtte ze in het donker op hem, maar vanavond had ze de kaars op haar nachtkastje nog niet uitgeblazen. Ze lag ook nog niet in bed. Ze zat in een van de fauteuils bij de open haard, dezelfde stoel waar hij in had gezeten die eerste nacht dat hij haar in haar slaapkamer had bezocht. Dat leek nu al zo lang geleden.


      Hij liep naar het nachtkastje en zette zijn kaars erop. Toen hij zich naar haar omdraaide zag hij de peinzende uitdrukking op haar gezicht. "Waarom lig je nog niet in bed?" vroeg hij zacht.


      "Ik ben niet moe."


      "Daarom zou je juist al in bed moeten liggen." Hij stak zijn hand uit. "Kom, dan zorg ik er wel voor dat je straks slaapt, als een roos".


      Ze glimlachte niet, maar zweeg. Ze bleef roerloos zitten.


      "Wat is er?" Hij liet zijn arm zakken.


      "Niets, ik... Nou, er is wél iets, maar..."


      "Maar wat?"


      Ze wreef even nerveus met haar hand over haar roze kamerjas en keek hem toen aan. "Beloof me dat je niet kwaad wordt."


      Hij fronste zijn wenkbrauwen. "Waarom zou ik boos moeten worden?"


      "Beloof het nou maar, dan vertel ik het je."


      Hij sloeg zijn armen over elkaar. "Meg..."


      "Beloof het. En je moet me ook beloven dat je niet gaat schreeuwen. Ik wil niet dat iedereen wakker wordt."


      "Ik schreeuw nooit, en dat kan ik van jou niet zeggen."


      Ze werd vuurrood. "Toch", ging ze koppig verder, "wil ik dat je me je woord geeft."


      Er trok een spiertje bij zijn kaak. Waar ging dit over, vroeg hij zich opeens ongerust af. "Goed dan. Ik beloof je dat ik niet boos zal worden en niet zal schreeuwen. En wat is er nu aan de hand?"


      "Dít", zei ze. Ze pakte een verkreukeld papiertje uit haar zak, de randen waren verschroeid.


      Hij keek naar het propje. "Een briefje? Waarom zou ik kwaad worden over een briefje?"


      Ze plukte even aan de vouwen van haar kamerjas. "Omdat het niet zomaar een briefje is. Het..."


      "Ja?" zei hij bemoedigend.


      "Het was bedoeld voor lord Everett. Hij las het en gooide het toen in de open haard. Ik heb gewacht tot hij weg was en toen heb ik het eruit gepakt."


      "Wát?" brulde hij.


      "Je hebt beloofd dat je niet zou gaan schreeuwen."


      Hij balde gefrustreerd zijn vuisten en wenste dat hij nooit zo'n dwaze belofte had gedaan. Hij ademde diep in en dwong zichzelf tot tien te tellen en rustig te blijven. "Hoe bedoel je, dat briefje was voor lord Everett bedoeld?"


      "Hij had een geheime ontmoeting met een van zijn informanten en die gaf hem dit briefje."


      Hij probeerde kalm te blijven. "En hoe weet jij dat?"


      "Nou, ik ben hem gevolgd en heb het gesprek afgeluisterd."


      "Wát?" riep hij.


      Ze keek hem afkeurend aan. "Je schreeuwt weer. En voor het geval je het niet meer weet: dat heb je al gezegd."


      Hij probeerde zacht te praten. "Ik wil even zeker weten dat ik je goed heb begrepen. Je bent achter Everett aan gegaan toen hij de balzaal verlie-"


      "Nee," onderbrak ze hem, "ik was al beneden in de gang. Het was me veel te druk in de balzaal. Toen kwam hij voorbijgelopen en ik zag hem een van de lege kamers aan het eind van de gang in lopen. Ik wist meteen dat hij iets in zijn schild voerde."


      "Die schurk heeft nooit iets goeds in de zin, dat weet jij ook." Hij stopte zijn handen in zijn zakken en ijsbeerde even. "Waarom ben je me niet komen zoeken?"


      Ze fronste haar wenkbrauwen. "Daar was geen tijd voor. En ik kon hem toch niet zomaar zijn gang laten gaan?"


      "Dat had je wél kunnen doen, sterker nog, dat had je móéten doen. Je hebt me beloofd dat je die man niet meer zou opzoeken."


      "Dat heb ik ook niet gedaan", zei ze verdedigend. "En hij heeft mij opgezocht bij de oper-"


      "Hij heeft je benaderd?"


      "Ja, een paar weken geleden, die dag dat jij niet met ons mee bent gegaan. Ik heb toen gezegd dat ik niets meer met hem te maken wilde hebben, en daar heeft hij gehoor aan gegeven. Sindsdien heb ik geen woord meer met hem gewisseld."


      "Waarom heb je me dit niet eerder verteld?"


      "Om dezelfde reden waarom ik je niet over vanavond wilde vertellen, omdat ik wist hoe je zou reageren. Maar nu heb ik dit briefje, en ik vond het belangrijk genoeg om het aan jou te geven."


      "En wat staat er dan op?" beet hij haar toe; met moeite lukte het hem niet te schreeuwen. "Heeft Everett je gezien?"


      "Natuurlijk niet."


      "En hoe weet je dat zo zeker?"


      Nu keek ze beledigd. "Ik ben heel voorzichtig geweest."


      "Dat betekent niet dat hij je niet heeft gezien. Weet je wel wat voor een risico je hebt genomen? Heb je wel gedacht aan wat er had kunnen gebeuren als hij had geweten dat je hem aan het afluisteren was?"


      Ze rilde even. "Natuurlijk. Maar er is niets gebeurd en zij hadden geen idee dat ik er was of dat ik hen heb gezien."


      Cade begon weer te ijsberen en woelde met zijn vingers door zijn haren. Eigenlijk wilde hij haar de les lezen omdat ze zoiets gevaarlijks had gedaan. Hij wilde haar door elkaar schudden, zodat ze nooit meer zoiets stoms zou doen. Ze hadden het hier al eerder over gehad en hij had gedacht dat hij het had opgelost. Daar had hij zich kennelijk in vergist. Hij liep naar het bed en ging zitten. "En wie was die andere man dan?" vroeg hij toonloos.


      Ze ontspande zich zichtbaar nu het erop leek dat hij haar niet verder zou vermanen. "Dat weet ik niet. Hij stond de hele tijd in de schaduw, dus ik heb zijn gezicht niet kunnen zien. Maar hij klonk Engels, en nog adellijk ook."


      "En het briefje? Hoe heb je dat te pakken gekregen?"


      "O, nou, de details zijn niet zo interessant, maar nadat Everett weer naar de balzaal was gegaan, ben ik teruggegaan naar die kamer."


      Hij perste zijn lippen op elkaar. "Natuurlijk."


      "Gelukkig was het briefje niet verbrand. Maar de kooltjes waren al zo ver afgekoeld dat het papier geen vlam vatte... tenminste, bijna niet", zei ze toen ze het geblakerde velletje omhoog hield.


      Hij onderdrukte de neiging met zijn tanden te gaan knarsen. "En wat staat erop?"


      "Hier." Ze stond op en kwam naar hem toe. "Misschien kun je het maar beter zelf lezen."


      Hij aarzelde even, maar leunde toen naar voren om het van haar aan te nemen. Het papiertje knisperde tussen zijn vingers toen hij het voorzichtig openvouwde.


      


      Zondag


      Middernacht


      Steybridge Lodge


      


      Onder aan het berichtje stond een onleesbare handtekening.


      "Het is niet veel," zei ze, "maar ik dacht dat het wel eens belangrijk kon zijn. Misschien is het een ontmoetingsplek, of zo."


      "Misschien." Hij vouwde het briefje weer op en stopte het in zijn zak. Hij besloot haar niet te vertellen dat Steybridge Lodge een failliet landgoed was dat onlangs was verkocht aan een anonieme koper.


      Was Everett de nieuwe eigenaar of was het van iemand anders? Van een andere spion misschien? Een onbekende verrader? Het briefje riep allerlei interessante vragen op.


      "Morgen is het zondag", ging ze verder. "Zou het morgen om middernacht kunnen zijn? Of liever, vandaag, aangezien het al ochtend is."


      "Ik weet nog niet wat het betekent, maar één ding weet ik wel; en dat is dat jij klaar bent met deze zaak."


      "Maar Cade..."


      "Ik wil er niets meer over horen. Ik heb je mijn erewoord gegeven en nu wil ik dat van jou. Je gaat niemand meer afluisteren of bespioneren. En als Everett in de toekomst zelfs maar naar je kijkt, kom je onmiddellijk naar mij toe en dan blijf je bij me in de buurt."


      "Dat is misschien niet zo handig."


      Hij trok haar naar zich toe en sloeg een arm om haar benen zodat ze gevangen zat tussen zijn benen. "Dit is geen grap, Meg. Er had wel iets met je kunnen gebeuren. En nu wil ik dat je het me belooft."


      Ze keek meteen serieus. "Je hebt gelijk en ik beloof het. Ik zal Everett niet meer volgen." Ze kamde met haar vingers door zijn haren. "Het was eigenlijk best wel eng."


      "Gelukkig." Zijn woede verdween. "Het is al laat. We kunnen maar beter naar bed gaan."


      "Je hebt gelijk." Ze aaide met haar hand over zijn wang. "Ga je me nog steeds uitputten?"


      Zijn verlangen laaide meteen weer op. Het gesprek over het briefje en hoe ze daaraan was gekomen kon wachten, besloot hij. Hij duwde zijn gezicht tegen haar borsten en ademde haar zoete geur in. Hij kneedde met beide handen haar stevige billen. Toen leunde hij opeens achterover op het bed en trok haar over zich heen.


      Met een gilletje viel ze boven op hem, en zijn opgewonden mannelijkheid drukte hard tegen haar buik. "Ah, je hebt er nog steeds zin in", mompelde ze tevreden, en ze kronkelde even verleidelijk tegen hem aan.


      Hij nam bezit van haar mond en bewees hoeveel zin hij er echt in had.
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      Cade nam haar de volgende ochtend na het ontbijt even apart. De anderen hadden de kamer al verlaten en hij knikte naar de bedienden ten teken dat ze konden gaan.


      "Wacht vanavond maar niet op me", zei hij zacht.


      Meg legde haar hand op zijn arm en keek hem bezorgd aan. "Je gaat achter hem aan?"


      "Ik ga kijken of die boodschap die jij met gevaar voor eigen leven hebt bemachtigd ook echt iets betekent. Het is heel goed mogelijk dat er een andere zondag wordt bedoeld. Het zou ook compleet iets anders kunnen betekenen."


      Ze fronste haar voorhoofd. "Denk je dat het een code is?"


      Hij nam haar hand en drukte die tegen zijn borst. "Wat het ook is, ik wil niet dat jij je zorgen maakt. Morgenochtend ben ik er weer. Je hebt amper tijd om me te missen."


      "Waar ga je heen? Ken je de plek die in het briefje wordt genoemd?"


      Hij aarzelde even. "Ik ben nog nooit op Steybridge Lodge geweest, maar het landgoed ligt in Kent. Verder wil ik er niets over kwijt."


      Ze besefte dat het geen zin had om verder nog vragen te stellen over dat onderwerp en ze ging verder met iets anders waarover ze zich zorgen maakte. "Gaat er iemand met je mee? De hertog of een van je andere broers misschien?"


      "Nee", zei hij. Hij liet haar hand los. "Dat hoeft niet. Ik ga daar de boel alleen verkennen en daarna kom ik meteen weer terug naar Londen."


      Dus hij ging alleen. Ze werd haast misselijk van angst. Opeens wenste ze dat ze het briefje nooit aan Cade had laten zien. Met zijn mannelijke arrogantie dacht hij dat hij alles wel alleen kon doen. Maar als dat nu eens niet zo was? Als er nu eens iets verkeerd ging? "Misschien kun je bete-"


      "Ik regel dit wel, Meg", onderbrak hij haar. "Ik heb het je alleen verteld omdat ik wist dat je je anders zorgen zou maken en misschien iets doms zou doen."


      "Daar ben ik het helemaal niet mee eens. Ik kan soms impulsief zijn, maar ik ben bepaald niet dom", zei ze verontwaardigd.


      Hij glimlachte even. "Ik wilde je niet beledigen; het was maar een waarschuwing." Meteen keek hij weer serieus. "Nu ik het toch daarover heb, ik wil dat je me belooft dat je vanavond met mama en Mallory naar dat feest gaat. Geniet ervan en daarna ga je meteen naar huis. Begrepen?"


      "Begrepen."


      Ze zou naar het feest gaan, maar dat betekende niet dat ze er de hele avond zou blijven. En ze had niet beloofd dat ze als ze eenmaal weer thuis was, ook thuis zou blijven. Allerlei mogelijkheden schoten door haar hoofd, maar op het moment wist ze nog niet wat ze uiteindelijk zou doen. Misschien wel helemaal niets. Ze schonk hem een bezorgde glimlach en hoopte dat die overtuigend op Cade overkwam.


      Cade keek haar zo achterdochtig aan dat ze vermoedde dat hij haar door had. Maar toen knikte hij en hij leek het verder te laten rusten.


      Hij keek even naar de dichte deur, trok haar in zijn armen en kuste haar. "Ik zeg nu vast welterusten, want we zullen het vandaag te druk hebben om echt met elkaar te kunnen praten. Ik zie je morgenochtend, misschien zelfs eerder; dat hangt ervan af wanneer ik terugkom."


      Ze keek hem even onderzoekend aan, er lag een bezorgde blik in haar ogen. Ze legde haar hand tegen zijn wang. "Tot morgen. Beloof me dat je voorzichtig doet", zei ze.


      "Natuurlijk." Hij drukte een kus op haar hand.


      


      In tegenstelling tot wat Meg dacht zou hij niet alleen zijn bij Steybridge Lodge. Omdat het zo kort dag was had hij Thelonius Ferrick geen boodschap meer kunnen sturen, maar hij wist dat de man er ook zou zijn. Het was immers zijn taak om Everett te schaduwen en Cade vertrouwde erop dat hij dat ook zou doen.


      Hij had waarschijnlijk in Londen kunnen blijven om daar te wachten tot Ferrick rapport kwam uitbrengen over wat hij te weten was gekomen. Maar nu Everett eindelijk actie ondernam wilde Cade zelf in de buurt zijn om hem te snappen. Hij wilde ook te weten komen wie zijn contactpersoon was en welke geheimen er werden doorgespeeld. Die informatie kon van levensbelang zijn.


      Hij had Meg de waarheid verteld toen hij zei dat dit gewoon een eenvoudige verkenningstocht was - nu nog wel. Met een beetje geluk zou hij niet één, maar twéé spionnen op heterdaad betrappen. Als het briefje als misleiding was bedoeld, dan was hij alleen op het platteland in Kent en had hij een lange rit voor de boeg in het donker. Maar het ritje was hoe dan ook wel een paar uur van zijn tijd waard.


      


      Die middag deden de andere dames even een dutje voor het diner, maar Meg ging naar de stallen. Ze had in het huis nog nagevraagd of Cade weg was, want ze wist maar al te goed dat zijn slaapkamer een uitstekend uitzicht bood over het erf. Een van de paarden hinnikte ter begroeting toen ze de schemerige stal in liep. De geur van paarden en hooi kwam haar tegemoet. Al snel verscheen de stalknecht die haar altijd hielp en hij raakte zijn pet even aan. "Hallo, juffrouw."


      "Goedemiddag, Brown. Hoe gaat het?"


      "Prima, juffrouw. Dank u. Kan ik u misschien ergens mee helpen?" vroeg hij, terwijl hij haar nieuwsgierig aankeek. Normaal gesproken kwam ze niet rond dit tijdstip naar de stallen.


      "Nu je het vraagt, ja. Ik vroeg me af of je toevallig wist of lord Cade al om zijn koets heeft gevraagd voor vanavond?"


      Hij nam zijn pet af, krabde eens op zijn hoofd en zette zijn pet weer op. "Ik weet het eigenlijk niet, juffrouw. Milord praat meestal met de baas. Maar volgens mij heb ik wel iets gehoord over zijn sjees die voor vanavond wordt klaargemaakt."


      "Werd er ook een tijd genoemd?"


      Brown fronste zijn borstelige wenkbrauwen. "Ik geloof dat het rond tien uur was."


      Ze glimlachte vriendelijk. "Dank je. Dan wil ik je nog iets vragen."


      De man keek haar afwachtend aan. "}a, juffrouw?"


      "Het is niks bijzonder. Ik vroeg me gewoon af of je mijn merrie gezadeld kunt hebben rond... half tien, zo ongeveer?"


      "Natuurlijk, juffrouw."


      "En kun je haar dan in haar stal laten staan? Ik haal haar wel als ik klaar ben." Ze pakte een gouden munt uit haar zak - het bedrag dat hij normaal in twee weken verdiende. "En zeg maar niets over mijn verzoek. Helemaal niet tegen lord Cade."


      Hij keek even naar het geld. Na een korte aarzeling pakte hij het aan en stopte het in zijn zak. "Nee hoor, juffrouw. Ik weet van niets. U gaat milord volgen?" vroeg hij met een knipoog.


      "Misschien."


      "Nou, uw paard staat om negen uur klaar. Als ik haar later zadel is dat een beetje verdacht. Dan zullen ze me in de tuigkamer missen bij het kaarten."


      "Negen uur is prima."


      


      Het was makkelijker dan ze had verwacht om het feest te verlaten. Vlak na aankomst nam ze de hertogin en Mallory even apart en vertelde dat ze verschrikkelijke hoofdpijn had en dat ze naar huis wilde. Het lukte haar hen ervan te overtuigen dat ze alleen naar huis kon gaan en dat ze die nacht niet meer bij haar hoefden te komen kijken, omdat ze dan toch zou slapen. Al snel zat ze in de koets op weg naar Clybourne House.


      Eenmaal thuis moest ze weer toneelspelen voor Amy, die haar hielp bij het uitkleden. De tijd begon te dringen en Meg stuurde haar al snel weg. Ze trok haar nachtjapon weer uit en trok een van haar oude zwarte jurken aan en haar meest degelijke laarsjes.


      Op het laatste moment duwde ze nog wat kussens onder de dekens zodat het zou lijken alsof ze gewoon in bed lag te slapen als er toch nog even iemand bij haar kwam kijken.


      Eenmaal op de gang realiseerde ze zich opeens dat het heel goed mogelijk was dat ze Cade nog tegen het lijf zou kunnen lopen. Toen ze snel de trap aan de achterkant van het huis afliep, hoorde ze inderdaad zijn stem ergens boven zich. Ze versnelde haar pas en slaagde erin als eerste bij de stallen te zijn. Ze verstopte zich in de stal van haar merrie, die gelukkig inderdaad gezadeld klaarstond.


      Even later hoorde ze Cade met een van de stalknechten praten, terwijl hij in zijn sjees klom. Ze kon niet al te lang wachten, want ze liep het risico hem uit het oog te verliezen als hij eenmaal voorbij de eerste tolboom was. Ze leidde haar paard naar buiten, steeg op met behulp van het stijgblok en reed toen weg.


      


      Even na middernacht bracht Cade zijn sjees tot stilstand op een afgelegen weggetje, op ongeveer een kilometer afstand van Steybridge Lodge. Zijn paard kreeg een haverzak om en stond tevreden te knabbelen.


      Cade liep door het bos. Hij had eerder al de omgeving verkend en was toen tot de conclusie gekomen dat dit de beste toegangsroute was zonder meteen te worden opgemerkt. Hij liep zo voorzichtig mogelijk en hij was blij dat hij zijn wandelstok had meegenomen. Niet alleen ter ondersteuning op dit ongelijke terrein, maar ook als wapen.


      Hij had de nieuwe wandelstok nog niet zo lang geleden speciaal laten maken. Het hout verborg de kling van een dodelijk zwaard. Hij dacht niet dat hij hem vanavond nodig zou hebben, maar je wist het maar nooit.


      De volle maan stond hoog aan de hemel en het getsjirp van krekels doorbrak de stilte op deze warme nacht. Hij zag het huis in de verte al liggen; het zag er verlaten en wat vervallen uit, ondanks het lampje dat binnen brandde. Het zag er niet naar uit alsof er al iemand woonde, op de huismeester na dan. Een perfecte locatie voor een heimelijke ontmoeting van verraders.


      Hij zocht een beschut plekje met goed uitzicht op het huis en installeerde zich.


      Vijf minuten, tien, twintig minuten verstreken. Geen enkele beweging, nergens een teken dat er nog iemand anders aanwezig was. Misschien was het toch een andere zondag. Misschien was dit dan toch niet de ontmoetingsplek...


      Hij wilde zich net omdraaien toen hij vanuit zijn ooghoek iets zag. Hij verstijfde. Hij zag licht op de oprit naar het huis. Een bediende hield een lantaarn hoog. Een andere man liep achter hem aan. Zijn lichaamsbouw en tred kwamen Cade bekend voor.


      Everett!


      Cade greep zijn wandelstok steviger vast; hij kon zo zijn wapen trekken als het tot een gevecht kwam. Hij keek snel om zich heen, maar er was niemand in de buurt.


      Everett stopte, zijn laarzen knarsten in het grind; hij keek in de richting van het bos.


      "Ik weet dat je er bent, Byron!" riep hij. "Ik wacht de hele avond al op je!"


      Cade zweeg. Wist hij echt dat hij er was, of blufte hij maar? "Je hebt daar een goed plekje uitgekozen", ging Everett verder. "Daar zou ik me ook hebben verstopt."


      Waar was Ferrick? vroeg Cade zich af. Hield die zich ook schuil? Als hij op de een of andere manier contact met hem kon maken, dan konden ze met zijn tweeën Everett te grazen nemen. Als ze dat tenminste konden rechtvaardigen, want het zag er niet naar uit dat Everett vanavond met iemand had afgesproken. Cade had verder niemand gezien.


      "Kom kom," zei Everett treiterend, "als ik jou was, zou ik toch een beetje meewerken, helemaal aangezien ik iets heb wat je misschien graag terug wilt hebben."


      Iets wat hij wilde hebben? Wat zou dat kunnen zijn? Zijn instinct waarschuwde hem dat Everett hem in de val wilde lokken, maar misschien deed die schurk het alleen maar voor de lol.


      "O, ben je niet nieuwsgierig?" teemde Everett. "Ik weet zeker dat je nu een aantal mensen hevig teleurstelt met je onverschilligheid. Je knecht, bijvoorbeeld."


      Verdraaid! Ferrick!


      "Ja, ik heb hem een uur geleden gevonden toen hij hier rondsnuffelde. Het is een sluwe vent, en sterk ook. Hij heeft zich dapper geweerd, maar hij heeft toch het onderspit gedolven."


      Cade leunde tegen een boom hem en balde zijn vuisten.


      "Hij leeft nog, als je je dat soms afvraagt. Of dat morgenochtend ook nog het geval is, vraag ik me trouwens af. Hij heeft een beste knal op zijn hoofd gehad. Hij zal je nu in ieder geval niet te hulp schieten."


      Cade wist dat als hij Ferrick nu probeerde te helpen, hij zelf ook gevangen zou worden genomen. Het beste kon hij nu teruggaan naar Londen om zijn broers te halen en daarna meteen terugkomen voor Ferrick. Met een beetje geluk zouden ze op tijd zijn om hem te redden - als Everett hem in de tussentijd tenminste niet vermoordde. Everett zuchtte diep. "Je bent echt vervelend, weet je dat, Byron? Wil je niet weten wie ik nog meer bij me heb? Je krijgt er spijt van als je niet kijkt."


      Cade voelde de rillingen over zijn rug lopen. Waarom dacht die schoft in vredesnaam dat hij vrijwillig tevoorschijn zou komen? Wat was Everett van plan?


      Everett trok een vrouw naar zich toe. In het licht van de lantaarn zag Cade dat ze een zwarte jurk droeg die hij herkende. De vrouw struikelde bijna, haar lichtblonde haren glommen als maanlicht.


      Meg!


      Zijn hart bonsde hem in de keel. "Zal ik haar dan maar afmaken?" vroeg Everett. Meg trok zich onverwacht los en rukte de prop stof uit haar mond. "Doe het niet, Cade!" schreeuwde ze. "Blijf daar! Als je er bent, ga dan weg. Nu!"


      Ze probeerde bij Everett vandaan te rennen, maar met drie passen had hij haar al weer te pakken. Hij bracht zijn andere hand omhoog en richtte een pistool op haar hoofd. "Wat wordt het?" wilde Everett weten, maar nu klonk het alsof hij op het punt stond zijn geduld te verliezen. "Jouw vrijheid of haar dood?"


      Zonder er verder over na te denken verliet Cade de beschutting van het bos.
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      Megs hart brak toen Cade uit het donker opdoemde. Ze voelde nauwelijks de loop van het pistool dat Everett tegen haar slaap duwde.


      Hoe had ze nu zo dom kunnen zijn? Hoe had ze zich nu gevangen kunnen laten nemen? Vanwege haar stommiteiten verkeerde Cade nu in groter gevaar dan ooit.


      Ze wist nog steeds niet hoe ze was ontdekt. Het ene moment sloop ze muisstil over het grasveld dat parallel aan de oprit liep en toen stond Everett opeens voor haar neus. Hij had haar vastgepakt voor ze zelfs maar had gezien dat hij er was. Ze had zelfs geen tijd gehad om te gillen; hij had zijn hand over haar neus en mond geslagen. En nu was ze het aas dat Cade moest lokken.


      "Blijf daar maar staan", beval Everett toen Cade hen tot op een paar meter was genaderd.


      Cade bleef staan.


      "Mijn knecht zal je fouilleren; je zult vast het een en ander bij je hebben."


      De man liep snel naar Cade toe en fouilleerde hem. Hij haalde een paar messen uit Cades jas en nog een uit zijn rechterlaars. Hij controleerde ook de wandelstok en draaide aan de bovenkant om te zien of die kon worden opengemaakt. De gouden kop en de ebbenhouten schacht bleven intact. "Zal ik deze ook maar afpakken?"


      "Dat kun je doen", zei Cade. "Maar ik kan niet beloven dat ik dan ver kom."


      Everett glimlachte boosaardig. "Ah, dat is waar ook. Je bent kreupel, hè? Verschrikkelijk toch, wat een oorlog met je kan doen." Hij bekeek de wandelstok. "Geef die maar terug", zei hij. "Ik denk niet dat hij daar een kogel mee kan tegenhouden."


      De man gooide de wandelstok met een grijns naar Cade, die een paar passen moest hinken en zich toen bukte om hem op te rapen van het gras.


      "Naar binnen", beval Everett. Hij gebaarde met het pistool naar Cade. Meg schreeuwde van de pijn toen Everett hard aan haar arm trok om haar in beweging te krijgen.


      De donkere hal zag er kaal uit. Stofdeeltjes dansten door de lucht en het rook er muf. Ijverige spinnen hadden in alle hoeken webben gesponnen. De hal had er ooit indrukwekkend uitgezien, maar na een financiële ramp was het inmiddels vergane glorie. Er stonden nog maar enkele meubelstukken, onder andere een stoel bij de entree, en in een schemerige aangrenzende kamer was een kale bank te zien.


      Een muis piepte geschrokken en rende snel weg, hij verdween door een spleet in de plint.


      Meg huiverde en keek weg toen de knecht wat kaarsen aanstak die in een standaard aan de muur hingen. In het licht was het verval extra goed zichtbaar.


      Everett gebaarde dat Cade op de stoel moest gaan zitten. Heel even leek het erop dat hij zich wilde verzetten, maar na een blik op het pistool dat Everett nog steeds op Meg richtte bedacht hij zich. Hij liep langzaam door de hal, slechter dan hij in maanden had gelopen, en zette zijn wandelstok tegen de muur. Toen ging hij zitten. Cade legde zijn onderarmen over de rug van de stoel en de knecht bond zijn handen vast met een stevig stuk touw. De man rukte er een laatste keer aan en was toen tevreden.


      "Ga maar", zei Everett tegen hem. "Ik roep je wel als ik je nodig heb."


      Meg wilde er niet aan denken waarvoor hij de man dan nodig zou hebben.


      Everett ontspande zich nu hij Cade onder controle had. Tevreden nam hij de situatie in zich op. "Het gaat zelfs nog beter dan ik had verwacht. Toen ik dat toneelstukje in de bibliotheek opvoerde, had ik er geen idee van dat het zo geweldig zou uitpakken."


      "Wat bedoel je?" vroeg Meg verbaasd. "Een toneelstukje?"


      "Och liefje, snap je het dan niet? Ik wist gisteren dat je er was en dat je ons afluisterde."


      "Maar ik-"


      "Was zo stil? Deed zo onopvallend? Voor een amateur wel ja, dat moet ik toegeven. Maar ik ben een expert in list en bedrog. Dat hoort bij mijn werk. En ik moet zeggen dat je me in de kaart speelde toen je terugging om het andere briefje te halen."


      Haar mond viel open. "Het andere briefje? Maar ik heb zelf gezien dat je het van die man aannam. Ik heb het je in de open haard zien gooien."


      "Dat klopt, maar je hebt er kennelijk niet aan gedacht dat het wel eens een ander briefje kon zijn en dat ik het echte briefje nog steeds veilig in mijn zak had."


      "Hoe wist je dat ik terug zou komen?"


      Everett haalde zijn schouders op. "Dat wist ik niet; het was een gok. Maar ik wist dat als je wél terugkwam, je meteen met het briefje naar Cade zou rennen om hem over je geweldige vondst te vertellen. Ik wist ook dat als Byron van een eventuele ontmoetingsplek afwist, hij het niet zou kunnen laten om te komen kijken in de hoop me te betrappen. En ik moet je echt bedanken voor je hulp, mijn beste juffrouw Amberley. Je hebt hem precies naar de plek gestuurd waar ik hem wilde hebben."


      Een overweldigend schuldgevoel maakte zich van haar meester. Waarom had ze niet naar Cade geluisterd? Hij had haar steeds voor Everett gewaarschuwd, maar zij had gedacht dat ze alles onder controle had gehad. Ze bleef strak naar de vloer kijken. Cade had nu vast een gloeiende hekel aan haar, ze zou de minachting in zijn blik niet kunnen verdragen.


      "Maar je hebt me verbaasd", ging Everett verder. "Toen ik mijn val zette, had ik niet verwacht dat ik jullie alle twee gevangen zou kunnen nemen. Ik had alleen Byron op het oog. Hij heeft sinds onze eerste ontmoeting in Londen alleen maar problemen veroorzaakt en mijn zorgvuldig voorbereidde plannen in de war geschopt. Dankzij hem heb ik niets kunnen doen en heb ik me gedeisd moeten houden. Het heeft me weken gekost om weer het vertrouwen te winnen van mensen die me vroeger klakkeloos hadden gevolgd. Ik wil hem hier al tijden voor laten boeten, maar nu krijg ik eindelijk de kans."


      "Wat bedoel je daarmee?" vroeg ze.


      "Precies wat jij je daarbij voorstelt. Ik ga Byron natuurlijk vermoorden. Mijn mannen hadden dat maanden geleden eigenlijk al moeten doen op het vasteland, maar ze waren slordig. Het is zo moeilijk om goed personeel te krijgen. Deze keer zal ik er zelf voor zorgen dat het goed wordt afgehandeld."


      "Lieve hemel", mompelde ze zwakjes.


      Everett keek haar bijna spijtig aan. "Het is jammer dat ik jou nu ook moet vermoorden. Je bent echt een buitengewone vrouw, vol vuur en vastberadenheid - eigenschappen die ik bewonder in een vrouw. Je had thuis moeten blijven."


      Ze snakte naar adem en probeerde zich los te rukken, maar hij had haar stevig vast en hield zijn pistool op haar gericht. "Kijk niet zo verbaasd." Everett maakte een afkeurend geluid. "Ik kan je nu toch onmogelijk laten gaan. Je weet te veel en je zou rechtstreeks naar Clybourne gaan en naar wie er verder ook maar zou willen luisteren naar je beschuldigingen."


      "Nee, echt niet. Als je Cade en mij laat gaan, beloof ik da-"


      Everett bulderde van het lachen. "O, wat heerlijk. Echt, het is jammer dat ik je moet doden. En je bent nog wel zo'n mooie vrouw." Hij grinnikte nog even om haar naïviteit.


      "En hoe wil je ons allebei uit de weg ruimen?" wilde Cade weten. "Ik zou denken dat onze dood nogal moeilijk te verklaren was, zelfs voor jou."


      Everetts gezicht verstrakte en hij hield meteen op met lachen. "Daar heb ik al iets op bedacht. Ik ga iedereen wijsmaken dat je je verloofde hebt vermoord in een vlaag van jaloezie, waarna je een eind aan je eigen leven hebt gemaakt."


      "En waarom zou ik dat doen?"


      "Omdat iedereen weet dat je gek bent, daarom."


      Cade trok eens aan de touwen. Was hij maar los, dan zou hij die zelfgenoegzame uitdrukking wel van Everetts gezicht slaan. Die schoft zou dadelijk raar opkijken; binnen nu en een paar minuten waren de rollen omgedraaid. Gelukkig voor hem en Meg had Everett nog steeds slecht personeel in dienst. De knecht had het grootste deel van zijn wapens gevonden, maar het kleine mes dat hij in een van zijn manchetten had verborgen had hij niet gevoeld. En terwijl Everett aan het opscheppen was geweest, had Cade het mesje door de stof heen geduwd en hield hij het nu in zijn handen. Hij had zijn opluchting moeten verbergen. Nu moest hij het lemmet zo zien te houden dat hij door het dikke touw heen kon snijden.


      Maar gelukkig hield Everett ervan zijn slachtoffers te treiteren; iets wat Cade zich maar al te goed herinnerde. Het was van essentieel belang om Everett aan de praat te houden zodat hij genoeg tijd had om de touwen door te snijden. Het zorgde er ook voor dat Everett niet merkte dat hij zijn armen voorzichtig bewoog.


      "Niemand zal je geloven", zei Cade. "En mijn familie al helemaal niet."


      "Ik denk toch echt niet dat je familie de publieke opinie zal kunnen beïnvloeden", zei Everett. "Niet nadat iedereen het briefje heeft gelezen."


      "Welk briefje? Ik neem aan dat je niet het briefje bedoelt dat ons hierheen heeft geleid."


      "Natuurlijk niet. En zelfs al zou iemand het vinden, dan nog staat er niets verdachts op. Alleen een tijd, een dag en een plaats. Nee, ik bedoel het briefje dat je vanavond voor juffrouw Amberley hebt geschreven waarop staat dat je me hier gaat confronteren en dat je ervoor zal zorgen dat het recht zegeviert."


      "Maar Cade heeft geen briefje voor me geschreven", zei Meg.


      "O, maar dat komt nog", zei Everett zelfverzekerd. "Dit gaat zelfs nog beter werken dan mijn oorspronkelijke plan. Ik kwam hier om de herstelwerkzaamheden te overzien en besloot ondanks de verschrikkelijke situatie hier te blijven slapen omdat ik morgenvroeg een afspraak heb staan met de architecten. Cade is me gevolgd en probeerde me in een vlaag van waanzin te vermoorden."


      "Komt dat even goed uit", zei Cade.


      "Ja, vind je ook niet? De architect komt overigens echt morgenvroeg - om getuige te zijn van mijn leed."


      "Leed?"


      "O ja. 'Ik vind het echt verschrikkelijk wat er is gebeurd'", zei Everett; hij had dit duidelijk al van tevoren voorbereid. '"Ik wilde net de deur op slot doen toen Cade Byron kwam binnenvallen. Hij bleef maar schreeuwen over complotten en geheime ontmoetingen, en dat er iemand moest boeten voor wat hem was aangedaan. Ik heb geprobeerd met hem te praten, maar hij was zo ver heen dat het helemaal geen zin had. Ik moest wel vechten; het was zelfverdediging.'"


      "Zoals ik al zei," zei Cade, "dat gelooft helemaal niemand."


      "O, maar dat denk ik wel. Mijn knecht zal bijvoorbeeld alles bevestigen wat ik zeg; hij is de ooggetuige die alles heeft gezien en gehoord. En dan is juffrouw Amberley er nog. Je snapt dat ze totaal overstuur was nadat je haar dat onsamenhangende briefje had gestuurd. Daarom is ze ook achter je aan gegaan. Ze wilde je redden, je tegenhouden en ervoor zorgen dat je de nodige hulp zou krijgen."


      "Waarom is ze dan niet naar mijn familie gegaan of naar een van mijn vrienden? Waarom zou ze hier helemaal alleen naartoe komen?"


      Everett zweeg even, terwijl hij daar over nadacht. "Tja, dat weet ik ook niet. Vrouwen zijn vaak dom en nemen verkeerde beslissingen als ze in nood verkeren. Ik zou denken dat het komt omdat ze jou en je reputatie wilde beschermen. De afgelopen tijd is er zo verschrikkelijk veel over je geroddeld, zelfs door je kennissen. Misschien was ze bang dat je naar een gesticht zou worden gestuurd; ze zeggen dat iedereen daar gebroken uit komt. Maar nu dwaal ik af."


      "Mijn excuses", zei Cade op spottend beleefde toon. Het mes sneed dieper door het touw. "Ga alsjeblieft verder. Ik moet zeggen dat ik heel nieuwsgierig ben naar de rest van het verhaal."


      Everett glimlachte.


      Cade zag dat Meg hem ongelovig aankeek. Hij wilde er nu niet bij stilstaan hoe zij zich wel moest voelen, maar concentreerde zich in plaats daarvan op zijn mes.


      "Nadat ze het briefje had gekregen", ging Everett verder, "is juffrouw Amberley achter je aan gekomen. Ze kwam hier aan toen wij in een verhitte discussie waren verwikkeld. Je was zo ver heen dat je dacht dat ze was gekomen om míj te redden, want je was er nog niet zo lang geleden achter gekomen dat wij met zijn tweeën 's morgens vroeg in het park afspraken om te gaan paardrijden. Ik neem trouwens aan dat je dat al wist?"


      Cades gezicht verstrakte. "Ja, dat heeft Meg me verteld."


      "Mooi zo. Dan klopt mijn verhaal aardig; je werd vreselijk jaloers en ontstak toen in blinde woede. Ik heb geprobeerd haar te redden, maar je schoot de arme juffrouw Amberley neer. Het was een dodelijke wond. Daarna viel je mij aan. Je had een tweede pistool bij je en tijdens de worsteling die volgde werd jij ook geraakt en kort daarna overleed je aan je verwonding. Héél tragisch allemaal."


      "En je denkt dat iedereen dat sprookje gelooft?"


      "O, jawel", zei Everett zelfverzekerd. "Iedereen weet dat jij me haat en iedereen weet ook dat je zeer opvliegend bent. Je hebt me aangevallen op een bal, weet je nog wel?"


      "Ik had er heel wat voor gegeven als het me toen was gelukt om je de keel dicht te knijpen!"


      "Dat is nou precies wat ik bedoel. Het is gewoon beangstigend hoe agressief jij bent!" zei hij quasivermanend. "Maar om even op dat briefje terug te komen, ik heb onlangs toevallig en tot mijn grote blijdschap een voorbeeld van jouw handschrift te pakken gekregen. Een bezorgde vriend van me bij het Ministerie van Oorlog liet me de brief zien die je hun had geschreven om ze te waarschuwen voor mijn activiteiten - dat is trouwens niet erg aardig van je, mijn beste. Deze man leende me de brief maar al te graag zodat ik hem aan mijn advocaat kon laten zien. En nu wilde het geval dat ik heel goed ben in kopiëren van handschriften en toen ik de brief de volgende dag weer aan mijn vriend gaf, had ik alles wat ik nodig had." Hij glimlachte kil. "En ik ben écht goed. Als ik dat briefje aan je verloofde eenmaal heb geschreven, zal zelfs je familie niet zeker weten of het echt is of niet. Sommigen zullen iets vermoeden, maar niemand zal iets kunnen bewijzen. Niemand kan mij iets maken. Ik kan dan eindelijk weer aan mijn werk beginnen en ervoor zorgen dat deze oorlog door de juiste partij wordt gewonnen."


      Cade lachte. "Je bent gek als je dat echt denkt. Laat ons nú gaan, Everett, en dan zal ik de regering verzoeken je in leven te laten. Je zult dan de rest van je leven in een cel doorbrengen, maar ik kan ook niet toveren."


      "Ik moet het je nageven, Byron. Je bent vasthoudend. Het is bijna jammer om een man van jouw kaliber te vermoorden, maar jammer genoeg heb je mijn plannen te vaak in de war geschopt."


      Cade bleef in het touw snijden. Van tijd tot tijd moest hij even stoppen zodat Everett niet zou merken waar hij mee bezig was. Het was hem bijna gelukt, de touwen zaten al een stuk losser om zijn polsen. Maar hij wist dat Everett nog altijd dat pistool op Meg hield gericht. Hij zou er wel wat op verzinnen als het eenmaal zo ver was.


      "Nou, wie zal ik als eerste neerschieten?" vroeg Everett zich hardop af. "Ik denk dat jij het wordt, Byron. Dan kan ik nog een beetje met juffrouw Amberley spelen. Maar wacht, dat zou gemeen van me zijn, dan kun jij niet meer toekijken."


      Cade schoot uit met het mes en het schampte langs zijn pols. Bijna liet hij het op de grond vallen. "Wát?"


      "O, kom nou, je weet toch hoe aantrekkelijk ik je verloofde vind? Wij hebben geen geheimen meer voor elkaar, dus dan hoef ik me ook niet in te houden. Het is toch een schande om haar als maagd het graf in te laten gaan? Dat is een grotere misdaad dan haar te vermoorden."


      "Laat me los, jij afschuwelijk monster!" Meg probeerde zich los te trekken en door de onverwachte tegenstand liet hij haar even los. Maar al snel had hij haar weer te pakken en hij sloeg haar hard in het gezicht.


      Ze schreeuwde van de pijn en stond te wankelen op haar benen; duizelig van de klap. Ze legde haar hand op haar gloeiende wang.


      "Zo is het wel genoeg", waarschuwde hij. "Tenzij je van ruw houdt. Daar ben ik trouwens altijd wel voor te vinden", lispelde hij, terwijl hij gemeen grijnsde.


      Cade kwam ondanks de touwen een stukje omhoog van de stoel. "Laat haar gaan! Dit is iets tussen ons; zij heeft hier niets mee te maken."


      "Dat zie je toch verkeerd. Ze heeft er nu alles mee te maken, en ik wil graag dat je lijdt voor je sterft. En net als in Portugal is dit de beste manier om jou te kwellen én er zelf plezier aan te beleven."


      Cade werd woedend. Hij wilde Everett slaan, hem helemaal in elkaar slaan tot er alleen nog een bloederig hoopje over was. Maar hij besefte dat dat precies de reactie was waar Everett op uit was. Hij probeerde zich wanhopig in te houden, zich te beheersen. Everett wilde zijn woede en angst zien, hij wilde genieten van zijn lijden. En hij wist dat hoe meer hij reageerde op Everetts getreiter, des te erger het zou zijn voor Meg. Hij moest kalm blijven, zodat hij hen allebei kon redden. In de tussentijd moest hij Everett afleiden. Maar hoe?


      "Deze situatie lijkt helemaal niet op die in Portugal", zei Cade, en hij sneed verder door het touw.


      Everett bleef even staan. "O? Hoezo dan? In mijn ogen zijn er toch echt verbluffend overeenkomsten. Jij bevindt je weer in een hachelijke situatie - al heb je nu wel de touwtjes in handen, om het zo maar eens te zeggen. Verder heb ik deze keer wederom jouw verloofde in mijn macht, nog een vrouw om wie je kunt huilen."


      "Maar het is helemaal niet hetzelfde. Het is een heel andere situatie, want ze is niet echt mijn verloofde."


      "Wat?" Everett kneep zijn ogen tot spleetjes. Zijn aandacht was nu helemaal op Cade gericht.


      "Ja. Onze verloving is een list. We hebben dit Seizoen iedereen voor de gek gehouden zodat zij een andere man kon zoeken om mee te trouwen."


      "Wat een onzin", zei Everett spottend.


      "Helemaal niet. Vraag het haar maar, als je me soms niet gelooft. Een paar maanden geleden moest Meg vanwege het slechte weer bij mij schuilen. We waren een hele tijd alleen, waardoor zij helaas in een hachelijke situatie terechtkwam. We wilden allebei niet met elkaar trouwen, dus bedachten we een plannetje. Ik zou een Seizoen voor Meg betalen zodat zij een andere bruidegom kon zoeken. Ik heb gespannen zitten wachten tot ze mij aan de kant zet en met een ander trouwt. Ik vind haar echt heel aardig, maar ik ben absoluut niet verliefd op haar."


      Meg was spierwit geworden.


      Everett keek haar onderzoekend aan. "Is dat waar?"


      Ze knikte. "Ja, het is allemaal waar."


      "Dus ik zou precies hetzelfde reageren als je een willekeurige jonge vrouw verkrachtte. Het gaat niet om Meg. Als het je bedoeling is om mij persoonlijk te laten lijden door haar iets aan te doen, dan heb je pech. De gevoelens die je in mij wilt losmaken bestaan niet meer. Je hebt ze om zeep gebracht op de dag dat je de enige vrouw vermoordde van wie ik ooit zal houden."


      Meg maakte een zacht geluid, alsof ze naar adem snakte, haar intens blauwe ogen staken onverwacht fel af tegen haar lijkbleke huid.


      "Het lijkt er anders niet op dat juffrouw Amberley blij is met dit nieuws", zei Everett. "En ik vermoed dat jullie verhouding een stuk inniger is dan jij me wilt laten geloven."


      Cade wilde er niet aan denken hoe zijn woorden Meg zouden kwetsen. Ze besefte vast wel dat hij Everett bij haar uit de buurt probeerde te houden en dat hij op deze manier tijd wilde rekken.


      "Je hebt gelijk", gaf hij toe. "Je hebt ons betrapt. Meg en ik zijn minnaars."


      Everett keek Meg vragend aan en nu werd ze vuurrood.


      "Ze is een heel mooie en aantrekkelijke vrouw, dus hoe kan een man haar dan weerstaan als ze onder één dak wonen?" ging Cade verder. Hij haalde nonchalant zijn schouders op om te verbergen dat het touw op de grond viel. Hij hield zijn armen nog steeds bij elkaar. "Maar ik trouw niet met haar alleen omdat ik een paar keer het bed met haar heb gedeeld. Waarom zou ik de hoofdprijs betalen als ik het ook gratis kan krijgen?"


      Megs adem stokte hoorbaar. Ze keek uiterst beledigd.


      Everett was afgeleid door het geluid en daar maakte Cade gebruik van. Hij greep zijn wandelstok en sprong overeind. Everett schrok; hier was hij helemaal niet op bedacht. Hij richtte zijn pistool op Cade, maar hij was te langzaam.


      Cade sprong op hem af, sloeg hard met zijn wandelstok tegen Everetts hoofd en greep het pistool vast.


      Everett brulde van pijn en van woede, en probeerde zich los te rukken. Maar Cade had nu eindelijk de kans om wraak te nemen en liet niet los. Hij kneep harder, wilde zijn botten breken, hem vermorzelen, als hij dat pistool maar kon afpakken. Hij bleef genadeloos knijpen; hij wist heel goed dat hij deze kans niet voorbij mocht laten gaan en dat hij zijn vijand of diens wreedheid niet mocht onderschatten. Cade wilde een tweede keer slaan, maar Everett greep de wandelstok vast. De mannen probeerden allebei wanhopig de wapens in handen te krijgen.


      Everett schopte hard naar Cades verzwakte been. Cade sprong net op tijd opzij, maar werd toch nog licht geraakt. Pijn schoot door zijn been en zijn spieren verkrampten. Maar in plaats van hem te verzwakken, vuurde het intense, brandende gevoel hem alleen maar aan en hij wierp zich met hernieuwde energie weer in de strijd.


      Aan de worsteling tussen de twee mannen leek geen eind te komen, al hun spieren waren gespannen, ze hapten naar adem, terwijl ze allebei de bovenhand probeerden te krijgen.


      Opeens voelde Cade Everett verzwakken. Met een rauwe, haast onverbiddelijke kracht trok hij de wandelstok uit Everetts hand. Hij sloeg toe en richtte op de arm en de hand waarmee de man het pistool vasthield.


      Everett schreeuwde het uit van de pijn, zijn arm trilde en hij kon het pistool niet meer vasthouden. Cade pakte het wapen, maar de loop gleed uit zijn bezwete hand en het vloog door de lucht. Hij zag dat het op de grond viel, waar het snel ronddraaide.


      Hij kreeg de tijd niet om het te gaan pakken, want Everett liet zijn hoofd zakken, stormde op hem af en raakte hem recht tegen zijn borst. Cade struikelde en slaagde er ternauwernood in overeind te blijven en zijn wandelstok vast te blijven houden toen hij naar achteren werd geduwd. Hij hoorde Meg in de verte gillen.


      Met een dreun smakte hij tegen de muur. Stof dwarrelde over hen heen toen ze verder vochten. Everett schopte hem tegen zijn slechte been en dat kwam hard aan.


      Cade kreeg haast een waas voor zijn ogen en wanhoop dreef hem verder. Hij greep zijn vijand met één hand bij de keel en begon te knijpen. Everetts ogen puilden haast uit zijn hoofd en hij hapte naar lucht; hij probeerde radeloos Cades hand weg te trekken. Het bloed droop over Cades vingers toen Everett hem krabde, maar hij liet niet los. In plaats daarvan kneep hij zelfs nóg harder.


      Plotseling gaf Cade Everett een harde zet waardoor hij op de vloer viel. De man bleef hijgend en kokhalzend liggen, hij moest vechten om lucht binnen te krijgen. Cade drukte in de tussentijd op de gloeiende ogen van de vossenkop op zijn wandelstok en trok in een soepele beweging het zwaard uit de houten schede.


      Snel duwde hij de vlijmscherpe punt van het zwaard in Everetts nek. De man bleef roerloos zitten, hij haalde nog steeds maar moeizaam adem, en hij keek woedend naar Cade.


      Maar naast de boosaardige glans stond er nu ook iets anders in zijn blik te lezen.


      Angst. Voor het eerst was hij overgeleverd aan een ander en dat beviel hem helemaal niet.


      Cade wilde zijn zwaard verder duwen, hij wilde de man zien sterven. Hij wilde zien hoe Everett langzaam leegbloedde. Dit was duidelijk een man die het leven niet verdiende. Maar dat zou veel te makkelijk zijn, die man verdiende het door een hel te gaan. Cade torende boven hem uit; zijn zwaard rustte nog steeds op Everetts keel, terwijl hij overwoog wat hij zou gaan doen.


      Opeens kwam hij in actie. Hij haalde het zwaard over Everetts keel, van het ene naar het andere oor. Bloed stroomde uit de ondiepe wond op Everetts cravate; de man zou blijven leven, maar hij zou altijd een litteken hebben. "Om je aan mij te herinneren", zei Cade zacht.


      Het geluid van voetstappen klonk in de hal. "Leg dat zwaard neer en laat hem gaan!"


      Cade keek op en zag Everetts knecht langzaam dichterbij komen. Hij had een geweer vast en richtte de loop op hem. "Ik zeg het nog één keer: laat hem gaan of ik schiet!" zei de knecht.


      Cade hoorde rechts van hem een zacht geluid. "Of ík schiet, maar dan op jou!" zei Meg. Ze had Everetts pistool gepakt en richtte het nu op de man.


      De knecht lachte spottend en kwam nog dichterbij.


      Meg schoot, het pistool schokte omhoog en de scherpe geur van kruit walmde door de lucht.


      De knecht zakte op zijn knieën en viel toen opzij. Op zijn borst was een rode vlek te zien, die steeds groter werd.


      Cade keek haar aan en zag de geschokte blik in haar blauwe ogen. Ze zag lijkbleek.


      "Lieve hemel!" zei ze. "Heb ik hem vermoord?"


      Hij kreeg de kans niet om antwoord te geven, want het geluid van zware voetstappen klonk bij de voordeur. Even later kwamen zijn broers - Edward, Jack en Drake - naar binnen gerend. Ze bleven even stokstijf staan toen ze het tafereel voor zich zagen. Everett lag kermend van de pijn op de grond met Cades zwaard op zijn borst. De knecht lag bewusteloos en bloedend op de grond, terwijl er nog rook uit het pistool in Megs hand kwam. Cade dacht dat het er vast heel spectaculair uitzag.


      "Wel verdraaid", zei Jack met gefronste wenkbrauwen. "Het ziet ernaar uit dat jullie ons toch niet nodig hadden. Jammer dat we al het spektakel hebben gemist."
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      "Ik ben blij jullie te zien, maar waarom zijn jullie hier, en nog belangrijker, hoe wisten jullie waar wij waren?" vroeg Cade aan zijn broers.


      Edward kwam op zijn gemak naar hem toe. "We wilden jullie eigenlijk komen redden, daarom. En wat betreft het hoe, nou, je was niet de enige die Everett liet schaduwen. Toen mijn mannetje zag wat er vanavond allemaal aan de hand was, is hij meteen naar me toe gekomen. Jack en Drake waren er toen hij zijn verhaal deed en ze wilden per se mee om te helpen." De hertog keek minachtend naar de bloedende Everett. "Maar zoals Jack al zo treffend heeft vastgesteld lijkt het er niet op dat jullie onze hulp nodig hebben."


      "Dat mag dan wel zo zijn, maar Meg en ik zijn erg blij dat jullie er zijn", zei Cade uit de grond van zijn hart.


      Edward knikte. "We hebben Ferrick trouwens een stukje verderop gevonden. Hij heeft een behoorlijk pak slaag gekregen, maar hij redt het wel. Ik heb hem al naar de dichtstbijzijnde herberg gestuurd zodat er even een dokter naar hem kan kijken."


      "Nogmaals bedankt", zei Cade. "Nou, misschien kunnen jullie me helpen een beslissing te nemen over wat er met Everett en zijn knecht moet gebeuren. Leeft hij trouwens nog?"


      Drake liep naar de man toe en bukte. "Hij ademt, dus hij leeft. Meg, heb je hem echt neergeschoten?"


      De broers keken haar allemaal aan. Ze had het pistool nog steeds in haar hand. Ze zweeg en staarde niets ziend voor zich uit, lijkbleek.


      "Letten jullie even op hem?" vroeg Cade met een blik naar zijn broers.


      Jack deed een stap naar voren. "Met alle plezier."


      Cade gaf het zwaard aan zijn broer en liep naar Meg toe. "Geef maar aan mij", zei hij zacht, en hij wrikte voorzichtig het pistool uit haar hand.


      Ze stribbelde niet tegen en liet zich meetrekken naar de stoel waarop hij nog niet zo lang geleden was vastgebonden. Ze ging zitten en hield haar blik op de grond gericht. "Zit je hier zo goed?"


      fluisterde hij.


      "Natuurlijk", zei ze.


      "Ik ben zo terug en dan gaan we meteen naar huis."


      "Ja", mompelde ze. "Het is tijd om naar huis te gaan."


      Hij reageerde niet op die raadselachtige opmerking. Hij streelde haar wang. Ze wendde haar gezicht af en leunde naar achteren. Hij fronste zijn wenkbrauwen, maar zei niets. Hij wist hoe moeilijk de afgelopen uren voor haar waren geweest. Hij keek haar nog even bezorgd aan en liep toen naar zijn broers.


      Cade legde uit wat er die avond allemaal was gebeurd en dat Everett van plan was geweest om zowel hem als Meg te vermoorden. Hij liet tactvol zoveel mogelijk van Megs betrokkenheid weg, en praatte over hun intieme relatie heen en het feit dat ze achter hem aan was gekomen hoewel hij dat haar uitdrukkelijk had verboden. Daar zou hij het later zelf nog met haar over hebben, als ze zich weer wat beter voelde.


      "Gezien de omstandigheden", zei hij aan het eind van zijn verhaal, "denk ik dat we Everett jammer genoeg alleen kunnen beschuldigen van ontvoering en poging tot moord. Met een beetje geluk is dat genoeg om hem de gevangenis in te laten draaien - en om hem op te laten hangen."


      Everett had tot nu toe niets gezegd, maar nu keek hij Cade woedend aan. "Daar heb je onvoldoende bewijs voor. Ik zal alles ontkennen, dus dan is het jouw woord tegen het mijne. Ik heb invloedrijke vrienden zoals Prinny die me met alles zullen helpen. Binnen een uur sta ik weer buiten."


      "Ik vraag me af of dat ook echt zo zal gebeuren, helemaal als je vriendjes eenmaal beseffen dat je toch echt een spion bent voor Frankrijk?" vroeg Edward zich hardop af.


      Everett lachte, maar hield daar meteen mee op en drukte zijn hand tegen de wond op zijn keel. Hij bloedde nog steeds. "Dat kunnen jullie niet bewijzen", zei hij moeizaam. "Ik ben een trouwe inwoner van Engeland."


      "Dit zal anders wel het tegendeel bewijzen", zei Edward. Hij liep naar de andere kant van de kamer en pakte een kleine leren tas op die bij de deur lag. "Je bent niet de enige die een val kan zetten, hoor."


      "Hoe bedoel je, een val?" schimpte Everett.


      "Nou, de val die ik een paar weken geleden samen met het Ministerie van Oorlog heb gezet. Ik heb overlegd met twee van de hoogstgeplaatste ambtenaren en we hebben er samen voor gezorgd dat bepaalde geheime informatie naar buiten is gelekt. Maar die informatie klopt natuurlijk niet, en was bedoeld om na te gaan of jij zou toehappen." De hertog boog zich naar hem toe, alsof hij hem een geheim wilde toevertrouwen. "De documenten die hierin zitten bewijzen dat je dat ook daadwerkelijk hebt gedaan."


      Everett sputterde verontwaardigd tegen. "Maar ik snap niet hoe dat nu zou moete-"


      "Nee, je snapt het inderdaad niet", onderbrak Edward hem minachtend. "De man aan wie je deze informatie doorspeelde - en daar zitten trouwens gegevens bij over mankracht en posities die van essentieel belang hadden kunnen zijn - hoort bij ons. Frankrijk is niet het enige land met dubbelspionnen, mon ami."


      Everett trok wit weg - en dat kwam niet door het bloedverlies.


      "Met dit bewijs kunnen we je veroordelen wegens verraad, zodat je uiteindelijk zult hangen", ging Edward verder. "Het enige waar ik spijt van heb is dat we je niet hebben kunnen volgen naar een ontmoeting met je andere contactpersoon. We weten dat er nog iemand is, een verrader binnen de organisatie. We weten alleen niet wie het is."


      "En dat zal ik jullie ook nooit vertellen", verklaarde Everett. "Ik zal jullie helemaal niets vertellen!"


      Edward haalde zijn schouders op. "We zullen zien hoe je daarover denkt na een paar weken in een cel. Je zult wel merken dat zo'n ruimte bepaald niet is voorzien van alle gemakken waar jij aan bent gewend."


      Everett zuchtte berustend, alsof het vooruitzicht hem geen zorgen baarde.


      "En als Cade het wil, dan zou ik het ministerie vast kunnen overhalen om hem het verhoor te laten leiden. En ik verzeker je dat hij zelf zal mogen bepalen welke methodes hij zou willen toepassen."


      Everett huiverde zichtbaar en nu was alle bravoure weg. Hij zag er doodsbang uit.


      Een viertal mannen kwam toen het huis binnen - stevige, gespierde kerels. Ze zagen eruit alsof ze regelmatig ijzeren staven ombogen met hun blote handen.


      "Ah, uw escorte is aangekomen, milord", kondigde Edward aan. Hij keek nog eens naar Everett. "Voordat ik Londen verliet heb ik geregeld dat er een boevenwagen naar dit adres zou worden gestuurd." Hij keek de mannen aan. "Neem hem maar mee", beval hij. "En die man op de grond daar ook. Zorg ervoor dat hij wordt nagekeken door een dokter."


      De afgelopen minuten was Everetts knecht langzaam maar zeker bij bewustzijn gekomen en nu hield hij zijn bloedende schouder krampachtig vast, de wond deed duidelijk pijn. Hij keek zijn gevangenbewaarders aan en kreunde luid.


      "Goed, milord", zei de oudste van het stel bewakers. "We zullen goed voor ze zorgen."


      Everett en zijn handlanger werden naar buiten geleid, terwijl lord Everett luid klaagde over het feit dat hij werd meegenomen door zulk tuig.


      Toen zij weg waren, richtte Edward zijn aandacht op Cade. "Ik kan er trouwens echt voor zorgen dat jij het verhoor doet, als je dat wilt. Misschien kun je dan je gram halen voor wat hij je allemaal heeft aangedaan."


      Heel even nam Cade het aanbod in overweging, hij verwachtte het bekende verlangen naar wraak te voelen. Maar in plaats daarvan voelde hij alleen maar een vreemd soort rust - vrede.


      "Nee," zei hij uiteindelijk, "laat iemand anders het maar doen. Ik heb vanavond mijn genoegdoening wel gehad. Het is genoeg dat iedereen straks de waarheid over Everett zal weten. Ik ben klaar met geweld. Ik wil nu alleen maar doorgaan met mijn leven en een gewone, saaie man zijn."


      "Je zult nooit gewoon of saai zijn" zei Edward. "Maar ik ben blij dat je er eindelijk klaar voor bent om het allemaal voorgoed achter je te laten."


      En dat was hij ook, besefte Cade. Het was tijd om een aantal belangrijke beslissingen te nemen - om de pijnlijke herinneringen die hem aan het verleden hadden geketend te begraven, zodat hij eindelijk naar de toekomst kon kijken. En met dat besef draaide hij zich om en keek naar Meg, die geduldig op haar stoel zat te wachten.


      Hij keek naar haar en dacht na over wat er die avond allemaal was gebeurd. Haar impulsieve besluit om hem die avond te volgen was ontzettend roekeloos geweest. En ze had zijn bevel dat ze veilig thuis moest blijven compleet in de wind geslagen - dat was iets waar ze het later duidelijk nog eens over moesten hebben.


      Maar Meg was ook ongelooflijk dapper geweest. Ze was kalm en vastberaden onder omstandigheden waarbij veel van zijn kennissen - ook mannen - zouden zijn ingestort. Maar ze had haar mannetje gestaan en had hem op bewonderenswaardige manier verdedigd. Welke andere vrouw zou zoiets voor hem hebben gedaan?


      Alleen zijn Meg.


      En ze was zijn Meg, besefte hij met een verwonderde glimlach. "Als jullie me willen verontschuldigen," mompelde hij tegen Edward, "het is hoog tijd dat ik mijn verloofde naar huis breng."


      "Ja, natuurlijk", antwoordde zijn broer. Er lag een nieuwsgierige blik in zijn ogen toen hij van Cade naar Meg keek.


      Maar voordat Cade naar haar toe kon gaan, kwam Drake naar hem toe. "Hier is je wandelstok", zei hij, en hij gaf Cade zijn wandelstok met daarin het verborgen zwaard. "Interessant mechanisme, trouwens. Ik ben zo vrij geweest het even te onderzoeken. Goed ontwerp, maar ik kan er nog wel wat dingetjes aan verbeteren. Misschien kan ik er zelfs nog een foefje of twee aan toevoegen."


      Nieuwe foefjes, hè? Cade vroeg zich af wat hij in gedachten had. Drake was een waar genie als het op wiskunde en mechanica aankwam. Maar nu had hij belangrijkere zaken aan zijn hoofd. "Zullen we het daar later over hebben?"


      "O", zei Drake, alsof hij nu pas weer besefte waar ze waren en waarom. "Het zal wel niet de plaats noch het moment zijn. En trouwens, dan heb ik nog even de tijd om na te denken over een paar potentiële zwakke plekken."


      Cade verborg zijn glimlach en liep toen naar Meg toe. Hij besefte toen ook dat dit niet de plaats noch het moment was om het over de dingen te hebben die hij met haar wilde bespreken. Het was al bijna ochtend en ze hadden nog een lange rit naar huis voor de boeg. Het zou nog lang duren voor ze naar bed konden. Morgen zouden ze het erover hebben, besloot hij. Hij zou het voorlopig voor zich houden.


      Hij ging voor Meg staan en stak zijn hand naar haar uit. "Kom. We gaan naar huis."


      Na een korte aarzeling knikte ze en legde ze haar hand in de zijne. Samen liepen ze naar buiten, de donkere nacht in.


      


      Cade en Meg kwamen pas om vijf uur 's ochtends aan bij Clybourne House. Verkleumd en uitgeput slopen ze via de dienstingang naar binnen en daarna liepen ze muisstil de trap op naar boven. Hij liep tot aan de deur van haar slaapkamer met haar mee, maar hij ging niet mee naar binnen. "Slaap lekker", fluisterde hij. "We praten later wel over wat er allemaal is gebeurd." Hij boog zich naar haar toe en drukte een kuis kusje op haar voorhoofd. Hij draaide zich om en liep door de gang naar zijn eigen kamer.


      Meg liep naar binnen en trok haar kleren uit tot ze alleen haar onderjurk nog aanhad. Daarna liep ze naar haar bed en ging boven op de sprei liggen. Het was warm in haar kamer, ondanks het zomerse briesje dat door het open raam naar binnen kwam. Ze deed haar ogen dicht en deed haar uiterste best om in slaap te vallen, maar het wilde maar niet lukken. Ze lag alleen in haar bed en staarde uit het raam. Het werd buiten steeds lichter, de zon kwam op. Haar hoofd liep over; de gebeurtenissen van gisteravond en afgelopen nacht verschenen telkens voor haar geestesoog. Ze huiverde toen ze weer dacht aan hoe het had gevoeld om een geladen pistool tegen haar hoofd gedrukt te krijgen, en aan het moment dat ze werd bedreigd met verkrachting. Maar vreemd genoeg waren dat nog niet eens de dingen waardoor ze zo van streek was. Nee, het was de herinnering aan Cades woorden waardoor ze de tranen in haar ogen voelde prikken en ze het benauwd kreeg, waardoor ze dat beklemmende gevoel op haar borst kreeg.


      Ze wist dat het meeste van wat hij had gezegd was bedoeld om lord Everett af te leiden en tijd te rekken. Het meeste van wat Cade had gezegd had niet geklonken alsof hij het meende. Maar een paar zinnen kwamen toch wel heel dichtbij...


      'Maar ik trouw niet met haar alleen omdat ik een paar keer het bed met haar heb gedeeld...'


      Dat was geen verrassende opmerking geweest. Cade had haar vanaf het begin duidelijk gemaakt dat hij niet met haar wilde trouwen en dat was niet veranderd nadat ze geliefden waren geworden.


      'Ik vind haar echt heel aardig, maar ik ben absoluut niet verliefd op haar.'


      Ze kneep haar ogen dicht, waarom bleef ze hier nu aan denken?


      'Je hebt de enige vrouw van wie ik ooit zal houden vermoord.'


      Hete tranen biggelden over haar wangen, de echo van Cades woorden verdoofde haar. Zijn woorden hadden een einde gemaakt aan het laatste beetje hoop dat ze had gekoesterd. Aan het begin van hun plannetje had ze gedacht dat ze een andere man tegen zou komen met wie ze vervolgens zou trouwen, ze had zichzelf wijsgemaakt dat ze Cade Byron kon vergeten en de rest van haar leven gelukkig zou kunnen zijn. Maar nu wist ze dat ze zichzelf voor de gek had gehouden. Ze hield van Cade. Ze had vanaf het begin van hem gehouden en er zou voor haar nooit meer een ander zijn.


      Nooit!


      En zelfs als Cade zich aan zijn belofte hield om voor haar te zorgen door alsnog met haar te trouwen, dan kon ze daar niet mee instemmen. Ze kon de gedachte niet verdragen dat hij alleen met haar wilde trouwen omdat dat moest, omdat dat zo hoorde. Ze wilde zijn medelijden of zijn tolerantie niet, ze wilde zijn líéfde. Maar hij had zijn hart aan een ander gegeven, een feit waar ze vannacht wreed aan was herinnerd, en daar moest ze zich bij neerleggen. Hoe erg dat ook was en hoe moeilijk dat ook zou zijn.


      Dus wat moest ze nu doen?


      Ze veegde de tranen van haar wangen en woog de verschillende mogelijkheden tegen elkaar af. Uiteindelijk nam ze een besluit. Ze sloeg de lakens van zich af en stond toen op om haar kamermeisje te roepen.
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      Aan het eind van de middag stapte Cade uit zijn koets. Hij was enorm opgelucht dat alles nu eindelijk achter de rug was. Verbazingwekkend genoeg had hij maar weinig last van zijn been, ondanks de heftige worsteling met Everett gisteravond. Hij liep Clybourne House binnen en voelde nauwelijks pijn. Hij was te opgewekt om een paar zeurende spieren zijn dag of zijn plannen te laten verpesten.


      Hij kwam net bij Rundell and Bridge vandaan, waar hij meer dan een uur bezig was geweest met het uitzoeken van het perfecte sieraad voor Meg - een ring die het tastbare bewijs moest zijn van zijn onvoorwaardelijke liefde voor haar.


      Nadat ze vanochtend vroeg waren thuisgekomen en hij afscheid van Meg had genomen, had hij eenzaam in zijn grote bed gelegen. Hij had de slaap niet kunnen vatten. Hij kon alleen maar aan haar denken en hij besefte eindelijk hoeveel ze nu echt voor hem betekende. Na een paar uur gaf hij het op. Hij kleedde zich aan en ging naar beneden.


      Hij had heel even over overwogen om naar Meg te gaan, maar na wat ze die nacht allemaal had meegemaakt was ze waarschijnlijk uitgeput. Hij zou haar lekker laten slapen en dan zou hij haar die middag verrassen. Hij kon haast niet wachten. Nu hij zich bewust was van wat hij voor haar voelde wilde hij het haar zo snel mogelijk vertellen.


      Hoe had hij nu niet door kunnen hebben dat hij van haar hield, vroeg hij zich af. Hoe had hij al die maanden zo blind en koppig kunnen zijn en de waarheid kunnen negeren?


      Hij was haar bijna kwijtgeraakt voordat tot hem was doorgedrongen wat hij werkelijk voor haar voelde. Voordat hij zich bewust was geworden van het feit dat hij haar nodig had om normaal te kunnen leven. Hij was reddeloos verloren zonder haar.


      Hij vond nog steeds dat ze een makkelijker en waarschijnlijk ook beter leven kon krijgen met een andere man - met een eenvoudiger man, zoals luitenant McCabe. Maar ze had hem afgewezen en nu hij wist wat hij voor haar voelde zou hij haar geen kans meer geven om een ander te zoeken. Hij zou zijn uiterste best doen om haar gelukkig te maken en ervoor te zorgen dat het haar aan niets ontbrak. Als ze hem wilde hebben, dan wilde hij vandaag nog met haar trouwen!


      Hij had zelfs bijna al een trouwvergunning gehaald, maar op het laatste ogenblik had hij dat toch nog maar niet gedaan. Misschien wilde ze liever een traditionele bruiloft, met alle toeters en bellen. Hij besloot dat zij die keuze mocht maken, maar eerst moest hij haar natuurlijk ten huwelijk vragen - en deze keer zoals het hoorde.


      "Zijn de dames er niet?" vroeg hij aan Croft, terwijl hij naar de trap liep. Als Meg niet thuis was, dan zou hij haar kamermeisje vragen het hem meteen te laten weten als zij er weer was.


      "Nee, milord. Milady en lady Mallory zijn enige tijd geleden vertrokken. En juffrouw Amberley..."


      De butler viel stil en fronste zijn voorhoofd.


      "Is ze boven?" vroeg Cade. Hij grijnsde bij de gedachte dat hij haar kon verrassen. "Laat maar, ik vind haar wel."


      "Maar milord..."


      "Ligt ze nog in bed?" Misschien lag ze nog wel lekker te slapen en kon hij haar wekken met een kus.


      Hij wuifde de sputterende butler weg en rende zo snel mogelijk de trap op. Met een onnozele glimlach om zijn lippen liep hij de gang door. Maar dat kon hem helemaal niets schelen; hij liep met het hoofd in de wolken.


      De deur van haar slaapkamer stond op een kier. Hij duwde hem open en zag dat de kamer verlaten was. Heel even keek hij verward in het rond. Misschien was ze in de salon, dacht hij. Of in de muziekkamer, daar ging ze soms heen om piano te spelen. Misschien had Croft dát tegen hem willen zeggen.


      Hij wilde haar net gaan zoeken toen Esme naar hem toe kwam gerend.


      "Ben je op zoek naar Meg?" vroeg ze toen ze abrupt tot stilstand was gekomen. Haar donkere krullen dansten nog even na.


      "Ja", zei hij. "Weet je waar ze is?"


      Ze trok haar neus even op. "Ze is weg."


      "Is ze ergens naartoe gegaan? Bedoel je dat? Met vrienden, of misschien met een meneer?" Als dat het geval was, dan was dit de laatste keer. Haar aanbidders zouden iemand anders moeten zoeken.


      Het was dan wel niet gebruikelijk, maar hij was niet van plan van haar zijde te wijken. Hij zou al haar tijd en aandacht opeisen, dag en nacht. Vooral 's nachts, en helemaal na hun bruiloft. Hij kon haast niet wachten tot ze getrouwd waren.


      Esme schudde haar hoofd. "Nee. Ze is weggegaan. Ik speelde met Edwards pup-"


      "Je bent je zeker voor je gouvernante aan het verstoppen?" zei hij geamuseerd.


      Er verscheen een blos op haar wangen en ze sloeg haar ogen schuldbewust neer. "Ik mocht na het middageten even een dutje gaan doen, maar ik dacht dat Zeus het wel leuk zou vinden om in het park te gaan wandelen. Hij zit de hele dag al binnen en Edward is er niet. We wilden net gaan toen ik Meg haar kamer uit zag komen. Ze had een van haar oude zwarte jurken aan en ze had een koffer in haar hand."


      Cade had het gevoel dat hij net een stomp in zijn buik had gekregen. "Heeft ze je verteld waar ze naartoe ging?"


      "Nee. Ik heb het gevraagd, maar ze zei alleen maar dat ze weg moest en dat het haar zo speet dat ze niet fatsoenlijk afscheid kon nemen van iedereen. Ik zei dat ze moest blijven tot jij of mama thuis was, maar ze wilde niet naar me luisteren. Ze gaf me een knuffel en rende toen de trap af. Croft en één van de knechten hebben echt hun best gedaan om haar hier te houden, maar ze zei dat ze te voet zou vertrekken als ze geen huurrijtuig voor haar zouden halen. Ze was aan het huilen, Cade. Wat is er gebeurd? Waarom huilde ze?"


      "Ik weet het niet. Maar maak je maar geen zorgen, ik vind haar wel." Hij wist alleen nog niet hoe. Hij wist ook niet waarom ze was vertrokken en al helemaal niet waar naartoe. Ze had toch niet geloofd wat hij gisteren allemaal had gezegd? Hij had Everett alleen maar willen afleiden.


      Maar wat nu als ze hem wél had geloofd?


      Megs kamermeisje kwam toen naar hem toe. Ze zag bleek en was heel zenuwachtig. "Pardon, milord, maar juffrouw Amberley heeft me gevraagd u deze te geven zodra u er weer was." Ze gaf hem een stapeltje brieven.


      Hij keek haar boos aan. "Wat doe jij hier, Amy? Waarom ben je niet met Meg meegegaan?"


      Het meisje beefde. "Dus u weet het al? Dat ze weg is?"


      "Ja, dat weet ik. Mijn zusje kwam het me net vertellen. Dus waarom is ze alleen vertrokken?" Waarom hadden ze haar laten gaan?


      "Ik mocht niet met haar mee. Ze was heel verdrietig en heeft alleen haar oude spulletjes ingepakt. Al die mooie nieuwe jurken en schoenen en prulletjes heeft ze achtergelaten. Ze zei dat ze toch niet echt van haar waren en dat ze die niet mee zou nemen."


      "Ja, ga verder."


      "Nou, toen ik haar niet kon overhalen hier te blijven - en dat heb ik écht geprobeerd, echt waar - heb ik gezegd dat ik ook mijn spullen zou pakken. Maar ik mocht niet met haar mee, want ze had er geen geld voor, maar ze zou me laten komen als alles ging zoals ze hoopte."


      Nu begon Cade in paniek te raken. Lieve hemel, ze was helemaal alleen! Terwijl ze wist welke gevaren op de loer lagen voor een dame die alleen op reis was, zonder zelfs maar haar kamermeisje als gezelschap. Waarom deed ze in hemelsnaam zoiets gevaarlijks? Als hij haar vond - en dat zou hem lukken - dan moesten ze daar toch nodig even over praten. Maar op dit moment wilde hij haar alleen maar in zijn armen sluiten. "Heb je enig idee waar ze kan zijn?"


      Het meisje schudde ontkennend haar hoofd. "Maar misschien heeft ze het in haar brief gezet."


      "Ja, dat is mogelijk. Goed dan, je kunt gaan", zei hij.


      Ze maakte een knix en liep weg.


      Hij keek naar de namen op de enveloppen: zijn moeder, Mallory, Edward. Toen zag hij de brief waar zijn naam op stond. Hij scheurde hem ongeduldig open.


      Er viel een diamanten ring uit. Haar verlovingsring - of liever gezegd, de ring die hij haar had gegeven om hun list compleet te maken. Ze had hem niet mee willen nemen. Hij balde zijn vuist om de ring en stopte hem toen in zijn zak. Hij vouwde de brief open en begon te lezen.


      


      Clybourne House, juni 1809


      


      Geachte lord Cade,


      


      Mijn excuses voor mijn haastige en onverwachte vertrek. Ik moet bekennen dat dit het gevolg is van mijn eigen lafheid. Ik kan niet langer bij u en uw familie blijven, maar ik zou u nooit hardop kunnen vertellen wat ik nu in deze brief vertel. Ten eerste wil ik u en uw familie bedanken voor uw gastvrijheid en uw vriendschap de afgelopen maanden. Onlangs ben ik er echter aan herinnerd dat wij slechts een tijdelijke afspraak hadden; dat mijn verblijf in Londen slechts van tijdelijke aard zou zijn. Aangezien ik me niet aan mijn deel van de afspraak heb kunnen houden, is het nutteloos om nog langer te blijven.


      U hoeft niet bang te zijn dat ik u verder nog zal lastigvallen. Ik wil niet dat u mij beloftes doet omdat u zich daartoe verplicht voelt, want zo'n opoffering zal ons allebei alleen maar ongelukkig maken, zoals u aan het begin van dit hele avontuur al zo wijselijk zei. Ik zal u niet aan uw belofte houden en u hoeft zich verder niet verantwoordelijk voor mij te voelen, op wat voor manier dan ook. Ik wil dat u weet dat ik geen 'enkele verwachting koester of heb gekoesterd naar aanleiding van wat wij de afgelopen tijd hebben gedeeld. Ik ga verder met mijn oorspronkelijke reis en ik verwacht met open armen door mijn tante te worden ontvangen. Maakt u zich geen zorgen om mijn gezondheid of mijn toekomst, alles zal wel op zijn pootjes terechtkomen.


      


      Met vriendelijke groet,


      Margaret Amberley


      


      Wel verduiveld! Hij verfrommelde de brief. Ze moest hem wel een harteloze schoft vinden. Ze was bij hem weggelopen omdat ze zo ongelukkig was.


      Maar ze had niet gezegd dat ze hem niet wilde. Ze had alleen geschreven dat ze niet uit plichtsbesef met hem wilde trouwen. Nou, zodra hij haar had gevonden zou hij haar wel eens goed duidelijk maken dat dat absoluut niet het geval was.


      Maar stel nou dat ze is weggegaan omdat ze niet van hem hield en niet met hem wilde trouwen? fluisterde een duivels stemmetje in zijn hoofd.


      Als dat het geval was, dan zou hij zijn uiterste best moeten doen om haar van gedachten te laten veranderen.


      Hij wist nu in ieder geval waar ze naartoe ging. Hij keek op en zag dat Esme hem vragend aankeek.


      "Wat staat er in de brief?" vroeg ze.


      "Dat Meg naar haar tante in Schotland gaat. Ik ga zo dadelijk achter haar aan."


      Even later kwam Zeus een paar keer luid blaffend voorbij gerend. Cade wist hoe hij zich voelde, zo barstensvol bezorgdheid. Er was geen tijd te verliezen.


      "Je kunt nu maar beter met je vriendje gaan wandelen, voordat je gouvernante je mist", zei hij tegen zijn zusje.


      "Ik hoop dat Meg weer terugkomt."


      "Ze komt terug", beloofde hij.


      Ze móést terugkomen, dacht hij, want het alternatief was ondraaglijk.
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      Meg leunde met haar schouder tegen de gebarsten leren wand van de aftandse postkoets en staarde door het raam naar het landschap dat voorbij schoot. Het was al laat op de dag en de zon begon al onder te gaan.


      Ze sloeg haar armen over elkaar en deed haar best om de puntige elleboog van haar magere buurman te negeren die van tijd tot tijd in haar ribben porde. Ze had geprobeerd een stukje bij hem vandaan te schuiven, maar er was gewoon geen ruimte. Ze zat met nog twee andere passagiers op hetzelfde bankje. Op het bankje aan de overkant zaten nog een paar passagiers als haringen in een tonnetje tegen elkaar aan gedrukt.


      Had ze maar een boek meegenomen, dat had haar misschien wat afleiding gegeven, dacht ze. Maar het was heel goed mogelijk dat ze dan alsnog alleen maar aan Cade had gedacht en aan de tijd die ze samen hadden doorgebracht. Dat was de hele dag al zo.


      Dat kon ze maar beter uit haar hoofd zetten. Die tijd was voorbij en ze zou Cade nooit meer zien. Ze moest hem vergeten, want anders zou ze zichzelf helemaal gek maken. Maar hoe dan? Ze hield met heel haar hart van hem. Hij was de enige man van wie ze ooit zou houden.


      Ze had de juiste keuze gemaakt, wees ze zichzelf terecht. Ze had het enige juiste gedaan door te vertrekken, want het was niet mogelijk geweest om nog langer te blijven.


      Maar waarom had ze dan het gevoel dat ze een belangrijk deel van zichzelf was kwijtgeraakt? Eigenlijk wilde ze gewoon ergens helemaal alleen zijn en huilen om alles waarop ze tegen beter weten in had gehoopt, om alles wat ze had meegemaakt en om iedereen die ze was kwijtgeraakt.


      Maar ze weigerde ook maar een traan te laten in deze kleine koets, tussen al deze vreemden. Er zou tijd genoeg zijn om te huilen als ze eenmaal in Schotland was. De jaren strekten zich voor haar uit. Ze had alle tijd om over Cade heen te komen.


      Maar dan ging ze ervan uit dat ze welkom zou zijn bij haar tante. Ze wist absoluut niet hoe de oude vrouw zou reageren als ze straks onverwacht bij haar op de stoep stond. Misschien zou ze haar wel meteen de deur wijzen.


      Dan zou ze weer naar het zuiden reizen. Ze had daar nog een paar jeugdvrienden bij wie ze wel een tijdje zou kunnen logeren - lang genoeg om een baan te vinden. Misschien kon ze ergens terecht als gouvernante of als gezelschapsdame. Het zou haar wel lukken.


      Ze dacht nog steeds na over haar mogelijkheden toen ze enkele van haar medereizigers verschrikt hoorde praten over iets wat er buiten op de weg gebeurde.


      "Waar is die vent mee bezig?" klaagde een man die tegenover haar bij het raam zat. "Wat een idioot, zoals hij met zijn sjees rijdt!"


      "Zwaait hij nou? Het ziet ernaar uit dat hij de koets wil laten stoppen", zei een vrouw met een rond gezicht. "Lieve help, het zal toch geen struikrover zijn?"


      "Die rijden niet in zo'n ding", zei iemand anders. "Het zal wel een of andere rijke vent zijn die een weddenschap wil winnen. Ik heb gehoord dat er vorige maand een gek de teugels van een postkoets had afgepakt. Dankzij hem is iedereen overleden."


      "O jee, daar komt hij weer. Nu wil hij aan de andere kant passeren."


      Meg leunde naar voren en probeerde de man te zien die zo gek was om hen op zo'n gevaarlijke manier in te halen. Ze zette grote ogen op toen ze de lange koetsier herkende.


      Cade!


      Ze leunde weer naar achteren en zakte onderuit in de hoop dat hij haar niet zou zien. Maar ze besefte dat hij waarschijnlijk wel wist dat ze in deze koets zat, want waarom zou hij hen anders tot stilstand willen brengen? Trouwens, wat deed hij hier? Ze had gedacht dat hij wel opgelucht zou zijn na haar vertrek en nadat hij haar brief had gelezen. Geen emotionele scènes of beschuldigingen over en weer. Misschien was het dan zijn trots of zijn eergevoel. Nou, die konden haar niets schelen, daar zou ze zich niet door laten beïnvloeden.


      Even later ging de koets langzamer rijden. Nadat die tot stilstand was gekomen klonken er buiten stemmen: Cade en de koetsier waren in een gesprek verwikkeld. Toen werd het portier piepend open getrokken.


      De vrouw met het ronde gezicht snakte hoorbaar naar adem - iedereen keek Cade afwachtend aan toen hij in de deuropening aan de andere kant van de koets stond.


      Meg zakte nog iets verder onderuit in de hoop dat ze zich achter de andere passagiers kon verschuilen. Maar Cade zag haar meteen zitten en keek haar onverbiddelijk aan.


      "Meg", zei hij, en hij stak zijn hand naar haar uit in de volle verwachting dat ze naar voren zou komen om die aan te nemen.


      Maar ze bleef koppig zitten. "Je had niet moeten komen. Ga alsjeblieft weg."


      "Pas als we met elkaar hebben gepraat, onder vier ogen", zei hij nadrukkelijk, zich duidelijk bewust van hun kleine schare toehoorders.


      De medepassagiers luisterden uiterst geïnteresseerd mee. "Ik heb je niets te zeggen. Heb je mijn brief niet gelezen?"


      Hij hief koppig zijn hoofd. "Die heb ik gelezen, anders had ik niet geweten waar ik je moest zoeken."


      Verdorie, vloekte ze in stilte. Ze wist dat ze die informatie niet had moeten geven, maar ze had niet gewild dat zijn familie zich zorgen om haar zou maken.


      "Dat maakt helemaal niets uit", zei ze, en ze sloeg haar armen weer over elkaar. "Ik ga niet mee terug, dus je kunt net zo goed naar huis gaan en dan kun je iedereen vertellen dat het heel goed met me gaat. Kom, je houdt iedereen op, en dan heb ik het nog niet eens over het feit dat je ervoor zorgt dat deze postkoets dadelijk nog te laat gaat komen."


      "Dan geven ze me maar een boete. Maar de hele situatie is zo opgelost als jij nu gewoon uitstapt."


      "Als jij me nu met rust laat en vertrekt, is het ook zo opgelost."


      Hij stak zijn hand weer naar haar uit. "Meg, zo is het wel goed."


      "Laat het juffie met rust", zei een van de passagiers. "Wat moet je eigenlijk van haar?"


      "Ja, als ze niet met je mee wil, laat haar dan lekker met rust, zou ik zeggen", zei iemand anders.


      "Dat zou ik kunnen doen", zei Cade op vastberaden toon. "Ware het niet dat deze vrouw mijn echtgenote is. Ze is weggelopen en nu haal ik haar terug."


      Megs armen zakten omlaag ondanks de beperkte ruimte. "Ik ben helemaal niet jouw vrouw!" Ze richtte zich tot de andere passagiers. "Ik ben niet met hem getrouwd, hoor. Hij liegt."


      "Waarom zou ik daarover liegen?" zei hij, en hij schonk de andere inzittenden zijn meest innemende glimlach. "Veel mannen proberen juist te ontkennen dat ze getrouwd zijn." Nu keken de mensen Meg weer aan, maar deze keer waren hun blikken ongelovig en zelfs achterdochtig.


      "Als ze uw vrouw is," wilde de magere man naast haar weten, "waar is haar ring dan?"


      Er klonk instemmend gemompel na die opmerking.


      Cade aarzelde even, maar duwde toen zijn hand in zijn zak. Korte tijd later liet hij de ring zien die ze hem via haar brief had teruggegeven. "Hier", zei hij. "Die heeft ze vanmorgen achtergelaten toen ze me zonder enige waarschuwing verliet. Zonder ook maar iets te zeggen." Hij had een gekwetste uitdrukking op zijn gezicht.


      Nu keek iedereen haar afkeurend aan. "Nou, mevrouwtje," kondigde een van de mannen aan, "dan kunt u maar beter met hem meegaan. We zijn nu dankzij u al de helft van onze pauze bij de volgende herberg kwijt."


      "Ja, ga nou maar", zei de vrouw met een misprijzende blik. "Een vrouw hoort bij haar man te zijn."


      "Maar hij ís mijn man helemaal niet!" riep Meg ter verdediging.


      Maar haar medepassagiers luisterden niet meer en hadden haar met zijn allen binnen een paar tellen van haar plaats af getrokken en duwden haar toen in de armen van Cade. Hij pakte haar met een dankbare glimlach om haar middel en zette haar voorzichtig op de grond.


      Haar koffer, die boven op de postkoets vastgebonden had gezeten, werd naar beneden gegooid en kwam met een plof op de weg terecht, een stofwolk steeg op. Het portier werd hard dichtgetrokken en de paarden werden aangespoord. Cade trok haar een stukje naar achteren zodat ze op een veilige afstand stonden, terwijl de koets verder raasde.


      Lange tijd keek Meg de koets met open mond na. Zodra het voertuig uit het zicht was verdwenen deed ze haar mond weer dicht. Ze keek Cade kwaad aan, pakte haar koffer en liep stampvoetend naar de kant van de weg. Daar zette ze haar koffer weer neer en ging ze erop zitten.


      Cade keek haar onderzoekend aan. "Wat is er nou aan de hand?"


      Ze sloeg haar armen over elkaar. "Ik wacht hier op de volgende koets en dan hoop ik maar dat er een plek vrij is. Die komt... even denken... over een uur of drie. Ik hoop alleen maar dat ik niet nog een kaartje moet kopen, want ik heb niet zoveel geld meer voor de reis."


      Hij stak zijn hand in zijn zak en haalde wat munten tevoorschijn. Hij liep naar haar toe en stak ze naar haar uit. "Hier, dit zou meer dan genoeg moeten zijn."


      Ze nam het geld niet aan. "Stop dat maar weer terug. Ik wil jouw geld niet."


      "Wat wil je dan wél? Waarom ben je weggelopen, Meg?" vroeg hij.


      Bij het horen van zijn tedere toon ebde haar woede weg en dat vond ze maar niets. Ze moest kwaad blijven om hem op afstand te houden. "Ik heb alles al in mijn brief gezegd!"


      "Ah, juist. De brief. Ik moet zeggen dat die brief voor mij meer vragen opriep dan beantwoordde."


      Nu staarde ze naar haar laarsjes. "Als dat zo is, dan spijt het me, maar ik heb je verder niets meer te zeggen. Ik ga niet meer terug naar Clybourne House, Cade. Dus je kunt net zo goed weer in je koets stappen en gaan, want ik blijf hier wachten op de volgende postkoets."


      "Ik zou je hier nooit alleen achterlaten." Hij ging vlak voor haar staan.


      "Hoe haal je het trouwens in je hoofd", viel ze hem aan, "om al die mensen wijs te maken dat ik je vrouw ben?"


      "Waarom niet? Het zal heel binnenkort de waarheid zijn."


      Ze kreeg een brok in haar keel. "Ik trouw toch niet met je."


      "En waarom dan niet?"


      "Ik wil niet dat je met me trouwt omdat je je daartoe verplicht voelt. Dat heb ik je al verteld."


      "Dat is waar ook, dat stond in je brief. Maar wil je soms uit liefde met me trouwen?"


      "Wat?" Nu keek ze hem eindelijk aan en ze zette grote ogen op toen ze het zwarte fluwelen sieradendoosje zag dat hij in zijn hand had. Hij had het opengemaakt en in het doosje lag een schitterende gouden ring met daarin een maan-steen. De glanzende blauwe halfedelsteen werd omringd door glinsterende diamanten. "Wat is dat?"


      "Deze ring is voor jou, als je hem aanneemt. Ik weet dat hij apart is, maar ik vond hem bij jou passen. Ik heb hem vanmorgen uitgezocht. Ik wilde iets bijzonders, iets unieks, voor jou."


      "Echt waar? Maar waarom dan?"


      Hij pakte haar hand vast en trok haar overeind. "Zodat ik je nu ten huwelijk kan vragen zoals het hoort. Zodat ik je een ring kan geven waar geen leugen aan kleeft. Ik hou van je, Meg. Je zou me de gelukkigste man ter wereld maken als je zegt dat je met me trouwt."


      "Maar jij wilt helemaal niet met mij trouwen."


      "Is dat zo? Wie zegt dat dan?" Hij trok haar in zijn armen.


      Ze beefde. "Nee, dat heb je zelf gezegd. En je houdt ook niet van me. Jij houdt van Calida, zelfs al ben je haar voor altijd kwijt."


      "Dus dat was het toch. Ik was al bang dat je mijn leugens geloofde. Dat was allemaal bedoeld om Everett in verwarring te brengen. Vergeef je het me?"


      "Maar het waren geen leugens. Tenminste niet allemaal. Je hield van haar, dat weet ik zeker." Ze hield haar ogen op zijn halsdoek gericht. Ze durfde hem niet in de ogen te kijken, zo bang was ze voor wat ze daar zou kunnen zien.


      "Ja, ik hield van Calida en ik heb om haar gerouwd. Maar ik denk dat een groot deel van mijn verdriet voortkwam uit het feit dat ik me schuldig voelde over wat er met haar en haar familie is gebeurd. Ik heb gevoelens voor jou. Ik wilde het niet erkennen of toegeven, ik wilde het risico niet nemen om me weer zo kwetsbaar op te stellen. Maar ik kan het niet meer voor me houden. Ik ben weer verliefd geworden - op jou."


      Ze kon haar oren bijna niet geloven. Was dit echt waar? Ze keek hem aan en kon haar blik niet meer afwenden.


      "Wat ik voor jou voel is niet te vergelijken met wat ik voor haar voelde", ging hij verder. "Mijn gevoelens voor jou zijn zoveel dieper, dieper dan ik me ooit had kunnen voorstellen. Ik was je gisteravond bijna kwijtgeraakt, en toen besefte ik hoeveel ik van je hou en hoe kaal en koud mijn leven zonder jou zou zijn. En toen was je weg... Nou, ik werd bijna gek. Het enige wat me op de been heeft gehouden is de overtuiging dat ik je weer zou vinden en de hoop dat je bij me terug zou komen. Heb medelijden met me, verlos me uit mijn lijden en zeg me dat jij ook van mij houdt. Iets anders zou ik niet kunnen verdragen."


      Ze barstte in tranen uit en haar schouders schokten. Ze drukte zich dicht tegen hem aan.


      Hij hield haar vast en streelde haar haren. "Sst, niet huilen. Niet huilen, schat van me. Wat is er toch? Ben je dan zo ongelukkig? Komt het omdat je niet van me houdt?"


      Ze tilde haar hoofd op en snoof eens. "Nee, natuurlijk hou ik van je. Hoe kun je dat nou nog niet weten?"


      Hij streek met zijn duim over haar natte wang. "Vanwaar dan al die tranen?"


      "Omdat ik gelukkig ben... Echt waar", zei ze toen hij haar verbijsterd aankeek. "Je houdt echt van me?"


      "Ja."


      "En je wilt echt met me trouwen? Je doet het niet omdat je vindt dat het moet? Omdat we samen het bed hebben gedeeld?"


      "Nee. Maar ik moet je bekennen dat ik vast van plan ben om weer het bed met je te delen, zo snel mogelijk zelfs."


      "En je doet me geen aanzoek omdat het zo hoort?"


      Hij glimlachte warm naar haar. "Nee. En hoewel wij gewoon bij elkaar horen, doe ik het niet omdat ik denk dat het mijn plicht is. Ik wil juist met je trouwen omdat we zo geweldig bij elkaar passen. Ik kan me niet voorstellen dat er iemand anders is die mij zou willen hebben, met mijn humeur en al mijn nukken."


      Ze legde haar hand op zijn wang. "Ik hou van je, ik hou zelfs van je humeur en je nukken. Dus ja. Ja, ik wil met je trouwen."


      Hij lachte van pure vreugde. Hij pakte snel haar hand en schoof de ring om haar vinger. Ze kreeg de kans niet om ernaar te kijken, want hij trok haar meteen weer tegen zich aan en kuste haar hartstochtelijk. Al snel vergat ze alles om hen heen.


      Ze beantwoordde zijn kus net zo vurig. Ze sloeg haar armen om zijn nek en hield hem stevig vast. Zijn liefkozingen voelden hemels aan en het leek haast wel alsof de grond onder haar voeten begon te trillen.


      Het duurde even voor ze doorhad dat dat niet door hun omhelzing kwam. De weg trilde echt! Een koets kwam in zicht en daaruit klonk een heel fluitconcert en gejoel. De mannen floten en maakten een paar schunnige opmerkingen waardoor ze vuurrood werd.


      "Geef haar maar een goede beurt, en niet te zuinig met de tong, hè!"


      "Laat haar maar eens zien wat je in huis hebt!"


      De koets raasde voorbij en de mannen bleven roepen tot het voertuig uit het zicht was verdwenen.


      "Nou," zei Cade, "ze hebben een paar interessante suggesties gedaan. Wat vind je ervan? Zullen we naar huis gaan en hun advies opvolgen?"


      Meg werd nog roder en lachte toen. "Dat lijkt me werkelijk een uitstekend idee."
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      Een maand later bekeek Meg twijfelend de stalen die uitgespreid lagen op de tafel in de familiesalon. Ze koos er uiteindelijk twee van uit en keek vragend naar Cade. "Welke vind jij het mooiste? De crèmekleurige of de lichtgroene?"


      Hij zat op een stoel vlak bij haar en keek op van zijn boek. Hij tuurde over de rand van zijn bril naar de stalen die ze omhoog hield. "Waar is het voor?"


      "Voor de stukken op tafel. Het is de bedoeling dat de linten om de kristallen schotels worden gebonden zodat de figuren eronder nog goed te zien zijn. Ik wil dat het mooi past bij de boeketten zonder dat het met de bloemen vloekt."


      "Ik vind ze allebei wel mooi. Welke vind jij het mooist?"


      Ze fronste haar wenkbrauwen. "De crèmekleurige, denk ik toch."


      "Mooi, dan wordt het crème."


      "Of de groene", zei ze. Ze kon maar niet kiezen. "Ik weet het gewoon niet." Ze legde de stalen neer, pakte haar gan-zenveer weer op en tikte met de veer tegen haar kin. "En wat denk jij van het bruiloftsontbijt? Zullen we plakjes sinaasappel in champagne serveren of een zelfgemaakte kersenlikeur?"


      "Jij houdt van kersen en het is er dan ook het seizoen voor, dus dan doen we gewoon de kersen."


      "Ja, maar ik weet dat jij van sinaasappel houdt, net als veel van onze gasten, dus dan is de kersenlikeur misschien toch niet zo'n goed idee."


      Hij sloeg zijn boek dicht en legde het weg. Toen zette hij zijn bril af en legde die boven op het boek. "Meg, kom eens even hier."


      Ze trok vragend haar wenkbrauwen op. "Waarom?" vroeg ze achterdochtig.


      Met moeite lukte het hem zijn glimlach te onderdrukken. "Zomaar. Kom nou eens hier."


      Ze legde haar veer neer en liep naar hem toe. Hij pakte haar hand en trok haar op zijn schoot. Hij zorgde ervoor dat ze op zijn goede been landde. Ze giechelde toen hij haar naar zich toe trok voor een kus.


      Ze was helemaal buiten adem toen hij haar eindelijk losliet. "Waar heb ik dat aan te danken?" vroeg ze hem zacht. Ze keek hem aan met een blik die hem deed smelten.


      "Ik dacht dat je wel wat afleiding kon gebruiken. Je wordt helemaal gespannen van al die voorbereidingen voor onze bruiloft. Ik wil dat je je ontspant en dat je ervan gaat genieten."


      "Maar ik geniet er ook van", zei ze op verdedigende toon. "Nou ja, het grootste deel van de tijd dan. Ik wil gewoon dat alles straks perfect is."


      "Het hoeft niet perfect te zijn. Het hoeft alleen maar te gaan zoals jij dat graag wilt. Als het aan mij lag, had ik vier weken geleden al met je voor een dominee gestaan en dan hadden we nu, op dit moment, tijdens onze wittebroodsweken in bed kunnen liggen. Maar jij wilde een grote bruiloft in de kerk, dus die zul je krijgen ook. We hebben St. Georges al geboekt voor zaterdag over twee weken en alle uitnodigingen zijn al verstuurd - je hebt de inkt op je vingers om het te bewijzen", zei hij, en hij hield een van haar handen omhoog. Hij drukte een kus in haar hand en bedekte die toen met zijn hand.


      "Ik trouw toch maar één keer", zei ze. "En ik wil je moeder en je zusjes niet teleurstellen. Esme is zo blij dat ze bloemenmeisje is; ze heeft het nergens anders meer over. Mallory vindt het geweldig om mijn bruidsmeisje te zijn. En bij Ava springen soms de tranen in de ogen omdat ze zowel de moeder van de bruid als van de bruidegom is."


      Ze zweeg even. "Ik vind het zo lief van haar dat ze die dag de rol van mijn moeder wil vervullen en ze is echt geweldig. Als ik denk aan hoe weinig tijd we eigenlijk hebben om alles te regelen, word ik helemaal zenuwachtig."


      "Jij mag zes weken dan weinig tijd vinden, maar het is voor mij gewoon een kwelling", zei Cade. "Helemaal gezien het feit dat ik zo stom was om te beloven dat ik pas na de bruiloft weer naar je kamer zal komen. Ik kan bijna niet wachten."


      Ze aaide over zijn borst. "Ik vind het ook helemaal niet leuk, maar aangezien ik nu niet zwanger ben is het gewoon wel zo verstandig. Ik wil niet dat ons eerste kind wordt lastiggevallen met opmerkingen dat hij of zij te vroeg was geboren."


      "Ik waarschuw je maar vast, liefje. Zodra we getrouwd zijn is mijn enige levensdoel jou zwanger te maken, 's Morgens, 's middags en 's avonds. Maak je borst maar nat. Al hoop ik eigenlijk dat je niet te snel in verwachting raakt. Ik wil je wel een tijdje voor mij alleen hebben."


      Ze gloeide helemaal na het horen van zijn opmerking en ze glimlachte naar hem. "Daar kijk ik dan naar uit, helemaal als het straks winter wordt. Ik mis je warmte in bed, ik heb het zo koud zonder jou. Jij werkt veel beter dan een deken, wist je dat?"


      Hij gromde zacht en trok haar nog eens stevig tegen zich aan. 'Als je niet voorzichtig bent, verbreek ik dadelijk nog mijn belofte."


      "Als jij zo doorgaat, laat ik het je misschien nog wel doen ook."


      Ze keken elkaar lange tijd alleen maar aan, hun verlangen was duidelijk uit hun blikken af te lezen. Met een zucht leunde ze een beetje naar achteren. Met tegenzin liet hij haar los.


      Hij schraapte zijn keel. "Waar hadden we het ook alweer over? O ja, de bruiloft."


      "Ja?"


      "Ik wil dat je je vanaf nu ontspant. Maak je nu maar geen zorgen meer over alle details."


      "Maa-"


      "Nee, geen gemaar. Je kiest gewoon uit wat jij het mooiste of het lekkerste vindt. Dan kan het niet verkeerd gaan. Je kiest gewoon wat jij wilt. Jij bent de bruid, weet je nog wel? Het is jouw dag."


      "Maar het is ook jouw dag. Ik wil dat jij er ook blij mee bent."


      "Ik bén blij. Ik ben nog nooit zo gelukkig geweest en ik weet dat het allemaal alleen maar beter zal worden nadat we getrouwd zijn. Weet je het dan nog steeds niet, lieveling? Elke dag samen met jou is mijn dag."


      Er verscheen een liefdevolle glimlach om haar lippen. "O Cade, ik ben echt de gelukkigste vrouw ter wereld. Ik hou toch zo ontzettend veel van jou!"


      "Niet zoveel als ik van jou. Nou, kom eens wat dichterbij, dan kunnen we kijken hoe groot onze zelfbeheersing is."


      Ze lachte uitgelaten. Hij wachtte tot ze dichter tegen hem aan was gekropen en haar lippen op die van hem had gedrukt. Toen nam hij bezit van haar mond met een passie en een liefde die eeuwig zouden duren. En het beste was nog wel dat hij wist dat zij net zoveel van hem hield, zonder voorwaarden en zonder grenzen.


      Opeens werd er hard geklapt.


      "Zo is het wel goed! Genoeg, jullie twee! Daar hebben jullie straks na de bruiloft meer dan genoeg tijd voor", zei zijn moeder op vermanende toon, en ze kwam de kamer binnen. "Wees nu een brave jongen en laat Margaret gaan."


      Meg wilde meteen opstaan, maar Cade hield haar stevig vast. "Dat zou ik normaal gesproken wel doen, mama. Maar dat kan ik nu niet meer. Het is onmogelijk."


      "O, en waarom dan wel?" vroeg zijn moeder met een glimlach.

    


    
      "Omdat Meg van mij is. En ik laat haar nooit, maar dan ook echt nooit meer gaan."
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